
   


  Mooie gouvernante


  

  



  Weerzien met een oude bekende


  

  



  Myra wordt aangenomen als gouvernante van de kinderen van graaf Diederik. De graaf wil zich met zijn gezin op een paradijselijk eilandje terug te trekken. Ook Myra voelt zich erg aangetrokken tot de Stille Zuidzee, waar ze een deel van haar jeugd heeft doorgebracht, maar dan duikt een oude bekende op.


  

  



  “Zal ik uw koffer even dragen, juffrouw?” vroeg de taxichauffeur gedienstig. Gedurende de hele rit naar kasteel Herenburg had hij via zijn spiegeltje het slanke meisje met de weelderige, rode haren uitgebreid zitten bewonderen.


  Myra had daardoor doodsangsten uitgestaan bij iedere scherpe bocht. Let toch op de weg, idioot, had ze voortdurend gedacht.


  “Nee, dank u wel,” glimlachte ze voor ze in de regen verdween, de chauffeur spijtig zuchtend achterlatend.


  Het kasteel zag er imposant, maar ietwat vervallen uit met grote, eeuwenoude hoektorens en hier en daar afbrokkelende kantelen en loszittende stenen.


  Ze pakte haar koffer op en liep over de ophaalbrug naar de poort. Nadat ze had aangebeld, verscheen een gezette butler met een vriendelijk gezicht.


  “U bent zeker de sollicitante?” vroeg hij, terwijl hij haar binnenliet en de koffer van haar overnam. Myra liep over de binnenplaats en nam intussen alles goed op.


  “Ja, ik ben Myra Decleir.”


  “Wilt u mij maar volgen?” Hij loodste haar door de hal de trap op naar boven. Bij een grote, eikenhouten deur zette hij de koffer neer.


  “Dit is uw kamer. U weet toch wat de bedoeling is?”


  “Ja, ik ben hier zogezegd op proef. Als het klikt tussen de kinderen en mij, word ik aangenomen als gouvernante. Zo is het toch?”


  “U heeft het prima begrepen,” glimlachte de butler.


  Myra bemerkte een licht Engels accent.


  “En hoe noem ik u?” vroeg ze.


  “Zegt u maar Wellington, juffrouw. Als u klaar bent, verwacht de graaf u in de salon. Zullen we zeggen over een kwartier?”


  Myra knikte en Wellington verdween. Ze opende de deur van haar kamer. Het was een ruim vertrek met een groot hemelbed en een grote bos bloemen voor het raam. Alweer speet het haar dat het verblijf op het kasteel in ieder geval niet langer dan een paar dagen zou duren. Maar aan de andere kant keek ze ook uit naar Tana Nui, het kleine eiland waarin de advertentie sprake van was.


  ‘Gezocht, gouvernante m/v voor twee kinderen, 5 en 6 jaar oud, voor verblijf van zes maanden op Tana Nui, groot 6 km2 in de Stille Oceaan. Vertrek l november a.s., reis via Tonga. Sollicitaties naar Diederik de Winter, graaf van Herenburg.’


  Myra kende de tekst uit haar hoofd, zo vaak had ze hem gelezen alvorens te reageren.


  “Je bent stapelgek,” had Hetty, haar kamergenote, met een vinger op haar voorhoofd tikkend gezegd. “Stapelgek! Tana Nui, wie heeft daar ooit van gehoord? Het staat niet eens op de kaart, weet je dat?” Ze had de atlas naar Myra gegooid, die echter verder droomde.


  “Een tropisch eiland, Hetty, stel je voor! Ik herinner me nog zoveel van vroeger toen mijn ouders en ik in Tonga woonden. Palmbomen, azuurblauwe zee, parelwitte stranden...”


  “Muskieten, orkanen, kannibalen,” somberde Hetty.


  “Maar geen Vincent,” ging Myra vrolijk verder. “In ieder geval géén Vincent!”


  “Dat is dan het enige voordeel,” vond Hetty, “dat je daar van die opgeblazen kwal bent verlost. Zoals hij je heeft behandeld.”


  “En het betekent eindelijk werk,” ging Myra zakelijk verder. “Werk waar mijn hart naar uitgaat. Tenslotte ben ik afgestudeerd als lerares, maar tot nu toe heb ik met poseren de kost moeten verdienen.”


  “Nou, je bent echt te beklagen!” schamperde Hetty. “Fotomodel voor Vogue, mannequin bij Lagerfeld.” Hetty kon zich niet voorstellen dat Myra dat leventje nu op wilde geven voor een baan op een bloedheet en afgelegen eiland, maar ze had haar vriendin niettemin veel geluk gewenst met de sollicitatie.


  Myra glimlachte bij de herinnering. Voor Hetty was het misschien onvoorstelbaar, maar voor haar was het een droom die op het punt stond uit te komen. Ze kamde haar lange, golvende haar en trok haar kleren recht. Toen verliet ze haar kamer. Wellington stond haar al in de hal op te wachten en ging haar voor naar de salon.


  “Juffrouw Decleir, meneer.”


  “Ah, fijn, Wellington,” hoorde Myra enthousiast zeggen, “ik ben razend benieuwd.”


  Myra's hart bonsde in haar keel toen ze naar binnen ging. In de grote, warm ingerichte salon zaten een man van middelbare leeftijd en een veel jongere, knappe vrouw.


  “Diederik de Winter, aangenaam,” zei de man die was opgestaan. Hij stak zijn hand uit en Myra schudde die terwijl ze hem goed opnam. De graaf was een forse man, met een gezonde gelaatskleur en twinkelende ogen. Zijn door de zon gebleekte haar was kort en netjes geknipt, maar toch zag hij er een beetje woest uit. Hij stelde zijn vrouw voor. Gravin Alicia was in alles zijn tegenpool, ze was tenger en niet veel ouder dan Myra. Ze zag er breekbaar uit in haar beige mantelpakje.


  “Zo, gaat u zitten. Ik heb uw brief nog eens doorgelezen. Tja, weinig ervaring, dat is het enige minpuntje, voor de rest ziet het er goed uit. Weet u wel zeker dat u naar de Stille Oceaan wilt?”


  “O, ja,” knikte Myra. “Ik ben op Tongatapu geboren, ziet u, in het eilandenrijk Tonga. De eerste jaren van mijn leven heb ik daar doorgebracht. Ik heb altijd heimwee naar dat gebied gehouden.”


  “Zo, dat is interessant. Vertelt u eens hoe het komt dat u daar bent geboren?”


  “Mijn vader was in diplomatieke dienst voor de Britse regering, vandaar. Helaas zijn mijn ouders overleden toen ik vijf jaar was. Ik ben toen verder opgevoed door mijn grootmoeder in Antwerpen. Later ben ik in Amsterdam gaan wonen, maar mijn hart trekt nog steeds naar Tonga.”


  “Tonga, daar zijn wij ook geweest op onze huwelijksreis, zeven jaar geleden,” mijmerde de graaf met een verliefde blik op zijn echtgenote, die verlegen bloosde. “En toen al besloten we om zodra het kon, Nederland te verlaten om in de tropen de rest van ons leven door te brengen. Verleden jaar kon ik van de Nieuw-Zeelandse regering een eilandje kopen in de Stille Oceaan en sinds die tijd ben ik er twee keer geweest om een huis te laten bouwen en alle voorbereidingen te treffen. En nu ben ik dan eindelijk met de VUT. Ik was rechter-commissaris, weet u. Mag ik u trouwens Myra noemen?”


  “Ja, natuurlijk meneer.”


  Op dat moment kwamen twee kinderen de salon binnen, ieder aan een hand van het kindermeisje.


  De oudste, een jongetje stapte dapper op Myra af en stelde zich netjes voor.


  “Ik ben Michiel de Winter, juffrouw,” zei hij met een lichte buiging. Het meisje was een beetje verlegen en liet zich door het kindermeisje voorstellen.


  “En dit is Eva. Eva, geef eens een handje.” Het donkerharige meisje deed wat haar gevraagd werd.


  Myra glimlachte.


  “Ik ben juffrouw Myra.”


  Wellington kwam binnen met de thee en de kinderen wachtten netjes op hun stukje cake.


  “Zoals u ziet zijn het welopgevoede, brave kinderen,” zei graaf Diederik zuchtend. “Anja, ons kindermeisje dat ons helaas niet naar de Stille Oceaan zal vergezellen, heeft eer van haar werk.”


  Myra keek hem vragend aan.


  “Was dat dan niet de bedoeling?” vroeg ze voorzichtig.


  “O, zeker wel. In ons milieu zijn kinderen bij voorkeur beleefd en rustig. Ze houden zich bezig met het vergaren van kennis en zijn verder zo veel mogelijk onzichtbaar en onhoorbaar. Rennen en boompje klimmen, of je lekker vies maken, is er niet vaak bij. Maar ik hoop dat ze op Tana Nui zich wel kunnen uitleven.” Hij keek zijn vrouw liefdevol aan.


  “Zo is dat. Ik kan bijna niet wachten. We hebben zulke fantastische herinneringen aan dat gebied.”


  “Palmen, de azuurblauwe zee, het witte strand,” somde graaf Diederik lyrisch op.


  Myra schoot in de lach. “Sorry, maar hetzelfde vertelde ik mijn kamergenote. Zij zag het helemaal niet zitten, om zo ver van de beschaafde wereld te gaan wonen.”


  “Tja, het is wel even iets anders dan het leven op een kasteel dat alle comfort kent,” beaamde de graaf. “Het zal best even wennen zijn.”


  “Ik geef niet zoveel om comfort,” zei de gravin. “Ik voel me het lekkerste in de natuur, met een tentje.”


  Myra speelde intussen met Eva, die met haar pop naast Myra op de bank was gekropen.


  “Nog even over de baan van gouvernante,” zei de graaf zakelijk. “Gouvernante is niet precies de juiste omschrijving voor uw taak, die omvat veel meer. Ook de verzorging van de kinderen zal u worden toevertrouwd. Mijn vrouw kampt helaas met een zwakke gezondheid en kan niet veel doen. Gelukkig hebben we haar eigen arts, een goede vriend van de familie die nog geen eigen praktijk heeft, bereid gevonden met ons mee te gaan en een tijdje op Tana Nui te verblijven.”


  “Totaal overbodig,” wierp de gravin pruilend tegen, maar graaf Diederik wimpelde haar bezwaren weg.


  “Het is toch alleen maar als voorzorg, liefste? Trouwens, je hebt het zelf voorgesteld. Of heb je liever niet dat hij meegaat?”


  De gravin schudde blozend het hoofd. “Nee, nee, dat bedoel ik niet.”


  Daarop wendde de graaf zich weer tot Myra.


  “U zou er dus niet alleen verantwoordelijk voor zijn dat de kinderen goed onderwezen worden, maar tevens ligt een deel van de opvoeding bij u. En met opvoeding bedoel ik vooral...” Hij maakte een wijds gebaar.


  “Ja, ik begrijp het,” glimlachte Myra, die zich meteen bij de graaf en zijn vrouw op haar gemak voelde. “Veel rennen en zwemmen dus, en hutten bouwen en bomen beklimmen, nietwaar?”


  De graaf knikte glimlachend. “U begrijpt het precies. Ik wil dat ze een heerlijke jeugd op Tana Nui zullen hebben!”


  Myra glunderde.


  “Zo'n jeugd als ikzelf heb gehad tot ik naar Antwerpen verhuisde,” zei ze zacht.


  “Inderdaad. Het is natuurlijk allemaal slechts tijdelijk voor u, want over een half jaar krijgen we versterking op het eiland van twee goede vrienden van ons, een lerarenechtpaar die uw taak dan zal overnemen. Ze zijn momenteel nog aan een school verbonden, maar in mei komen ze ons achterna.”


  “Eigenlijk jammer, ik geloof dat ik het helemaal niet erg zou vinden langer te blijven,” ontschoot het Myra.


  Alicia keek veelbetekenend naar Diederik, die bijna onmerkbaar knikte. Ook hij was ingenomen met deze sollicitante, die tenminste begreep wat de bedoeling was en die geen bezwaar had tegen een langdurig verblijf op het afgelegen eiland. Vincent had gelijk gehad, ze leek geknipt voor de baan.


  Op dat moment reed de rode sportwagen van dokter Vincent van Toemronde de oprijlaan van het kasteel op. Met piepende banden stopte de wagen en Vincent sprong er lenig uit. Hij was benieuwd, naar het gezicht van Myra als hij ineens voor haar zou staan. Ze vermoedde natuurlijk niets. Hij grinnikte. Wat een geluk dat die oude Diederik hem het doornemen van de sollicitatiebrieven had toevertrouwd. Hij had Myra's brief er meteen uitgepikt.


  Wellington deed open.


  “Zo, nog steeds hier in dienst?” zei Vincent achteloos.


  “Zoals u ziet, dokter.” Wellington ging hem voor naar de salon waar hij door de gravin werd verwelkomd. Vincent was jaren geleden bevriend geraakt met Alexander, de zoon van de graaf uit diens eerste huwelijk, en hield zich na zijn studie bij gebrek aan een eigen praktijk bezig met de zwakke gezondheid van gravin Alicia. Tot Vincents teleurstelling was Myra nergens te zien. Alicia zat alleen in de salon.


  “Heb je alles geregeld?” was het eerste dat Alicia zei. Vincent knikte afwezig.


  “Ja, ja, wees gerust, die pilletjes van je komen heus wel door de douane,” zei hij geïrriteerd.


  “Sst, ik wil niet dat mijn man erachter komt dat ik illegale medicijnen slik.”


  Vincent hoorde het amper. Hij liep naar de drankkast en schonk zichzelf een dubbele whisky in.


  “Is ze niet gekomen?” vroeg hij Alicia.


  “Je bedoelt juffrouw Decleir? Jazeker wel, en je had groot gelijk, ze was de beste keuze. Ze is net met de kinderen naar de speelkamer gegaan. Michiel wilde haar met alle geweld zijn nieuwste computerspelletje tonen.”


  “Ach, Alicia, ik heb een klein verzoekje. Ik zou graag even alleen met Myra spreken. Ik wil haar verrassen.”


  De gravin keek hem peinzend aan, toen stemde ze toe, hoewel het tegen al haar etiquetteregels indruiste. Ze kon Vincent nou eenmaal moeilijk iets weigeren.


  “Goed dan, Vincent. Ik zal ervoor zorgen dat ze jou hier zo dadelijk alleen treft in de salon. Ik denk dat ze wel op zal kijken jou hier te zien. Ze lijkt mij heel geschikt. Wat ons betreft, is ze aangenomen.”


  “Dus ze gaat mee? Heeft ze het nog over mij gehad?”


  “Ze heeft je niet genoemd, nee. Maar wij ook niet, zoals je gevraagd hebt. Weet ze eigenlijk wel dat je hier kind aan huis bent?”


  “Nee, het is nooit ter sprake gekomen in de tijd dat we nog met elkaar omgingen. Ik denk dat ze het wel een leuke verrassing zal vinden als blijkt dat ik ook meega naar Tana Nui. Ik ben bang dat ik haar toch gekwetst heb, toen ik het met haar uitmaakte. Ze was er natuurlijk kapot van. Misschien kan ik het een beetje goedmaken,” zei hij zoetsappig.


  Alicia trok een bedenkelijk gezicht. Ze kende Vincent maar al te goed en wist dat hij de waarheid wel eens verdraaide.


  “Ik help het je hopen, Vincent. Maar goed, wie weet, misschien wordt het wel weer wat tussen jullie twee.” Ze klopte hem bemoedigend op de schouder. Vincent knikte zelfverzekerd, maar iets in zijn blik verried zijn bedenkingen. Alicia wist niet dat Myra hém de bons had gegeven, in plaats van hij haar. Wat als Myra hem inderdaad niet meer wilde zien, zoals in haar laatste brief had gestaan? Maar ach, dat was zo onwaarschijnlijk. Hij kon het zich niet voorstellen. Hij, de knappe, jonge arts van zeer goede komaf, wist maar al te goed dat de dames zijn charmes konden waarderen. Allemaal vielen ze zó voor hem. Allemaal, behalve Myra Decleir, die hem onomwonden de bons had gegeven toen ze hem beter had leren kennen. Nee, hij verdiende in ieder geval nog een kans. Dat zij op die advertentie van Diederik had geschreven, was een teken dat het lot hem goed gezind was. Hij zou Myra terugveroveren, hoe dan ook!


  

  



  Myra keek toe hoe de kinderen door het kindermeisje werden meegenomen om zich voor het diner te verkleden.


  “De gravin vraagt of u nog even in de salon komt voor het diner wordt opgediend,” zei Anja voor ze de kinderkamer verliet. Myra knikte en ruimde het speelgoed op. Ze nam het dienblad met de lege chocolademelkbekers mee naar beneden. De kinderen waren fantastisch, had ze ontdekt, helemaal geen verwende mormeltjes, hoewel het hen aan niets ontbrak. De kinderkamer stond vol duur en verantwoord speelgoed. Hier en daar stonden grote dozen, als voorbode van de ophanden zijnde verhuizing. Waarschijnlijk ging alles wat er stond, mee naar Tana Nui.


  Vanuit het souterrain stegen heerlijke etensgeuren op en


  Myra volgde haar neus. Zo belandde ze in de keuken waar een stevige vrouw achter het fornuis stond.


  “Hallo,” zei Myra.


  De vrouw slaakte een gil van schrik.


  “Kind, je laat me schrikken. Wie ben je eigenlijk?”


  Voor ze kon antwoorden, nam de butler het woord.


  “Juffrouw Myra Decleir is de sollicitante voor de baan van gouvernante,” verklaarde Wellington, die aan de keukentafel in een atlas zat te bladeren, samen met een iets jongere man.


  “Aha! Dan moet ik 'u' zeggen, neem me niet kwalijk, juffrouw,” zei de vrouw verontschuldigend.


  “Nee, hoor,” haastte Myra zich te zeggen. “Zegt u alstublieft 'je' tegen me.”


  “Dat is aardig van u… je. Ik ben Roos.” Ze veegde haar hand aan haar schort af en stak die hartelijk uit. “En dit is Antonio, hij is elektricien. Hij werkt nu nog voor een winkel in het dorp, maar hij gaat ook mee naar Tana Nui. Nietwaar, Antonio?” De jongeman keek nauwelijks op en knikte een beetje verlegen naar Myra.


  “Kijk, hier ligt Tana Nui,” wees Wellington.


  Myra zag slechts een stipje op de kaart.


  “Gaat u ook mee?” vroeg ze aan de butler.


  “Zeg maar 'je', juffrouw. Ja, ik ga mee, maar Roos helaas niet. We zullen haar kookkunst moeten missen. Ik hoorde dat de gravin daar zelf wil gaan koken.”


  “Zo is dat,” vond Roos. “Mij niet gezien, op zo'n tropisch eiland tussen de koppensnellers en de kannibalen.”


  “Ach, je moet het zo zien, Roos, reizen is de manier om nieuwe recepten te ontdekken,” zei Wellington luchtigjes.


  Antonio grijnsde.


  “Gaat het kasteel eigenlijk dicht na één november?” vroeg Myra.


  “Nee hoor,” zei Roos. “Jonkheer Alexander, de oudste zoon van de graaf, komt hier wonen. Hij heeft grootse plannen met het kasteel, heb ik me laten vertellen. Hij is nu nog in Australië waar hij als manager voor een groot bedrijf werkt, maar als hij terugkomt, wil hij het hele kasteel restaureren. Ik verheug me erop hem weer te zien, hij was altijd dol op mijn kippensoep, weet je.”


  “En dol op de gravin,” zei Wellington met een veelbetekenende blik. “Ze was eerst zijn geliefde, weet u,” vervolgde hij fluisterend. “Maar toen viel ze opeens toch voor de vader. En Alexander vertrok uit liefdesverdriet naar Australië!”


  “Foei, John, schei toch uit met dat geroddel,” zei Roos verontwaardigd. “Je bent nog erger dan mijn zus, en die wordt in heel Herenburg het wandelend nieuwsblad genoemd. Schaam je!”


  Er werd gebeld en Wellington stond met tegenzin op.


  “Ze hebben bezoek,” zuchtte hij. “Het is die arrogante arts weer en...”


  “Foei!”


  Wellington slikte dé rest van zijn woorden in, terwijl hij naar boven ging.


  “Wellington is een beste man, maar af en toe is hij veel te loslippig. Hij heeft het niet zo op die man die nu op visite bij de gravin is,” fluisterde Roos vergoelijkend. Ze was druk in de weer met verschillende gerechten.


  “Welke man?” vroeg Myra, die besloot in de keuken te blijven tot de visite weer weg was. Ze wilde zich niet opdringen.


  “O, een vroegere vriend van jonkheer Alexander, een arts die ook meegaat naar Tana Nui. Hij wil daar geloof ik een kliniekje opzetten. Niet zozeer omdat ze een arts nodig denken te hebben, hoor, hoewel hij de gravin zogenaamd in behandeling heeft. De eigenlijke reden is dat zijn bezorgde ouders hem op het rechte pad willen krijgen. Hij is een beetje een losbol.”


  “Het wordt al met al een hele verhuizing, geloof ik,” zei Myra.


  “Kind, schei uit. Ze zijn al maanden bezig van alles naar dat godvergeten eiland te verschepen. Ze hebben zelfs zonnepanelen op het dak van het huis laten aanbrengen, voor de energievoorziening. Dat wordt Antonio's verantwoording. Maar ik geloof wel dat het de graaf lukt om er een klein paradijsje van te maken.”


  “Maar toch gaat u niet mee?”


  “Ach nee, zeg, ik ben al tweeënzestig! Oude bomen moet je niet verplaatsen. Hier in Herenburg heb ik trouwens al mijn familie wonen. En dan die hitte daar! Ik moet er niet aan denken. Maar eh, moet je niet naar boven, voor het aperitief in de salon?”


  “Ik blijf liever nog even bij u, als u het goed vindt. Kan ik u ergens mee helpen?”


  “Nou graag. Als je wilt, kun je de salade misschien maken? Ik kom handen tekort.”


  Myra begon handig de diverse groenten fijn te snijden en op Roos' aanwijzingen de salade te mengen en af te maken.


  “Dankjewel,” zei Roos dankbaar. “Maar nu moet je toch echt naar boven, meisje. Het diner wordt zo opgediend. De deur van de eetkamer is naast die van de salon.”


  Myra ging de trap op en bleef even staan in de hal, waar grote familieportretten uit voorgaande eeuwen haar ernstig aankeken. Op dat moment kwam de gravin naar beneden met de twee kinderen.


  “Myra, wat vind je ervan?” vroeg ze, terwijl ze Myra's beide handen vastpakte en haar verwachtingsvol aankeek. “Weet je het al? Nu je ons wat beter hebt leren kennen, wil je toch nog wel mee?”


  “Bedoelt u...?”


  “Ja! Wat ons betreft ben je aangenomen.”


  “O, wat fantastisch!” riep Myra. “Dus ik mag mee?”


  De kinderen klampten zich enthousiast aan haar vast en ze tilde Eva op.


  Zo ging ze de eetkamer binnen. Graaf Diederik zat al aan tafel en zag het glunderende gezicht van zijn vrouw.


  “Ze doet het!” zei gravin Alicia. “Schat, we hebben een gouvernante gevonden!”


  Ook de graaf was zichtbaar verheugd dat Myra had toegestemd. Wellington schoof haar stoel aan.


  Op dat moment ging de deur van de eetkamer open en Myra verbleekte toen ze zag wie er binnenkwam.


  Vincent had zichzelf maar uitgenodigd voor het diner.


  Hoe was dit nu mogelijk? Vincent... Vincent van Toemronde! Hem had Myra zeker niet hier verwacht!


  “Vincent, ga zitten. Jullie hebben elkaar natuurlijk al in de salon ontmoet?” veronderstelde Alicia, terwijl ze snel en onopvallend een pilletje innam. Het was van het grootste belang dat Vincent ook meeging, want zonder hem zou ze binnen de kortste keren zonder haar onmisbare, roze pilletjes zitten! Dat ze hem daarvoor af en toe een beetje tegemoet moest komen, hoorde daar nu eenmaal bij. Gelukkig pakte het in het geval van Myra goed uit, het meisje had duidelijk kwaliteiten.


  Vincent had vol ongeduld een half uur op Myra in de salon zitten wachten. Alicia wist natuurlijk niet dat de nieuwe


  gouvernante het laatste uur in de keuken had doorgebracht.


  “Nee, je vergist je, lieve Alicia, we zijn elkaar nog niet tegengekomen,” zei Vincent een beetje beschuldigend. Vervolgens keek hij Myra met een veelbetekenende blik aan.


  “O, hemel,” zei Alicia geschrokken, “Ik nam aan dat... Dus je wist nog niet dat hij ook meegaat naar Tana Mui?”


  “Echt waar?” Myra hapte naar adem. Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Was dit een grap?


  Wellington schonk haar snel een glas wijn in en ze nam op aanraden van de graaf een flinke slok. “N-n-nee, dat wist ik niet,” stamelde ze. Eigenlijk wilde ze het liefst opstaan en de eetkamer verlaten, maar iets in de spottende ogen van Vincent dwong haar te blijven zitten. Wat dacht die arrogante kwal eigenlijk wel? Dat ze hier om hem een scène zou gaan maken?


  Waardig vouwde ze haar servet uit op haar schoot. Vincent ging tegenover haar zitten en Alicia en Diederik keken gespannen toe. Intussen schoot er van alles door Myra heen. Vincent, uitgerekend Vincent ging dus ook mee! Het was natuurlijk uitgesloten dat ze hem op dat kleine eilandje zou kunnen ontlopen. Er was maar één oplossing: als Vincent meeging, betekende dat dat zij hier bleef. Hoezeer het haar ook speet, ze wist dat er niets anders op zat dan van de baan af te zien. Samen met Vincent op een tropisch eiland, dat nooit!


  Boos keek ze hem aan.


  “Wat een verrassing, hè?” zei Vincent met een satanische blik. Hij nam een flinke slok wijn en wenkte Wellington dat hij het glas bij moest vullen. Myra voelde zich hopeloos voor het blok gezet. Blijkbaar wisten de graaf en de gravin alles af van hun relatie. Waarom hadden ze haar dan niets verteld? Dan had ze meteen kunnen afhaken.


  “Gaat het?” vroeg gravin Alicia bezorgd.


  Myra knikte. De kinderen keken haar met grote, vragende ogen aan en ze glimlachte geruststellend.


  Diederik haalde opgelucht adem. Blijkbaar was de eerste schrik voorbij, concludeerde hij. Het diner verliep verder rustig, de conversatie was luchtig en oppervlakkig en niemand ging in op het feit dat Vincent en Myra elkaar al kenden. Af en toe ontkwam Myra niet aan de indringende blikken van Vincent, maar ze liet zich niet door hem imponeren. Haar grote zorg was hoe ze de graaf moest vertellen dat ze niet mee zou gaan. Het leek nu niet het geschikte moment. Ze besloot te wachten tot later op de avond.


  Na het diner gingen de kinderen naar bed. Ze wensten iedereen beleefd welterusten en Myra drukte spontaan een zoen op hun slaperige gezichtjes.


  “Laten we allemaal naar de salon gaan,” stelde Alicia voor en met tegenzin volgde Myra het gezelschap. Vincent had nog steeds die vervelende grijns om zijn mond, alsof hij genoot van ieder moment dat Myra zich verder in een hoek gedrukt voelde. Ik moet het zeggen, drong het tot Myra door, ik kan niet langer doen alsof.


  De graaf en de gravin waren al in de salon en Myra wilde zich bij hen voegen, toen Vincent haar in de hal tegenhield.


  “Jij en ik op Tana Nui, schatje,” fluisterde hij, “ik beloof je dat het heel bijzonder wordt!” Hij pakte haar polsen vast en trok haar dicht naar zich toe.


  Myra probeerde aan zijn greep te ontkomen, maar kon tegen zijn kracht niets uitrichten.


  “Blijf van me af!” beet ze hem toe.


  Op dat moment kwam Wellington vanuit het souterrain in de hal en hij keek Myra vragend aan.


  Vincent liet haar meteen los voor ze iets kon zeggen en met tranen in de ogen wreef ze haar polsen.


  “Alles in orde, juffrouw?” vroeg Wellington.


  “Ja, dank je,” antwoordde Myra timide. Ze wilde per se geen scène hier op het kasteel.


  Vincent stak een sigaar op en lachte luid toen hij de salon binnenging.


  “Wat een vreselijke kerel is dat toch,” mompelde Wellington en Myra moest ondanks alles glimlachen.


  “Vertel mij wat! Als ik geweten had dat hij ook van de partij zou zijn, had ik nooit gesolliciteerd! Hij is een ex-vriendje van me, weet je.”


  De butler schudde zijn hoofd voor hij de eetkamer betrad om af te ruimen. Hij vroeg zich af hoe dat nu verder moest.


  

  



  “Wanneer hebben jullie elkaar eigenlijk leren kennen?” vroeg gravin Alicia toen ze allemaal om de open haard zaten.


  “O, een jaar of twee geleden,” vertelde Vincent. “Tijdens een studentenfeestje. Weet je nog, schat?”


  Myra had zich voorgenomen zich niet op de kast te laten jagen en zweeg. Er viel een pijnlijke stilte. De gravin besloot het onderwerp te laten rusten. Ze besprak met Myra welke onderwijsmethode er op Tana Nui gevolgd zou worden. De kinderen van de graaf dienden zowel Nederlands als Engels te leren, het materiaal zou binnenkort worden geleverd.


  “En te zijner tijd zullen we op Tana Nui ook over internet beschikken.”


  Myra haalde diep adem. Dit moest het moment zijn om te zeggen dat ze niet meeging. Voor ze echter iets kon uitbrengen, ging de deur open. Eva kwam in haar nachtjaponnetje binnen, ze zag er schattig uit.


  “Juffrouw Myra, wilt u een verhaaltje vertellen?” vroeg ze met een hoog stemmetje.


  De gravin wilde haar dochtertje een standje geven, maar Myra, die allang blij was dat ze de salon kon verlaten, stond meteen op.


  “Natuurlijk wil ik dat wel. Kom maar gauw mee naar boven.” Ze nam het meisje bij de hand. Eenmaal in haar bedje glimlachte Eva.


  “Ik vind jou wel lief,” zei ze openhartig.


  Myra glimlachte terug en vertelde een verhaaltje over een beer die naar een warm land ging verhuizen. Voor ze er een eind aan had kunnen verzinnen, lag Eva al heerlijk te slapen.


  Myra bleef een tijdje roerloos aan het bedje zitten. Het was zo oneerlijk! De baan van haar leven lag op haar te wachten, waarom moest die vervelende Vincent roet in het eten gooien door ook mee te gaan?


  Ze stond op. Het was al laat, ze zou wachten tot de volgende dag. Morgenochtend moest ze het vertellen.


  Ze ging nog even naar beneden en bleef in de deuropening van de salon staan.


  “Als u het niet erg vindt, dan ga ik ook naar bed,” zei ze stijfjes. “Welterusten.”


  “Welterusten, Myra,” zeiden de graaf en zijn vrouw vriendelijk. Vincent zweeg. Hij keek haar broeierig aan.


  Ze maakte snel dat ze boven kwam, sloot haar kamerdeur meteen achter zich en draaide de sleutel om. Toen moest ze lachen om haar eigen dwaasheid. Vincent zou haar heus niet achterna komen, besefte ze terwijl ze in


  bed stapte. Toch bleef ze gespannen liggen luisteren. Tegen één uur hoorde ze zijn sportwagen wegrijden en pas toen viel ze in slaap.


  

  



  De volgende morgen was het tijd om de graaf onder ogen te komen.


  Aarzelend begaf ze zich naar de bibliotheek. Ze klopte op de deur en ging naar binnen.


  Graaf Diederik zat achter een enorme tafel vol kaarten en atlassen, blijkbaar was hij bezig met het uitstippelen van de reis.


  “Goedemorgen, Myra. Heb je goed geslapen?”


  “Uitstekend, dank u.”


  “Ga zitten. Ik heb hier ergens je arbeidsovereenkomst liggen, wacht even...” Uit de berg paperassen viste hij een officieel uitziend document.


  “Lees het goed door voor je tekent, wil je?”


  Myra knikte. “Ja, dat is goed, maar eh...” hakkelde ze blozend.


  De graaf keek op van zijn kaarten.


  “Zeg het maar?”


  “Ik wilde eigenlijk...” Verder kwam ze niet. De deur ging open en Eva en Michiel stormden naar binnen, gevolgd door het kindermeisje.


  “Het spijt me, meneer, ze zijn niet te houden,” zei Anja verontschuldigend. “Ze willen per se juffrouw Myra gedag zeggen.”


  De graaf lachte. Hij had duidelijk plezier om het spontane gedrag van zijn kroost. Eva nestelde zich bij Myra op schoot en Michiel ging naast haar zitten.


  “Een plaatje, jullie drietjes,” zei de graaf enthousiast.


  Myra zuchtte. Hoe moest ze nou in 's hemelsnaam zeggen dat ze niet mee zou gaan?


  “Daar moet je tekenen,” wees de graaf.


  Myra zette Eva op de vloer. Nu of nooit, wist ze en ze haalde diep adem.


  “Wil je mijn pen even lenen?” vroeg de graaf.


  “Graag!” zei Myra, en met een zwierige krul zette ze haar naam onder de arbeidsovereenkomst. De teerling was geworpen.


  

  



  De daarop volgende weken waren uitermate chaotisch. Er moesten vaccinaties worden gehaald, reisbescheiden in orde gemaakt, koffers gepakt. Zowel op het kasteel als bij Hetty en Myra werd de hele dag gebeld, gerend en geregeld.


  Hetty kon nog steeds niet geloven dat Myra echt wegging. Ze weigerde een nieuwe kamergenote te zoeken voor het half jaar dat Myra weg was.


  “Ik moet het nog zien allemaal,” zei ze wantrouwend. Vooral toen Myra haar vertelde dat Vincent van Toemronde ook meeging, stak ze haar ongeloof niet onder stoelen of banken.


  “Ik dacht dat je juist zo ver mogelijk uit de buurt van die slampamper wilde blijven?” riep ze verbijsterd. “En hu ga je nota bene samen met hem naar een eiland in de Stille Zuidzee? Hoe kan dat nou?”


  “Ik had ook liever dat hij niet meeging, maar het is niet anders. Hij is blijkbaar een vriend van de familie. Hij gaat mee en ik blijf niet hier, zo simpel ligt het.” Myra perste intussen met moeite een koffer dicht.


  Hetty hielp haar door erop te gaan zitten. Intussen ratelde ze door: “Je bent niet goed wijs! Dat is toch vragen om moeilijkheden? Je weet hoe Vincent is. Hij moet en zal altijd zijn zin hebben. Wedden dat hij je niet met rust zal laten!”


  “Hetty, kalm aan alsjeblieft,” lachte Myra. “Je doet net alsof ik alleen met Vincent naar Tana Nui vertrek. We zijn met een heel gezelschap, hoor. Vincent zal het wel uit zijn hoofd laten iets te proberen.”


  Hetty was er niet gerust op, maar besloot het onderwerp Vincent te laten rusten.


  “Nog een week,” zei ze zuchtend. “En dan ga je al weg.”


  Myra sloeg haar arm om Hetty heen.


  “Kop op, meid,” zei ze. “Je doet net alsof ik naar de andere kant van de wereld verhuis!”


  “Dat doe je toch ook!” snikte Hetty. “Ik zal je missen, Mier. We hebben toch best veel lol gehad.”


  “Dat is zo, maar ik kom over een half jaar alweer terug, moet je maar denken. Waarschijnlijk ben ik er alweer met mijn verjaardag op zestien mei. Dan gaan we lekker feesten. Hier, een zakdoek. Trouwens, over feesten gesproken, ik heb nog een nieuwtje om je op te vrolijken.”


  “Wat dan?”


  “Wellington, de butler van de graaf die ook meegaat, trouwt vandaag! Ik ga straks naar de receptie en jij mag ook mee als je wilt.”


  “Moet mij dat op vrolijken? Een bruiloftsreceptie? Ik heb een hekel aan bruiloften. Ik ben een typisch geval van altijd het bruidsmeisje en nooit eens de bruid. En bovendien ken ik die man niet eens! Daar is toch niets leuks aan?”


  “Jawel, je vindt het vast leuk, want weet je met wie hij gaat trouwen?”


  “Nou?”


  “Met ene Antonio.”


  “Antonio? Antonia zeker?”


  “Nee, Antonio. Een elektricien van Italiaanse afkomst, uit het dorp Herenburg. Hij gaat ook mee naar Tana Nui om de zonnepanelen te onderhouden.”


  “Wat? De butler trouwt met...” Hetty staarde Myra ongelovig aan. Toen proestte ze het uit.


  “Je liegt!”


  “Het is echt waar. Volgens Roos, de kok, hebben Wellington en Antonio al jaren een relatie en die willen ze voor het vertrek bezegelen met een partnerregistratie. Of liever gezegd, een huwelijk! Nou, daar word je toch een stuk vrolijker van, of niet?”


  “Een homofiele butler die trouwt? Tja, waarom ook niet? Ik vind het wel origineel. En de graaf, wat vindt hij er eigenlijk van?”


  “Dat is een fantastische man. Hij heeft zelfs aangeboden de hele bruiloft te betalen.”


  “Ik geloof dat je een zeer aparte werkkring hebt gevonden,” zei Hetty peinzend. “Je zult je vast niet vervelen!”


  De laatste dagen voor het vertrek stonden in het teken van het naderende afscheid. Myra bracht nog enkele malen een bezoek aan het kasteel, gelukkig zonder Vincent tegen het lijf te lopen. Graaf Diederik roerde het onderwerp Vincent af en toe terloops aan, maar Myra hield zich op de vlakte. Het was de graaf echter wel duidelijk dat Myra bepaald niet blij was dat Vincent ook van de partij zou zijn en Diederik had al spijt dat ze Vincents ouders hadden beloofd hem op Tana Nui een kans te geven.


  Op het kasteel werd een groot feest gegeven voor alle vrienden en bekenden van de graaf, waarbij menig traantje werd geplengd.


  Myra gaf dezelfde avond ook een afscheidsfeestje voor haar vrienden. Met vochtige ogen nam Myra alle cadeautjes en goede wensen in ontvangst. Ze beloofde iedereen op de hoogte te houden van haar wederwaardigheden in de Stille Zuidzee.


  Eindelijk brak de dag aan dat ze op Schiphol werd verwacht. Hetty bracht haar met haar oude volkswagentje, waarin de twee laatste koffers nog net pasten. De rest van de bagage was al vooruit gestuurd.


  Het gezelschap verzamelde zich in de vertrekhal. De graaf en zijn vrouw, Wellington en Antonio, Eva en Michiel, en natuurlijk Vincent. Myra nam afscheid van Hetty, die zo hevig moest snikken dat Wellington haar een glas water kwam brengen. Myra probeerde intussen uit de buurt van Vincent te blijven, die op luide toon met zijn ouders stond te converseren.


  Graaf Diederik en gravin Alicia zagen het zorgelijk aan.


  “Ik weet dat we Vincents ouders hebben beloofd hun zoon een kans te geven, Alicia, maar soms twijfel ik eraan of we hem echt mee moeten nemen,” verzuchtte Diederik. “En dan te bedenken dat als Myra er niet was geweest, ik daarin nooit had toegestemd. Die jongen veroorzaakt altijd problemen, maar ik hoopte dat als die twee hun relatie nog een kans zouden geven, het Vincent ten goede zou veranderen. Ik vrees nu dat ik het helemaal verkeerd heb ingeschat! Op de receptie van Wellington en Antonio keken ze elkaar niet eens aan! Ik ben ook zo stom in die dingen!”


  “Welnee, lieverd,” zei Alicia troostend. “Je bent alleen maar goedwillend en idealistisch. Je wilt gewoon iedereen gelukkig zien.” Ze keek hem vertederd aan. Alicia hield ontzettend veel van haar echtgenoot. “Het komt vast wel goed allemaal. Kom, ik geloof dat we kunnen instappen.”


  Ze maakte oogcontact met Vincent, die haar geruststellend toeknikte. Je pilletjes zijn veilig door de douane gekomen, betekende dat...


  Met een brok in de keel stapte Myra aan boord van het vliegtuig dat hen naar Sydney zou brengen. Vanuit Australië zouden ze met een ander vliegtuig naar Tonga gaan. Na een kort verblijf daar zouden ze overstappen op een schip naar Tana Nui. Daar was men nog niet klaar met het aanleggen van een landingsstrip voor vliegtuigen.


  Myra zat bij de kinderen en probeerde hen de hele reis te vermaken. Vincent, Wellington en Antonio zaten op de rij stoelen voor hen.


  Gelukkig had Myra tijdens de vliegreis geen last van hem.


  Myra deed spelletjes met de kinderen. Toen het avond werd, legde ze hen zo goed mogelijk in hun stoelen te slapen. In het halfduister dommelde ze zelf ook snel weg.


  Beelden van vroeger kwamen boven, vroeger op Tongatapu.


  Haar ouders bewoonden een tamelijk luxueuze villa aan de rand van Nuku'alofa, de hoofdstad van Tonga, vlakbij het strand. De eerste jaren van haar leven had Myra altijd de ruisende branding gehoord, die haar 's avonds in slaap zong en 's ochtends weer wekte. Ze bracht uren door op het witte strand met schelpen en zeesterren zoeken en vissen vangen, tot Mohokoi, hun huishoudster, haar voor het eten kwam halen. De droom werd duidelijker en haarscherp zag Myra nu het gezicht van Mohokoi.


  Mohokoi zwaaide en wenkte haar.


  Myra schrok wakker. Ze keek naar Vincents achterhoofd. Hoe had ze in 's hemelsnaam ooit iets in hem kunnen gezien? Het leek nu onmogelijk dat ze twee jaar geleden tot over haar oren verliefd op hem was geweest.


  Een paar uur later werd er een tussenlanding gemaakt in Singapore. Ze maakten van de gelegenheid gebruik in een hotel bij het vliegveld uitgebreid te douchen en wat uit te rusten. Enkele uren later vlogen ze alweer verder. Sydney werd tegen de avond bereikt.


  Opgewonden verlieten ze het vliegtuig. Het duurde een eindeloze tijd voor ze door de douane waren. De kinderen werden steeds ongeduriger.


  “Daar! Ik zie Alex! Ik herken hem van de foto's!” gilde Michiel enthousiast. Hij was niet meer te houden en rende voor hen uit naar de gebronsde jongeman die in de ontvangsthal op hen stond te wachten.


  Alexander de Winter was een lange, door de zon gebruinde man van achtentwintig jaar, met donker, krullend haar en felblauwe ogen. Hij was verbazend knap en zijn gezicht had zowel vriendelijke als sterke trekjes. Myra voelde haar hart een slag overslaan toen ze hem zag. Hij keek haar recht aan, terwijl hij zijn halfbroertje optilde.


  “Welkom in Australië,” zei Alexander, met zijn ogen nog steeds gericht op Myra. Toen zag hij Alicia en zijn blik veranderde. Een warme glimlach verscheen om zijn lippen en hij omhelsde zijn stiefmoeder uitbundig. Myra zag hoe de graaf ongeduldig toekeek.


  “Zo is het wel genoeg, zoon,” zei hij voor het zijn beurt was om zijn armen om Alexander heen te slaan. Het ontging Myra niet dat Alexander zijn blik intussen nog steeds op Alicia had gericht. De gravin sloeg verlegen blozend haar ogen neer.


  Wellington had gelijk, flitste het door Myra heen, er is vast en zeker ooit iets tussen die twee geweest. Tot haar eigen ontzetting voelde ze een steek van jaloezie. Tijd om erover na te denken kreeg ze niet, want Alicia trok haar mee naar Alexander.


  “Dit is Alexander, dit is juffrouw Myra Decleir, de gouvernante,” stelde Alicia hen voor.


  Myra had het gevoel dat hij haar spottend opnam. Ze zag er natuurlijk belachelijk uit in haar regenjas die ze in het vliegtuig had aangetrokken om haar handen vrij te hebben.


  “Aangenaam,” zei hij, terwijl hij haar hand in de zijne sloot. Met een rustige glimlach stelde hij haar op haar gemak. Even duizelde het Myra. Gedurende één heerlijke seconde vergat ze alles en iedereen om zich heen.


  Vincent stapte op Alexander af om hem een hand te geven, maar Alexander negeerde hem volkomen. Hij tilde nu Eva op zijn schouders en rende al joelend met haar door de hal heen en weer, zich niets aantrekkend van de andere reizigers die hem verbaasd aankeken.


  Doodmoe stapte het gezelschap in enkele taxi's die hen naar een comfortabel hotel zouden brengen. Vincent plofte naast Myra neer op de achterbank.


  “Laat vannacht je kamerdeur open,” fluisterde hij opgewonden in haar oor.


  Myra duwde hem van zich af.


  “Vincent, schei uit! Ik wil helemaal niets meer met je te maken hebben, is je dat nou nog niet duidelijk?”


  “Je kunt me niet weerstaan. Ik zie het toch in je ogen? Ik wil wedden dat je na mij geen ander meer hebt gehad.”


  “Nee, dat klopt, dankzij jou heb ik voorlopig genoeg van mannen.”


  Vincent grinnikte.


  “Ja ja,” zei hij. “Dat zal wel.”


  Ze bereikten het hotel en Myra wendde zich snel tot de gravin en de kinderen. Vincent keek haar broeierig na toen ze het hotel binnenging. Hij moest en zou haar hebben, vannacht nog!


  Myra en Alicia hielpen eerst de kinderen naar bed voor ze zich bij Vincent en Diederik in de lounge voegden. Het wachten was op Alexander, de zoon van de graaf, dié hen met zijn eigen auto gevolgd was.


  Alexander de Winter parkeerde zijn auto bij het hotel en bleef even achter het stuur zitten voor hij uitstapte. Het had hem meer gedaan dan hij verwacht had, om Alicia na al die jaren weer te zien. Twee zware bevallingen en diverse ziektes hadden haar nog fragieler gemaakt dan ze toch al was. Hij legde zijn hoofd op het stuur. Alicia. Hoe moest hij zijn gevoelens voor haar verbergen? Iedere vezel in zijn lichaam verlangde naar haar, wilde haar beminnen. Zijn sluimerende gevoelens voor Alicia kwamen nu in alle hevigheid boven en hij kon ze niet onderdrukken. Met een zucht rechtte hij zijn rug.


  Zijn vader verwachtte hem in het hotel voor hij morgen via Tonga naar dat verre eiland zou afreizen. Samen met Alicia.


  Hij kreeg een idee. Misschien was het een dwaas idee, maar hij voelde zich ook een dwaas. In plaats van meteen naar Nederland af te reizen, zou hij een poosje op Tana Nui kunnen doorbrengen. Daar zou niemand iets achter zoeken en zo kon hij toch nog een tijdje bij Alicia zijn.


  Hij stapte uit de auto en ging naar binnen.


  “Ah, Alexander!” Graaf Diederik begroette zijn zoon hartelijk. “Vertel eens jongen, hoe gaat het met je?” Alexander nam plaats tegenover zijn vader en stiefmoeder en glimlachte.


  “Ik heb sinds vandaag geen baan meer, als u dat soms bedoelt. Ze waren niet echt blij me te laten gaan. Ik ben nu officieel werkloos.”


  “Nou, wees maar niet bang, je zult je handen nog vol krijgen aan het kasteel en de landerijen. Wanneer vertrek je?”


  Alexander aarzelde even.


  “Ik wilde mijn reis naar Nederland nog even uitstellen,” begon hij. “Zo langzamerhand begin ik ook nieuwsgierig te worden naar Tana Nui. Vindt u het goed als ik meega?”


  “Natuurlijk, jongen, dat is een prima idee. Dat verhipte kasteel loopt niet weg, helaas. Je bent welkom in ons paradijs zolang als je wilt.”


  De blikken van Alicia en Myra kruisten elkaar per ongeluk en ze bloosden allebei.


  Intussen zat Vincent een eindje van hun af aan de bar en bestelde de ene na de andere cocktail. Hij raakte behoorlijk dronken. Met een onvaste blik loerde hij naar Myra. Ze had nog niets van haar ware gevoelens voor hem laten blijken, concludeerde hij. Ze speelde blijkbaar een spelletje met hem. Nou, spelletjes spelen kon hij ook en bovendien hoefde hij niet meer zo lang te wachten!


  Hij stond op van de kruk en liep zwalkend in de richting van het gezelschap.


  “Hallo, jongens, willen jullie ook iets drinken? Ze hebben hier uitstekende cocktails, weet je dat? Pina colada, Bloody Myra, ik bedoel Mary, ha ha! Bloody Myra, hoorde je dat?” Hij dreigde zich tussen Myra en Alicia in op de bank te laten vallen, maar Alexander greep hem op tijd bij zijn kraag.


  “Volgens mij heb jij al iets te veel van die cocktails gehad, ouwe jongen. Ik zal je naar je kamer brengen voor je ongelukken maakt.” Onverwacht gedwee liet Vincent zich afvoeren en Myra haalde opgelucht adem.


  “We hadden hem niet mee moeten nemen,” zei de graaf nu stellig. “Ik heb er nu al spijt van.”


  “Ach,” vond Alicia, “we zullen wel zien. Misschien valt het wel mee als we er eenmaal zijn. Dan kan hij zijn kliniekje opzetten. Als hij iets om handen heeft, vergeet hij de fles wel. Het spijt me alleen erg voor jou, Myra. Ik kan me, nu ik hem een paar dagen achter elkaar heb meegemaakt, wel voorstellen dat je hem liever kwijt dan rijk bent.”


  “Ach,” zei Myra bescheiden. Ze bloosde. De graaf en gravin waren zulke aardige mensen. Ze kon hen hun verkeerde inschatting niet kwalijk nemen.


  Alexander kwam na een kwartiertje terug met een brede grijns op zijn gezicht.


  “Zo, die ligt lekker in zijn bedje. Daar zullen we geen last meer van hebben. Ik geloof trouwens dat jullie allemaal wel toe zijn aan een goede nachtrust.”


  “Ja, je hebt gelijk. Ik denk dat ik er maar eens in duik,” zei de graaf geeuwend. Alicia wilde hem volgen, maar een bijna onmerkbaar gebaar van Alexander deed haar terugveren in de kussens van de bank.


  “Vind je het goed dat ik nog even met Alexander blijf praten?” vroeg ze. De graaf keek een beetje verstoord om. Hij haalde zijn schouders op.


  “Ach ja,” zei hij vermoeid. “Dat is prima. Dan zie ik je straks wel. Welterusten jullie beiden.”


  Myra stond nu ook op om Alicia en Alexander alleen te laten en wenste hen een goede nacht. Toen ze bij de uitgang van de lounge naar hen omkeek, zag ze hen in gesprek gewikkeld met hun gezichten dicht bij elkaar.


  Als je niet beter wist, zouden ze zo door kunnen gaan voor een verliefd paartje, besefte Myra en weer voelde ze een steek door haar hart. Haar aandacht werd afgeleid door een kleine schermutseling bij de receptie. Antonio en Wellington hadden blijkbaar een meningsverschil met de rood aangelopen receptionist.


  “Wat is er aan de hand?” vroeg Myra.


  “Ach, die vervelende kerel,” zei Wellington verontwaardigd. “Hij weigert ons in te schrijven als familie Wellington, terwijl we toch heus getrouwd zijn, Antonio en ik!”


  Myra glimlachte. “Tja, mijn beste Wellington, je weet wat ze zeggen: 's lands wijs, 's lands eer. Wat bij ons tegenwoordig normaal is, kan ergens anders ondenkbaar zijn.”


  Wellington kalmeerde iets na deze woorden van de gouvernante en ze liepen naar de lift die hen naar hun verdieping bracht.


  “Je hebt natuurlijk gelijk, Myra. Maar weet je, door dit soort hypocriete toestanden ben ik destijds dit land ontvlucht.”


  “O? Ik dacht dat je Engelsman was?”


  “Eigenlijk kom ik uit Australië. Ik ben in Engeland gaan wonen om butler te worden, maar daar werd ik nergens aangenomen. Zodra men ontdekte dat ik van mannen hield, kon ik het wel schudden. En het ligt nu eenmaal niet in mijn aard om dingen te verbergen. Ik heb een veel te grote mond. Niet erg handig als je butler wilt worden. Bij de graaf was ik echter van harte welkom, hij vond me geloof ik wel grappig. In ieder geval ben ik hem veel dank verschuldigd. Zeg, heb je zin om nog wat te kletsen op onze kamer?”


  Myra knikte. Ze was weliswaar bekaf van de lange vlucht, maar ze wist dat ze voorlopig toch niet kon slapen.


  Antonio schonk een royale dosis whisky in en Myra keek even bedenkelijk. Ze was niet gewend sterke drank te drinken.


  “Toe maar meisje, dan slaap je vannacht een stuk beter,” moedigde Wellington haar aan. Ze stemde uiteindelijk toe en maakte het zich gemakkelijk in de royale fauteuil. Ze kletsten urenlang door, over hun jeugd en hun aspiraties. De anders zo zwijgzame Antonio vertelde over zijn vader, die hem de deur wees toen hij zestien was, omdat hij over zijn seksuele geaardheid had gerept.


  “Ik heb hem nooit meer teruggezien,” zei hij triest. “Van familie heb ik gehoord dat hij zich heeft afgezonderd in een hutje buiten zijn dorp in Zuid-Italië. Soms heb ik met hem te doen, soms haat ik hem om wat hij gedaan heeft.”


  Myra knikte begrijpend.


  “En jij, Myra?” vroeg Wellington. “Hoe was jouw jeugd?”


  Myra vertelde over Tongatapu.


  “Vannacht in het vliegtuig droomde ik weer over Tonga. Ik zag de hutten en de varkens, de bloemen en de kinderen. En mijn ouders. Ze zwaaiden naar me voor ze met hun jacht vertrokken voor een tocht rond Tongatapu, net zoals ze twintig jaar geleden deden. Ik heb ze daarna nooit teruggezien. Een storm die plotseling opstak, heeft hun schip vermoedelijk verrast. Er is nooit een spoor van de Blue Whale gevonden.”


  Weer viel er een stilte. Ze konden de andere gasten beneden in de lounge horen lachen en Myra vroeg zich af of Alexander en Alicia daar nog steeds waren.


  “En nou iets vrolijks,” vond Wellington. “Ik hoorde dat meneer Alexander de dokter naar bed heeft gebracht?” De gezichten van Antonio en Myra klaarden op.


  “Hij heeft hem vast een slaapliedje toegezongen,” zei Antonio gniffelend.


  “Slaap, klootzak, slaap,” zong Wellington. Myra gierde het uit en of het nou door de whisky kwam of niet, het kon haar niet schelen. Het was tegen half één toen ze Wellington en Antonio verliet en vrolijk neuriënd haar kamer opzocht.


  Met enige moeite lukte het haar de sleutel in het slot te krijgen. Ze duwde de deur open, maar voor ze hem achter zich kon sluiten, voelde ze een arm om haar middel en een hand op haar mond. Zonder pardon werd ze naar binnen gesleurd.


  “Hallo, pop,” klonk het hijgend. Vincent!


  

  



  “Dus Alicia, je bent gelukkig met mijn vader.” Alexander draaide zijn glas in zijn hand rond en herhaalde zijn woorden, alsof ze maar niet tot hem wilden doordringen.


  “Ja, ik ben gelukkig. En hij is gelukkig.” Ze sprak nadrukkelijk, maar zijn blik bleef vol ongeloof.


  “En hoe zit het dan met ons? Met jou en mij?” Hij keek haar diep in de ogen.


  Alicia wendde haar gezicht af.


  “Dat is voorbij, Alex. Ik dacht dat je dat wel had begrepen.”


  “Ja, dat dacht ik ook. Maar ik begrijp het niet. We waren zo'n prima team, weet je nog? We hadden gezworen dat we altijd van elkaar zouden blijven houden.”


  “We waren nog maar kinderen, Alexander. Wat wisten wij van het leven? Ik wist niet eens wat echte liefde was tot ik je vader ontmoette. Heb jij dan na mij nooit meer iemand gehad?”


  Alexander glimlachte bitter. Het leek inderdaad onwaarschijnlijk, moest hij nu ook bekennen, maar nee, na Alicia was er niemand meer in zijn leven geweest. Hij begon zich nu pas af te vragen waarom eigenlijk niet.


  “Het spijt me,” zei Alicia. “Het spijt me echt.”


  Ze legde haar hand op de zijne.


  Bruusk trok hij hem weg.


  “Kom, ik zal je even naar jullie suite brengen,” zei hij op neutrale toon. “Je echtgenoot ligt op je te wachten.”


  Alicia constateerde een beetje teleurgesteld dat er niets meer te merken was van zijn liefdesverdriet.


  Hij glimlachte vrolijk naar de kelners en stopte de liftbediende een royale fooi toe. Zwijgend stonden ze naast elkaar in de lift. Hij liet haar beleefd voorgaan bij het uitstappen.


  Ze passeerden de kamer van Myra en Alicia spitste haar oren.


  “Wat is dat? Ik hoor daar binnen iets omvallen, geloof ik.”


  Alexander luisterde nu ook. Er klonk gestommel en onderdrukt hulpgeroep.


  Alexander bedacht zich geen moment. Hij nam een kleine aanloop en beukte tegen de deur die meteen meegaf. Een grendel brak af.


  Vincent liet Myra meteen los.


  “Niet slaan!” riep hij angstig, maar even later had Alexander hem al vol op zijn kaak geraakt en Vincent zakte op de vloer neer.


  “Sta op!” brieste Alexander woedend maar zijn tegenstander bleef jammerend liggen.


  Alicia had zich intussen over Myra ontfermd.


  “Gaat het?” vroeg ze bezorgd.


  Myra knikte, maar trilde nog over haar hele lichaam.


  “Dit doet de deur dicht,” zei Alicia zuchtend. “Als Diederik dit hoort, stuurt hij Vincent natuurlijk meteen terug.” Ze moest zorgen dat ze voor die tijd een voorraadje van zijn pillen kreeg. Zonder die roze pilletjes zou ze het leven op Tana Nui misschien helemaal niet aankunnen.


  Alexander trok Vincent intussen hardhandig overeind en sleepte hem de kamer uit de gang op waar een gealarmeerde hotelmanager op een sukkeldrafje naar hen toeterde.


  “Wat is er gebeurd?”


  “Een klein misverstand van onze vriend de dokter hier. Ik zal ervoor zorgen dat hij op de eerste vlucht naar Nederland zit,” beloofde hij grimmig.


  De manager keek hen verbaasd na voor hij het kapotte slot van Myra's kamerdeur ontdekte. Hij zond meteen iemand om het te laten repareren.


  Alicia hielp Myra naar bed en belde de receptie voor een dokter, maar Myra schudde hevig van nee. Uiteindelijk werden er alleen een paar rustgevende tabletten bezorgd, die Myra gedwee slikte. Alicia zag er op toe dat ze al het water erbij opdronk. Ze overtuigde zich ervan dat Myra er, behalve een paar blauwe plekken, nog goed van af was gekomen.


  “Gelukkig dat Alexander er was,” verzuchtte ze.


  Myra glimlachte ondanks de situatie nu dankbaar. “Hij is geweldig,” zei ze slaperig. De whisky en de tabletten deden hun werk, ze was in een mum van tijd onder zeil.


  

  



  De volgende dag werd ze wakker met een enorme hoofdpijn. Het was zeven uur, nog te vroeg om de kinderen uit hun bed te halen en dat was maar goed ook. Ze herinnerde zich wat er die nacht was voorgevallen en kreunde. Vincent had het weer eens te bont gemaakt. Hij mocht nog blij zijn dat ze besloten had geen aangifte te doen, omdat ze de reis naar Tonga niet wilde ophouden.


  Met enige moeite stond ze op en sleepte zich onder de douche. Vier blauwe plekken op haar polsen en armen getuigden van het voorval en ze huiverde, niet alleen van de ijskoude maar verkwikkende straal water, maar ook van de herinnering aan die nacht. Als Alexander niet toevallig langs haar kamer gelopen was... De koude douche maakte haar brein weer helder. Het werd tijd voor de kinderen. Er zou om acht uur worden ontbeten en de reis werd tegen het middaguur voortgezet. En Vincent ging niet mee, maar Alexander daarentegen wel! Myra voelde zich opeens een stuk beter. Ze kleedde zich snel aan, een zeegroen T-shirt en een spijkerbroek. Heel iets anders dan wat ze zou dragen als gouvernante in Nederland. De gravin had haar aangeraden vooral praktische en luchtige kleren mee te nemen en geen moeilijk te wassen ensembles.


  Ze bekeek zich in de spiegel. Zo zonder make-up, met haar haren eenvoudig los, zag ze er helemaal niet meer uit als het succesvolle fotomodel dat ze tot voor kort was geweest. En ze was er niet eens rouwig om. Energiek trok ze de deur achter zich dicht.


  Op de gang kwam ze Wellington tegen, met een doosje aspirines in zijn hand.


  “Heb je het goede nieuws al gehoord?” vroeg hij monter. “De dokter gaat ons verlaten. Hij heeft gisteren


  heibel geschopt.”


  “Ja,” lachte Myra, “daar weet ik alles van. Die heibel schopte hij namelijk in mijn kamer.”


  “Nee, toch zeker?” Hij keek haar ontzet aan.


  “De rest vertel ik je nog wel eens. Waar ga je met die aspirines naartoe?”


  “Die zijn voor Antonio. Ik ben bang dat we gisteren toch ietsje te uitbundig gefeest hebben. Ik wil hem zo snel mogelijk weer op de been zien te krijgen, want de graaf heeft me een week vakantie gegeven om mijn familie in Melbourne te bezoeken en over een paar uur vertrekt ons vliegtuig al.”


  “Maar jullie gaan toch nog wel mee naar Tana Nui?”


  “Jazeker! We nemen gewoon de volgende boot vanuit Tongatapu. Maar nu moet ik naar Antonio. Pas goed op jezelf en tot ziens.” Hij liep verder en Myra ging naar de suite van de gravin, waar de kinderen een kamer deelden.


  De gravin lag nog te slapen, maar de graaf was al op.


  Hij richtte zijn blik van zijn krant naar haar en keek haar bezorgd aan.


  “Myra, goedemorgen. Alicia heeft me verteld wat er vannacht gebeurd is. Ik kan niet zeggen hoezeer het me spijt.”


  “Het was uw schuld niet. Vincent heeft gewoon een vervelend karakter.”


  “Dat kun je wel zeggen! Alexander is al met hem op weg naar het vliegveld. Ik hoop dat je ondanks dit vervelende incident toch bij ons wilt blijven?”


  “Natuurlijk wel! Ik vind het hartstikke leuk om voor de kinderen te zorgen en...” Abrupt zweeg ze.


  “Het spijt me, ik vergat even mijn plaats.”


  Graaf Diederik keek haar met grote ogen aan, toen begon hij luidkeels te lachen.


  “Je plaats? Maar kindje toch, we zijn hier wat mij betreft allemaal gelijk! Nou ja, helemaal gelijk misschien niet, maar in ieder geval een stuk gelijker dan in Nederland. Zul je dat niet vergeten?”


  Myra voelde zich verward. De graaf was een ontzettend aardige man, maar ze vroeg zich af of hij wel realistisch was. Hij omringde zich immers altijd met personeel dat hem op zijn wenken bediende, hoe kon hij dan spreken over gelijkheid? Of zou het op Tana Nui echt allemaal zo anders worden?


  Hierover piekerend maakte ze de kinderen wakker. Eva vloog haar meteen om de hals en Michiel liet haar de tekening zien, die hij de vorige avond gemaakt had.


  Het ontbijt verliep plezierig, vooral toen Alexander zich bij hen voegde.


  “Zo, juffrouw Myra,” zei hij glimlachend. “Ik zie dat u de schrik alweer te boven bent?”


  “Zit die ploert nu in het vliegtuig?” vroeg de graaf ongeduldig. Alexander keek op zijn horloge en knikte.


  “Hij is al twee minuten in de lucht. Ik heb hem bij de balie afgeleverd met een ticket in zijn handen. We zullen geen last meer van hem hebben.” Hij keek weer naar Myra, die zich verplicht voelde hem te bedanken, hoewel haar daarvoor eigenlijk de moed ontbrak.


  Blozend begon ze: “Ik wilde u nog bedanken voor uw hulp vannacht.”


  Het lawaai in de eetzaal overstemde haar woorden grotendeels, maar Alexander had het toch begrepen.


  “Geen dank, juffrouw. Ik ben blij dat ik die ellendeling eens op zijn nummer heb kunnen zetten.”


  “Ik zal Vincents ouders straks bellen om alles uit te leggen,” zuchtte Alicia. “Ik hoop dat ze die jongen eens goed de les zullen lezen.”


  Na het ontbijt werden de koffers weer ingepakt en vertrok het gezelschap, dit keer met Alexander, naar het vliegveld. Myra voelde haar hart in haar keel bonzen toen hij voorin bij haar in de taxi stapte.


  Hij draaide zich naar haar toe en tikte aan zijn Australische cowboyhoed.


  “Ben je er klaar voor, juf?”


  “Helemaal!” antwoordde Myra. Eva drukte zich dicht tegen Myra aan. “Ik ook!”


  Het vliegtuig van de Royal Tongan Airlines was gerieflijk en de reis verliep voorspoedig. Voor het eerst kon Myra zich helemaal ontspannen. Ze genoot van Alexanders gezelschap.


  Nu Vincent er niet bij was om de sfeer te bederven, kwam iedereen in een euforische stemming. De zon scheen, de Stille Oceaan lag blauw en uitgestrekt onder hen. Af en toe zagen ze een schip.


  Na een paar uur verschenen de atollen en eilanden die tot het Koninkrijk Tonga behoorden. Myra herkende Oua en even later Tongatapu, dat als een groene rotsformatie uit zee opdoemde. Alexander keek over haar schouder mee en even raakten hun wangen per ongeluk elkaar. Blozend wendde Myra zich af, zich maar al te bewust van zijn geur en lichaamswarmte.


  Terwijl het vliegtuig langzaam daalde, hield op het vliegveld van Nuku'alofa een jongeman een verrekijker voor zijn ogen. Vincent van Toemronde grijnsde triomfantelijk.


  “Daar hebben we de familie De Winter dan eindelijk. Ik kan niet wachten op het feestelijk weerzien!”


  

  



  Na alle douaneformaliteiten lieten ze zich naar het International Dateline Hotel rijden. Myra genoot van de palmbomen onderweg en de vrolijk zwaaiende kinderen die hen blootsvoets achterna renden. Hier en daar zagen ze de hutten van de Tonganezen waar varkens en honden rondscharrelden. Alles kwam haar na al die jaren verrassend bekend voor, het was net alsof ze niet was weggeweest. De vrolijke taxichauffeur vroeg hen honderduit in gebrekkig Engels.


  “Waar komt u vandaan? Wat vindt u van Tonga? Wat is uw naam?”


  “Ik ben Alex de Winter,” zei Alexander.


  “Mijn naam is Ofa, dat betekent Liefde,” lachte de man. “Ik ben uw persoonlijk chauffeur, oké?”


  “Oké,” knikte Alexander met een knipoog naar Myra. “Voor vandaag ben jij onze chauffeur.”


  “Hoe lang blijven we eigenlijk in Tonga?” vroeg Myra. Alexander haalde zijn schouders op.


  “Het ligt eraan wanneer de boot vertrekt. We zijn geboekt op de 'Tonga Expresse' die allerlei kleine eilandjes aandoet. Het schip blijft aan de kade tot het helemaal vol is en dan vertrekken we. Dat kan morgen zijn, maar ook nog wel een week duren, heb ik mijn vader horen vertellen. Zo simpel als wat. Tijd heeft hier een heel andere betekenis dan bij ons.”


  Myra knikte. Wat haar betrof, mochten ze wel een weekje op Tongatapu doorbrengen.


  Ofa hielp hen de koffers in de lounge van het hotel te dragen en bleef daarna wachten op verdere orders.


  “Kom over een paar uur maar terug, Ofa,” zei Alexander. “Dan kun je ons de omgeving laten zien.


  Ofa tikte aan zijn strooien hoed en grijnsde.


  “Ik laat u alles zien, oké?”


  “Oké!”


  Tijdens de lunch in de koele eetzaal van het hotel waar grote ventilatoren zoemend ronddraaiden, was Alicia opvallend stil. Af en toe keek ze met een weemoedig trekje om haar mond naar Alexander, die één en al oor was voor Myra. Ze vroeg zich stiekem af hoe het zou zijn om alleen met Alexander op Tonga te zijn. Haar fantasie nam een vlucht en ze zag zich al op het strand lopen, met hem naast haar, hand in hand.


  “Is er iets, schat?” Diederik keek haar bezorgd aan. “Je ziet zo moe. Ik denk dat je dadelijk even moet rusten.” Alicia veerde op en schudde haar hoofd.


  “Welnee, ik voel me prima.”


  “Echt niet? Het lijkt me anders verrukkelijk, een siësta onder de klamboe, jij en ik samen. Hoewel, ik niet denk dat er dan veel van rusten terecht zal komen. Wat vind je ervan?” drong hij nu plagerig aan en ze smolt. Nee, Diederik was toch echt de man waar ze van hield, hoewel ze voor Alexander altijd een warm plekje in haar hart zou bewaren.


  Alexander nam Myra mee naar de cocktailbar.


  “Even geen alcohol voor mij,” zei ze beslist en bestelde een glas ijsthee.


  “Dit is een mooie gelegenheid om Tonga via onze chauffeur Ofa te leren kennen,” zei Alexander.


  “Ik ken Tongatapu anders al op mijn duimpje,” flapte Myra eruit, “en ik verzeker u dat hij een aardige omweg


  heeft genomen vanaf het vliegveld hiernaartoe.”


  Alexander keek haar verrast aan.


  “Echt waar? Ben je hier bekend?”


  Ze vertelde hem over haar jeugd.


  “Maar dat is prachtig!” riep hij enthousiast uit. “Laat me alle mooie plekjes dan maar eens zien. We hebben tot vijf uur vanmiddag.”


  Hij rekende af bij de bartender.


  “Ofa staat al voor het hotel. Kom mee.”


  Myra verwelkomde Ofa nu in zijn eigen taal en maakte hem meteen duidelijk dat ze de omweg die hij eerder die dag had gemaakt van zijn loon zouden aftrekken. Ofa glimlachte verontschuldigend.


  Diep onder de indruk hield Alexander het portier voor haar open.


  “Waarheen?” vroeg hij.


  “Ik wil het huis waar ik gewoond heb, graag nog eens zien, als u het niet erg vindt,” antwoordde ze.


  “Alleen als je me geen u meer noemt. Ik ben Alexander.”


  Myra glimlachte. Ze gaf Ofa instructies en leunde achterover. Ze reden de chique buurt van het hotel uit en belandden al snel op een onverharde weg die naar de zee leidde. De stenen gebouwen maakten plaats voor wat niet meer dan schamele hutten leken. Alexander keek bedenkelijk.


  “Weet je wel zeker dat we de goede kant op gaan?”


  “O, ja hoor. Het is hier niet ver meer vandaan. Kijk, die gele villa…” Ze wees naar een niet al te groot, stenen huis met afbladderende verf. Ze stapten uit en lieten Ofa achter bij de taxi. De villa was verlaten, de ramen waren allemaal verdwenen en vervangen door planken. Het geheel bood een troosteloze aanblik. Myra voelde tranen opkomen en deed haar best ze te onderdrukken. Opeens bukte ze en knielde neer bij een paar felrode bloemen in een verwaarloosd bloemperkje.


  “Azalea's, die heeft mijn moeder nog geplant,” zei ze zacht. “Ze was dol op die bloemen die hier zomaar buiten konden worden gekweekt.”


  Alexander knielde naast haar en legde zijn hand op haar schouder.


  Myra's tranen waren niet meer te stoppen. Zonder iets te zeggen trok Alexander haar naar zich toe en liet haar op zijn schouder verder huilen.


  Plotseling stond ze op, ze schaamde zich voor haar emotionele uitbarsting. Wat moest hij wel van haar denken? Tenslotte kende ze hem amper een dag.


  Ze veegde snel haar ogen droog en rende terug naar de taxi. Alexander bleef nog enkele minuten achter bij de villa. Hij dacht aan Myra, aan haar ogen, haar stem. Ze maakte iets bij hem los dat hij niet kon verklaren. Misschien kwam het wel omdat Alicia hem te kennen had gegeven dat ze niets meer om hem gaf.


  Hoe anders was alles hier op dit tropische eiland. De kleuren leken helderder, de mensen blijer. En hij had de gouvernante van zijn halfbroer en zusje getroost. Zou zoiets in Nederland hebben gekund? Op Herenburg, waar een eeuwenlange hiërarchie de dienst uitmaakte en de adellijke familie en het personeel een strikt gescheiden leven leidde? Was dat wat zijn vader bedoelde toen hij zei dat hij zo niet meer verder wilde leven?


  Hier vielen alle barrières inderdaad weg. Myra was niet alleen maar een lid van het personeel, besefte hij, maar ook een bijzonder aantrekkelijke, jonge vrouw. Dat was één ding dat hij Vincent van Toemronde moest nageven. Hij had beslist een goede smaak.


  Ofa claxonneerde en Alexander schrok op. Ze hadden nog een paar uur om de rest van het eiland te verkennen.


  Myra stelde voor naar het centrum van Nuku'Alofa te gaan. Nu, op het heetst van de dag, was het er relatief rustig. Ze liepen over de kleurrijke groentemarkt.


  “Miss? Die mevrouw zegt dat ze u denkt te kennen.” Ofa wees op een gezette vrouw van middelbare leeftijd die achter één van de groentestalletjes stond.


  Myra fronste haar wenkbrauwen, toen werden haar ogen zo groot als theeschoteltjes. Was dat echt? Als in trance schuifelde ze in de richting van de breed lachende vrouw, voordat ze haar in de armen rende.


  “Mohokoi! Ben je het werkelijk?”


  “Myra, hoe is het mogelijk!” De vrouw duwde haar een eindje van zich af om haar eens goed te bekijken.


  “Wat ben je mooi geworden, kindje!” riep ze verbaasd uit. Alexander, die niets van het Tonganees had verstaan, wachtte geduldig op Myra's verklaring, maar hij moest wachten tot Mohokoi's woordenstroom was gedempt:


  “Alexander, dit is Mohokoi. Ze was vroeger onze huishoudster.” Ze stak een hand uit en Alexander knikte vriendelijk.


  “Ik heb haar verteld dat jij de zoon van mijn baas bent. Ze vindt het een hele eer je te ontmoeten, zei ze.”


  “Dat is wederzijds.”


  “Ze nodigt ons uit voor het eten,” glunderde Myra. “Maar ik heb haar gezegd dat we geen tijd hebben omdat we zo terug moeten naar het hotel. Erg jammer.”


  Alexander bedacht zich geen moment.


  “Neem het aanbod maar aan. Ik zoek even een telefooncel. Ik weet zeker dat Alicia het prima vindt dat je de rest van de dag vrij neemt.”


  “Nee, dat kan ik niet doen!” sputterde Myra nog tegen, maar Alexander was al weg.


  Mohokoi sloot eenvoudigweg haar kraampje door een zeil naar beneden te laten vallen en de touwen ervan vast te knopen.


  “Mijn broer komt de groenten straks wel ophalen, ik kan niet wachten om te horen hoe het met je is,” zei ze.


  Myra hielp haar alles af te sluiten en toen Alexander terug was, verlieten ze de markt. Ofa, die zijn taak als gids veel te gewichtig vond om af te haken, ging ook mee. “Vond de gravin het goed?” vroeg Myra, terwijl ze langs de donkere, half open hutten liepen waar af een toe een schim te zien was.


  “Ja hoor, maak je geen zorgen. De siësta heeft haar goed gedaan, ze klonk heel opgewekt.” Het ontging Myra niet dat zijn stem een cynische bijklank had.


  Na een wandeling van bijna een half uur bereikten ze het huis van Mohokoi, dat naar Westerse begrippen niet meer was dan een vervallen schuurtje. Hun ogen moesten wennen aan de duisternis. Het meubilair bestond uit een paar matten en een ouderwetse aanrechtkast. Mohokoi zette een wankel petroleumstel aan en Ofa liep af en toe naar buiten waar een kuil in de grond was gegraven en met bladeren bedekt. Er kwam rook uit. Dit was de umu, de oven. Af en toe kwamen buurtkinderen nieuwsgierig binnenvallen, maar Mohokoi stuurde ze onverbiddelijk weg.


  Pas toen ze eenmaal aan de maaltijd konden beginnen, had Myra de gelegenheid Mohokoi te vertellen wat er van haar geworden was.


  Intussen deden ze zich te goed aan de gebakken vis en de zoete aardappelen, de kokosmelk en het in tarobladeren verpakte vlees. Ze zaten op de grond rondom het kleed dat Mohokoi had uitgespreid en aten met hun vingers.


  Ze knikte bij alles wat Myra haar vertelde, hoewel ze zich weinig voorstelling kon maken van het leven dat het roodharige meisje tot nu toe had geleid.


  Mohokoi vertelde vervolgens over haar leven, haar dagelijkse gang naar de markt waar ze de groenten verkocht die haar broer verbouwde. Daarna probeerde ze een gesprek met Alexander, maar haar Engels reikte niet verder dan 'How are you', dat ze een keer of tien op verschillende toonaarden en met toenemend plezier uitsprak.


  Ze boog zich gniffelend naar Myra toe en zei, op fluisterende toon, wat overbodig was omdat Alexander het toch niet kon verstaan: “Wat een knappe man is dat! Je moet met hem trouwen, hij zal je gelukkig maken.”


  Myra bloosde en Alexander keek vragend op van zijn stoeipartij met het varken.


  “Is er iets?” vroeg hij.


  “Nee, nee niets,” zei Myra verlegen.


  Mohokoi pakte echter voortvarend de ene hand van Myra beet en de andere van Alexander en legde dié op elkaar.


  Alexander begreep nu wat de oude vrouw bedoelde. Zijn ogen kregen pretlichtjes toen hij Myra aankeek.


  “Volgens mij zijn we nu verloofd,” zei hij geamuseerd.


  Myra trok snel haar hand weg en wist niet waar ze kijken moest.


  Ze besloot snel van onderwerp te veranderen.


  “Heb je nog wel eens iets gehoord over de Blue Whale?” vroeg ze op serieuze toon.


  Mohokoi's glimlach verdween, tranen welden nu op in haar ogen. Geschrokken probeerde Myra de vrouw te troosten.


  “Sorry, ik wou je niet aan het huilen maken. Dat was stom van me. Er is natuurlijk nooit meer iets van het schip vernomen, dat wist ik immers wel.”


  Mohokoi schudde echter haar hoofd. “Sinds een paar jaar gaat het gerucht dat er een blanke vrouw rondloopt op Oua, die haar geheugen heeft verloren. Ze woont ergens in een kliniek en praat in een vreemde taal, geen Engels. Men zegt dat ze is aangespoeld. Soms denk ik wel eens dat het je moeder zou kunnen zijn.”


  Myra staarde haar verbijsterd aan.


  “Maar mijn moeder wordt al bijna twintig jaar vermist!”


  “Toch zou het kunnen,” hield Mohokoi vol.


  “Dan wil ik er onmiddellijk naar toe!” Zonder zich verder om Alexander of Mohokoi te bekommeren stond ze op en rende de hut uit.


  Ofa, die bij de umu gehurkt zat, keek haar zonder verbazing aan, alsof hij wist wat er ging komen. Blijkbaar had Mohokoi hem op de markt al op de hoogte gebracht.


  “Ik wil meteen naar Oua!” riep Myra geëmotioneerd.


  Ofa stond op en ging haar voor, via de huttenbuurt naar het centrum van de stad. Alexander had moeite hen in te halen.


  “Wat is er loos? Waarom loop je nou weg?”


  “O, Alexander, je hebt natuurlijk niet verstaan wat Mohokoi zei. Mijn moeder leeft misschien nog, op Oua! Ik wil er zo snel mogelijk naartoe!” Ze legde opgewonden uit wat Mohokoi haar verteld had.


  Alexander luisterde met toenemende verbazing.


  “Mijn hemel, Myra! Dat zou wat zijn! Natuurlijk moeten we direct naar Oua. Maar hoe?”


  Eenmaal bij Ofa's taxi aangekomen, overlegden ze wat ze het beste konden doen. Er ging wel een veerboot naar Oua, dat voor het ondiepe rif van het eiland voor anker ging. Met een klein bootje werd men dan aan land gezet. Maar de veerboot was al vertrokken, wist Ofa, bovendien duurde de reis ook tamelijk lang.


  “Het vliegveld,” opperde Alexander. “Misschien kunnen we een kist huren.”


  Ofa gaf hem weinig kans, maar toch wilden ze het proberen. Gedurende de hele rit naar het vliegveld vroeg Myra zich af of het echt mogelijk was, dat ze haar doodgewaande moeder ooit nog terug zou zien. Ongeduldig beet ze op haar lip.


  Ook Alexander raakte opgewonden. Ze maanden Ofa aan zo hard mogelijk te rijden en de arme chauffeur pufte onder zijn gele strohoed.


  Op het vliegveld wilde men Myra graag helpen, maar van het enige vliegtuig dat beschikbaar was, ontbrak de piloot die in de stad was gaan eten. Het zou nog wel een uur duren voor hij terug was.


  Er zat niets anders op dan te wachten. Ze stuurden Ofa met zijn welverdiende salaris naar huis. Hij beloofde bij Mohokoi aan te gaan om hun excuses voor het overhaaste vertrek aan te bieden.


  Alexander belde voor de tweede keer die middag naar het hotel om de situatie uit te leggen. Gelukkig had zijn vader alle begrip voor deze onverwachte trip naar Oua en drukte zijn zoon op het hart, alles in het werk te stellen om de bewuste vrouw op te sporen, de Tonga Expresse was immers toch nog niet klaar met laden.


  Eindelijk verscheen de piloot, het was een jonge Nieuw-Zeelander die hun verhaal aandachtig aanhoorde. Hij krabde zich op het hoofd.


  “Oké, ik doe het. Stap meteen in, dan vraag ik toestemming om te vertrekken.”


  Terwijl John, de piloot, naar de vluchtleiding rende, hielp Alexander Myra aan boord van het kleine, tweemotorige toestel.


  Het werd al avond en de zon ging in ras tempo onder toen het vliegtuigje vertrok. Myra huiverde in haar T-shirt. Dankbaar aanvaardde ze de plaid die Alexander om haar schouders legde.


  Ze vlogen zwijgend over de nu inktzwarte zee naar het naburige eiland Oua.


  

  



  Het was nacht toen ze aankwamen. John bracht hen naar een huis waar ze op de veranda konden overnachten in hangmatten.


  Pas tegen de ochtend dommelde Myra weg, op het moment dat Alexander wakker werd van de sterke koffiegeur die uit het huis kwam en hij rekte zich uit.


  Hij keek naar Myra, die in diepe slaap leek te verkeren en dekte haar glimlachend toe met de plaid die ze uit het vliegtuigje hadden meegenomen. De nachten hier in de tropen waren toch behoorlijk fris. Ze opende echter haar ogen.


  “Hé, ben je wakker?” zei hij monter. “Kom, ik geloof dat we kunnen ontbijten.” Van John was geen spoor te bekennen, Alexander vermoedde dat hij zich al te goed zat te doen aan het ontbijt. Nu drong ook de geur van gebakken spek met eieren tot hen door. Hun gastvrouw verscheen op de veranda, het was een Nieuw-Zeelandse van middelbare leeftijd.


  “Heb je al trek, jongeman?” vroeg ze vriendelijk.


  Alexander knikte dankbaar en volgde haar naar binnen. Myra kwam hen snel achterna.


  “Heb je goed geslapen in die hangmat?”


  “O, uitstekend, mevrouw.”


  “Mijn naam is Jill, weet je nog? Of waren jullie vannacht te moe om dat te laten bezinken?”


  “Jill. Ik ben Alexander.”


  “O, maar ik vergeet nooit een naam, hoor! Tast toe. John is de stad in om alle klinieken te bellen. Dat zal gauw gepiept zijn, zoveel zijn het er niet. Dus jullie zoeken een blanke vrouw die haar geheugen kwijt is?” Ze nipte van haar koffie en keek hem geïnteresseerd aan.


  “We hopen dat het Myra's moeder is,” legde Alexander uit.


  Jill knikte begrijpend.


  “John heeft me alles uitgelegd, tenminste wat hij ervan begrepen heeft.” Ze keek Myra onderzoekend aan.


  “Denk je echt dat ze het is?”


  Myra zuchtte.


  “Ik weet het niet. Als ik mijn moeder inderdaad terugvind, zal dat mijn hele leven veranderen.” Ze nam gauw een slok thee om haar tranen tegen te houden.


  Jill klopte haar bemoedigend op de schouder. “O, ik hoor John. Ben benieuwd of hij iets weet.”


  John kwam binnen en krabde zich achter zijn oor.


  “En?” vroeg Myra ongeduldig.


  “Tja, er blijkt hier inderdaad zo'n mevrouw rond te lopen. Ze is helemaal de kluts kwijt. Normaal gesproken moeten vreemdelingen na twee maanden weer vertrekken, maar voor haar hebben ze een uitzondering gemaakt omdat niemand weet waar ze vandaan komt. Er is slechts één probleem: ze wil niemand spreken.”


  “Dat zien we dan wel weer,” zei Myra geagiteerd. “Laten we meteen vertrekken. Is het ver?”


  “Helemaal niet. Jill, mogen we je jeep lenen?”


  “Natuurlijk!” was het antwoord en even later waren ze op pad. Ze reden over modderige zandweggetjes langs hutjes en pittoreske doorkijkjes, tot ze bij een lichtgeel geverfd, stenen gebouw kwamen.


  “Dit is het gezondheidscentrum waar de vrouw verblijft. Ze hebben haar Catherina genoemd naar één van de zusters die haar in het begin heeft verpleegd,” vertelde John, terwijl hij de jeep parkeerde.


  Myra en Alexander volgden hem even later naar binnen, waar het aangenaam koel was. Onder de enorme plafondventilator in de hal hing een tiental Tonganezen afwachtend rond, sommigen met een verband en enkelen op krukken.


  Ze keken de bezoekers nieuwsgierig aan. Myra trilde als een rietje, ze was op van de zenuwen.


  Een lange man met een witte doktersjas verwelkomde hen en schudde hen enthousiast de hand.


  “Dus u denkt echt dat onze Catherina uw moeder zou kunnen zijn?” vroeg hij ongelovig.


  Myra haalde de schouders op.


  “Ik weet het niet. Ik hoorde over haar bestaan van een vrouw in Nuku'Alofa die mijn moeder goed gekend heeft. Zij dacht echter dat het slechts een gerucht was en heeft zelf nooit actie ondernomen. Sinds wanneer is ze hier?”


  “Sinds een jaar of drie. Daarvoor schijnt ze een tijdlang helemaal alleen in de palmbossen aan de kust te hebben gewoond. Ik moet u waarschuwen, ze is erg in de war.”


  Ze volgden de man naar een klein zaaltje waar een ineengedoken figuurtje met de rug naar hen toe op het bed zat. Myra voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken en greep Alexanders hand.


  “Ben je er klaar voor?” fluisterde hij. “Of wil je nog even wachten?”


  “Nee, ik kan niet langer wachten. Ik moet het nu weten.” Samen met Alexander liep ze langzaam naar het bed. De vrouw draaide zich half om en keek hen verbaasd aan. Op haar gezicht verscheen aanvankelijk een afwerende uitdrukking, maar toen ze Myra goed had opgenomen, plooiden haar tandeloze mond zich tot een blije, kinderlijke glimlach.


  Het was een blanke vrouw van een jaar of zestig, met kortgeknipt, grijs haar en waterige, blauwe ogen. Ze mompelde iets toen ze Myra's uitgestoken hand zag, zonder het gebaar te beantwoorden. Myra liep langzaam op haar af, pakte haar hand en keek haar strak aan, wanhopig zoekend naar iets bekends. Toen schudde ze haar hoofd.


  “Nee,” zei ze schor, “dat is mijn moeder niet.” Ze wankelde. Alexander ving haar op en drukte haar stevig tegen zich aan. Zo bleven ze even staan, toen haalde Myra diep adem.


  “Dank je, Alexander,” glimlachte ze, terwijl ze haar ogen afveegde. “Dankjewel dat je met me mee bent gegaan.”


  “Geen dank, het spijt me alleen dat het blijkbaar voor niets is geweest.”


  “Toch niet. Ik denk dat ik weet welke taal deze mevrouw spreekt. Volgens mij is het Deens. Misschien kunnen we haar helpen.”


  Verbaasd keek Alexander toe hoe Myra naar de oude vrouw toeliep en haar hand weer uitstak. De vrouw mompelde automatisch weer iets dat op een begroeting leek. Ze nam naast Catherina op het bed plaats. Vervolgens probeerde ze een praatje te maken. Het leek wel of Myra haar teleurstelling nu al te boven was. Met bewondering sloeg Alexander haar gade, terwijl ze diverse, pogingen deed zich voor de vrouw verstaanbaar te maken. Wat is ze toch dapper en lief, schoot het door hem heen.


  Myra wist zowaar een beetje door te dringen in het jarenlange isolement van de vrouw die af en toe op haar vragen reageerde met een korte, onduidelijke zin. Na een half uur stond Myra op.


  “Ik ben er zeker van dat ze uit Denemarken komt!” zei ze enthousiast. “We hebben een spoor! Ik weet zeker dat ze het over Kopenhagen had en over Tivoli.”


  De arts noteerde snel wat Myra verstaan had en bedankte haar hartelijk.


  “Misschien kunnen we nu eindelijk achter haar identiteit komen,” zei hij hoopvol, “dankzij u.”


  Hij beende meteen weg. John keek op zijn horloge.


  “Het spijt me erg dat het zo gelopen is, jongens, maar ik moet nu echt terug naar Tongatapu.”


  “We gaan met je mee.”


  Alexander en Myra namen hartelijk afscheid van Catherina, die hen niet-begrijpend nakeek.


  

  



  Vincent van Toemronde trommelde ongeduldig met zijn vingers tegen het longdrinkglas, terwijl hij spiedend vanachter zijn zonnebril de cocktailbar van het International Dateline Hotel rondkeek. Nergens een spoor van Myra, noch van Alexander! Het leek wel of die twee er samen vandoor waren gegaan! Oeps, daar kwamen Alicia en Diederik. Snel verborg Vincent zich achter zijn krant. Hij had er nog geen behoefte aan betrapt te worden. Ze liepen hem voorbij zonder acht op hem te slaan.


  Vincent zuchtte. Hij had veiligheidshalve zijn intrek in een ander hotel genomen omdat hij in dit hotel niet welkom was. Voorzichtigheid was dus geboden. Hij besloot nog een cocktail te nemen en af te wachten.


  Om een uur of drie wandelde een man in een soort kapiteinsuniform de cocktailbar binnen en keek om zich heen. Hij nam zijn pet af en klampte een kelner aan.


  “Ik zoek een meneer De Winter?” vroeg hij in het Engels.


  “Aha, de graaf nietwaar? Hij zit daar bij het raam met zijn vrouw. Is het schip klaar voor vertrek?”


  “We vertrekken morgenochtend om negen uur. Ik wilde het hem persoonlijk meedelen, aangezien meer dan de helft van de lading in het ruim van hem is.”


  “Dat is in orde.”


  De kapitein liep verder en Vincent liet zijn krant even zakken. Hij had alles gehoord. Dus de Tonga Expresse zou de volgende dag vertrekken!


  Toen de kapitein de cocktailbar verliet, was de man achter de krant al verdwenen. Vincent had een nieuw plan


  bedacht. Eenmaal op volle zee zouden ze hem vast niet zo gemakkelijk van zich af kunnen schudden!


  Intussen was Myra blij dat ze het hotel weer zag, ze was uitgeteld. Alexander rekende de taxi af en ze liepen de cocktailbar binnen.


  “Vreemd, hè?” peinsde Myra. “Maar soms heb ik het gevoel dat Vincent nog ergens in de buurt is. Ik ruik nu bijvoorbeeld zijn aftershave.”


  “Welnee, dat is een soort schoonmaakmiddel dat je ruikt. Kom, laten we Alicia en mijn vader op de hoogte brengen.”


  Ze brachten verslag uit en graaf Diederik schudde zijn hoofd.


  “Wat jammer, stel je voor dat je moeder inderdaad nog geleefd had?” zei hij meelevend.


  Er viel een stilte en Alicia nam Alexander eens goed op. Hij leek al behoorlijk over zijn liefde voor haar heen te zijn en dat terwijl hij beweerde al die jaren van haar te hebben gehouden! Ze voelde zich eigenlijk een beetje beledigd en ergerde zich aan de zorgzame manier waarop hij iets te eten voor Myra bestelde. Blijkbaar had hij haar al ingeruild voor een nieuwe liefde. Ze nam heimelijk een pilletje, uit de voorraad die ze in de nacht voor Vincents vertrek nog, voor een aanzienlijk bedrag natuurlijk, van hem had weten los te bedelen.


  “We hebben een nieuwtje,” zei ze opgewekt. “Het schip vertrekt morgenochtend om negen uur.”


  “O, zo snel al?” zei Myra spijtig. Ze bloosde toen ze zich realiseerde dat ze de aandacht van iedereen met die woorden had getrokken.


  “Ik bedoel, dat is natuurlijk wel fijn,” stamelde ze.


  “Ik begrijp het wel. Je kunt over een maand of zo best eens een tijdje verlof nemen om op Tonga rond te kijken,” opperde de graaf gul.


  De rest van de dag speelde Myra met Michiel en Eva op het strand, waar ze schelpen zochten. Tegen de avond hing ze loom in een hangmat in de schaduw van de palmen, waar ze diep in gedachten over het witte strand tuurde. Ze dacht aan Catherina. Hoe zou het zijn geweest als gebleken was dat zij inderdaad haar moeder was? Ze kon het zich amper voorstellen. Maar die droom moest ze nu uit haar hoofd zetten. Haar ouders waren dood en zij moest verder, ook al herinnerde alles hier op Tongatapu haar zo sterk aan hen.


  Alexander en Diederik gingen naar de Tonga Expresse om de lading te controleren en brachten 's avonds bij het diner enthousiast verslag uit over het schip, waar ze twee dagen en nachten op zouden verblijven.


  “We doen onderweg een zestal eilandjes aan waar verder nooit een schip aanmeert. Ik heb een aantal hutten weten te regelen, hoewel men aanvankelijk zei dat er geen hutten beschikbaar waren. Het is verbazingwekkend wat voor verschil een stapeltje dollars hier kan uitmaken.” De graaf grinnikte.


  Alicia staarde bleek naar haar bord. Ze dacht aan het stapeltje dollars dat ze Vincent had betaald voor de laatste flesjes met pillen. Wat moest ze beginnen wanneer die flesjes over een paar dagen leeg waren?


  “Is er iets, schat?” vroeg de graaf bezorgd. “Je ziet weer zo bleek. Heb je jezelf wel genoeg in acht genomen?”


  “Het is niets, echt niet. Ik besef alleen dat we morgen echt vertrekken naar Tana Mui.”


  “Ja, is het niet fantastisch?” glunderde de graaf.


  Alicia knikte dapper.


  Alexander, die dit alles had aangezien, fronste zijn wenkbrauwen. Wat was er toch met Alicia aan de hand? Ze leek zo nerveus. Ze was bepaald niet meer de sprankelende, jonge vrouw die hij destijds gekend had, maar dat had hij aanvankelijk aan de vermoeiende reis en haar slechte gezondheid geweten. Zo had zijn vader haar gesteldheid tenminste steeds genoemd, een zwakke gezondheid. Maar wat er nu precies met Alicia aan de hand was, wist Alexander niet. Ze zag er in ieder geval slecht uit.


  Myra bracht de kinderen naar bed en vertelde hen dat ze de volgende dag met een boot verder zouden reizen.


  Toen ze terugkwam in de lounge, leek de stemming bedrukt. De graaf zat strak voor zich uit te kijken en Alexander en Alicia zagen eruit alsof ze net iets vreselijks hadden gehoord.


  Myra durfde niets te vragen, maar Alexander, die even glimlachte toen hij haar zag, stak zelf van wal.


  “We hebben nogal vervelend nieuws gehoord,” begon hij.


  “Wat is er gebeurd?” vroeg Myra ongerust.


  “Vincent. Ik heb net met zijn ouders gebeld. Ze zeggen dat hij niet op de bewuste vlucht uit Sydney zat.”


  “Misschien heeft hij een vliegtuig later genomen?” opperde Myra, maar Alexander schudde zijn hoofd.


  “Hij is helemaal niet op Schiphol aangekomen. Waarschijnlijk heeft hij Australië helemaal niet verlaten. Ik kan me wel voor mijn hoofd slaan dat ik er niet persoonlijk op heb toegezien, dat hij in het vliegtuig stapte.”


  Alicia haalde haar schouders op. Misschien was er nog hoop.


  “Ach, hij zal vandaag of morgen heus wel naar Nederland vertrekken. Of denken jullie dat hij ons achterna is gekomen?”


  “Ik ga in ieder geval eens met de kapitein van de Tonga Expresse praten voor we vertrekken,” brieste de graaf. “Vincent mag onder geen beding aan boord zijn als we morgenochtend uitvaren!”


  Ze besloten Vincent te vergeten en namen een glas om op het laatste deel van de reis te drinken. Maar de stemming bleef bedrukt. Alicia ging vroeg naar bed en Alexander en Diederik bespraken de toekomst van kasteel Herenburg.


  Myra besloot nog een laatste keer naar het strand te gaan. Er stond een heerlijke, koele bries en met een omslagdoek om stapte ze uit de taxi. De chauffeur beloofde te wachten en begon aan zijn krantje. Hij keek nauwelijks op toen er even later nog een taxi arriveerde.


  De branding ruiste vriendelijk terwijl ze op blote voeten verder liep, zich niet bewust van de gestalte die haar op geringe afstand volgde. Hier en daar waren vissers, ondanks het vrij late uur, bezig in het licht van stormlantaarns hun netten te boeten. Ze knikten haar vriendelijk toe en Myra voelde zich volkomen veilig tussen dit vreedzame volkje. Bij één van de groepjes vissers werd ze uitgenodigd iets te drinken.


  Myra hurkte naast hen in het zand naast het kampvuur en ontdekte dat er een hele maaltijd was klaargemaakt. De vissers vertelden haar dat het een 'pola' was, ter ere van de verjaardag van één van hen. Ze was van harte welkom.


  Dit was de echte Tonganese gastvrijheid zoals ze die vroeger had gekend. De Tonganezen accepteerden haar helemaal als één van hen omdat ze hun taal sprak en er werden vrolijke verhalen verteld. Sommigen herinnerden zich haar ouders nog.


  Opeens viel er een schaduw over de rijkelijke maaltijd, het was de schaduw van een man die plotseling uit het donker tevoorschijn stapte.


  Myra schrok op.


  “Alexander, wat doe jij hier nou?” vroeg ze verbaasd.


  “Ik maakte me zorgen om je. Lijkt het je echt wel zo'n goed idee om hier alleen in het donker rond te zwerven?” Hij plofte naast haar neer en accepteerde dankbaar een stuk gerookte kreeft dat één van de vissers hem aanbood.


  “Ik kan heus wel op me zelf passen, hoor,” zei Myra. Het klonk vinniger dan ze bedoelde.


  “O, dat geloof ik best,” lachte Alexander. “Maar toch vind ik dat je op moet passen. Tenslotte weten we nog steeds niet waar Vincent precies uithangt en...”


  “Je mag hem ook niet, hè?” onderbrak ze hem. “Maar hij was toch ooit je vriend?”


  Alexander zweeg. Hij gooide een takje op het vuur dat een flakkerende, rode gloed over zijn gezicht deed schijnen.


  “Er is te veel tussen ons voorgevallen,” zei hij toen, strak in het vuur kijkend. “Ik weet nu dat hij niet te vertrouwen is.”


  Myra vroeg zich af wat hij bedoelde, maar wilde niet aandringen. Hij glimlachte nu naar haar en zag hoe de vlammengloed haar rode haarkleur versterkte.


  “Vincent maakt misbruik van mensen,” zei hij als verklaring.


  Myra knikte. “Die ervaring heb ik ook. Ik heb een tijdje een relatie met hem gehad. Het was de grootste vergissing van mijn leven. Het kostte me een aantal goede vrienden en bijna mijn gezondheid, voor ik erachter kwam dat hij niet deugt.”


  Alexander trok zijn wenkbrauwen op.


  “Jij? Een relatie met die eikel?”


  “Ik ben er niet bepaald trots op. Hij heeft me een paar duizend euro lichter gemaakt, die hij zogenaamd nodig had om een eigen praktijk te beginnen. Hij zou me alles met rente terugbetalen.”


  “Ach ja, zijn eigen praktijk,” schamperde Alexander. “Zijn eeuwige smoes. En je hebt er zeker nooit meer een cent van teruggezien?”


  “Welnee, sterker nog, hij ontkende glashard dat ik het hem op die voorwaarde had geleend. Ik was zo stom geweest niets op papier te laten zetten. Het was een gift geweest, meende hij stellig. Maar evengoed denkt hij blijkbaar dat ik 's nachts nog steeds naar hem lig te smachten.”


  Alexander knikte opgewonden en vertelde nu hoe hij de andere kant van dokter Vincent had leren kennen.


  “Hij heeft mij ooit in grote moeilijkheden gebracht tijdens een vakantietrip naar Turkije. Zonder dat ik het wist, had Vincent drugs in mijn bagage verstopt. Natuurlijk werden we aan de grens aangehouden en de drugs werden gevonden. Het is alleen te danken aan de connecties van mijn vader, dat ik nu niet in een gevangenis daar in Turkije zit weg te rotten. Hij kende toevallig een Turkse rechter die voor één keer, en een smak geld, mijn vermeende misdaad wel door de vingers wilde zien. Fijne vriend, die Vincent! Ik heb hem daarna nooit meer willen zien.”


  “Toch vreemd dat je vader uitgerekend hem mee wilde nemen naar Tana Nui,” zei Myra peinzend. De pola ging intussen gewoon door en ze moest wat dichter bij hem gaan zitten om zich verstaanbaar te maken boven het vrolijke gezang van de vissers.


  “Mijn vader? Alicia zul je bedoelen! Zij is het die hem daartoe heeft overgehaald! Ik vraag me alleen af waarom?”


  Myra moest hem een antwoord schuldig blijven en zuchtte.


  Ze beet op haar lip, en aarzelde. Het waren natuurlijk haar zaken niet, maar ze móest het vragen.


  “Is het waar dat jij iets met Alicia hebt gehad? Voor haar huwelijk met je vader bedoel ik?”


  Alexander zweeg en Myra had al meteen spijt van haar vraag.


  “Sorry, dat was niet bepaald subtiel. Ik had mijn mond moeten houden, het gaat me immers niets aan.”


  “Kom,” zei Alexander na een tijdje. “Laten we nog even langs de zee lopen. De komende dagen zullen we weinig lichaamsbeweging krijgen.” Hij trok haar overeind en ze namen afscheid van de vriendelijke vissers.


  Alexander sloeg zijn arm om Myra's schouders. Het was een bijzondere avond. Alexander boog licht voorover en nam haar in zijn armen. Hij kuste haar teder. Myra beantwoordde zijn kus hartstochtelijk met haar armen om zijn nek geslagen, ze vergat alles om zich heen. Vol overgave legden ze zich neer in het vochtige zand en lieten de zee meespelen in hun liefdesspel onder de sterrenhemel van Tonga.


  

  



  Gravin Alicia fronste haar wenkbrauwen en keek het kamermeisje dat het ontbijt bracht, verbaasd aan.


  “Weet je dat wel zeker? Is meneer Alexander vannacht pas om drie uur teruggekomen? En hij was drijfnat?”


  “Ja, mevrouw. Samen met uw gouvernante. Meer weet ik niet, mevrouw.”


  “Je kunt gaan.”


  Alicia gromde. Wat had dit nu te betekenen? Was Alexander inderdaad iets met Myra begonnen? Onder haar neus nog wel! Natuurlijk, Myra was een mooie jonge vrouw, maar toch! Een beetje discreter had ook wel gemogen! Ze kon het niet uitstaan!


  Ze haalde haar flesje tevoorschijn. Nog achttien pillen, wist ze zonder te hoeven tellen. Voor vandaag en morgen had ze nog genoeg. Hoe moest ze zich na zes jaar ineens zonder die pillen redden? O, die stomme Vincent ook! Als hij zich niet zo onmogelijk had gedragen, was er niets aan de hand geweest en had ze nog jaren via hem kunnen slikken. Maar nu had hij het voorgoed bij Diederik verbruid. Waarom kon hij ook niet van die Myra afblijven? Het leek wel of al haar problemen door Myra waren ontstaan. Ze zou nog bijna een hekel krijgen aan het lieve kind, maar gelukkig was ze niet rancuneus.


  Snel nam ze een pilletje tegen die negatieve gedachten. Ze moest vooral positief blijven denken. Tenslotte hield ze van Diederik en wilde ze niets liever dan zijn langgekoesterde droom waarmaken. Een paradijs in de tropen. Na enige minuten sprong Alicia monter uit bed. Het pilletje begon te werken, ze was weer de vriendelijke en hartelijke gravin zoals iedereen haar kende. Zoals Diederik haar kende. Hij mocht vooral niet weten dat haar vrolijkheid en vriendelijkheid de laatste jaren uit een potje met verboden pilletjes kwamen. Van haar depressies waarvan ze sinds de geboorte van Michiel last had gekregen, was nu in ieder geval niets meer te merken.


  

  



  “Michiel, schiet je op, de boot wacht niet, hoor!” riep Myra.


  “Zo is dat,” klonk een stem achter haar. Het was Alexander, voor de gelegenheid gekleed in een wit tropenpak. Hij plaatste een ondeugende zoen in haar nek.


  “Niet doen!” protesteerde Myra. “Niet hier! Straks zien de kinderen het nog.”


  “Nou en? Het is toch geen misdaad om elkaar lief te hebben?”


  Ze draaide zich naar hem toe met een jurkje van Eva in haar handen.


  “Heb je me lief?” fluisterde ze met haar gezicht dicht bij het zijne. Voor hij echter antwoord kon geven, stormde Alicia de kamer binnen.


  “Nou, jongens? Zijn de kinderen zover?” Ze liet niet merken dat het haar irriteerde Alexander zo dicht bij de nu blozende Myra te zien staan.


  Eva werd snel aangekleed en tegen negenen bereikten ze per taxi de haven van Nuku'Alofa.


  Aan de steiger lag de Tonga Expresse te wachten. Het was er een drukte van belang met eilandbewoners die varkens, kippen en manden vol voedsel aan boord brachten.


  Snel gingen ze aan boord. Myra ontdekte tussen de mensen die aan de haven stonden toe te kijken een paar wuivende armen, het waren Mohokoi en Ofa die hen wilden uitzwaaien.


  “Tot gauw!” riep Myra hen toe, terwijl de scheepshoorn blies en de Tonga Expresse langzaam wegvoer. Een half uur later was het hele eiland nog slechts als een grijze streep te zien. De Tonga Expresse zette koers naar het eerste eilandje dat ze zouden aandoen.


  Myra maakte het zich een paar uur later gemakkelijk in haar kleine hut, na een vermoeiend ochtendje met het kroost van de graaf en de gravin. De kinderen waren uiteindelijk onder protest aan hun middagrust begonnen en nu had ze even tijd voor zichzelf.


  Ze begon aan een brief voor Hetty.


  'Lieve Hetty,


  Sorry dat ik nog niets van me heb laten horen, maar ik had stomweg geen tijd! Er is intussen al zoveel gebeurd en we zijn nog niet eens op Tana Nui aangekomen. Vincent is inmiddels alweer exit, maar dat is een lang verhaal. Ik schrijf je liever iets leukers: ik ben verliefd! Hij heet Alexander en hij is de oudste zoon van de graaf, uit zijn eerste huwelijk. Ik geloof niet dat er een knappere man bestaat dan hij, maar dat is niet eens het belangrijkste. Ik voel me bij hem helemaal op mijn gemak, hij heeft iets dat ik niet kan omschrijven. Je had het wel eens over dat gevoel van die vlinders in je buik, weet je nog? Nou, die vlinders ken ik nu ook!”


  Myra legde haar pen neer en stond op. Ze keek door de patrijspoort naar buiten. Was ze ooit zo gelukkig geweest? Ze hoefde haar ogen maar te sluiten of het strand van Tongatapu kwam weer voor haar geest, het strand en de branding, en Alexander.


  Ze doezelde weg en verzonk in een heerlijke droom. Ze merkte niet dat de deur van haar hut langzaam opengeduwd werd.


  Vincent van Toemronde glipte op zijn tenen naar binnen. Wat een goede zet was dat geweest om die kapitein een stapeltje dollars toe te stoppen! Er kraaide nu geen haan naar het feit dat hij de hut naast Myra had weten te bemachtigen. Ze lag er zo lief en onschuldig bij. Ze moest eens weten dat hij voor haar bed stond! Kijk, ze was aan een brief begonnen. Hij pakte het vel op. De grijns verdween van zijn gezicht. Met stijgende woede las hij wat Myra aan het papier had toevertrouwd. Zo, dus ze had vlinders in de buik van Alexander? Nou nog mooier!


  Myra mompelde iets in haar slaap en draaide zich zuchtend om. Vincent balde zijn vuisten. Hij aarzelde even. Het was nog niet helemaal het juiste moment om boven water te komen, ze waren nog te dichtbij Tongatapu. Hij moest geduld hebben!


  Behoedzaam sloot hij de deur achter zich, na zich er van te hebben overtuigd dat op de gang de kust veilig was. Toen maakte hij dat hij in zijn eigen hut kwam.


  Myra werd wakker van een tochtvlaag en opende haar ogen. Wat rook ze toch? Het was precies de aftershave van Vincent. Merkwaardig dat ze dat schoonmaakmiddel hier blijkbaar ook al gebruikten!


  Ze rekte zich uit en stond op. Ze besloot een kijkje aan dek te nemen.


  Er stond een flinke bries die de tropische temperaturen tenminste draaglijk hield.


  Alicia, gekleed in een kaki broek en wit T-shirt, had intussen nonchalant plaatsgenomen op de kaartentafel in de stuurhut en rookte een sigaret. Ze had een probleem. Haar voorraad pilletjes raakte zo langzamerhand op en ze had zichzelf op rantsoen gezet. Het viel niet mee te doen alsof alles in orde was.


  Alexander knikte haar toe.


  “Gaat het, Alicia?” vroeg hij bezorgd. “Je ziet er een beetje moe uit.”


  “Het gaat prima.” Ze keek zo vriendelijk mogelijk naar hem op. Hij zag er fantastisch uit in zijn witte kleren.


  “Wat zucht je?” vroeg Alexander. Hij zwaaide intussen naar Myra die hij op het benedendek ontdekte.


  “Ik heb me vergist, Alexander,” zei Alicia. “Ik heb me vergist wat jou betreft.”


  Alexander keek zijn stiefmoeder met een ruk aan.


  “Wat bedoel je?”


  “Ik hou nog steeds van je. Dat bedoel ik.” Ze inhaleerde loom zonder blijkbaar te beseffen wat voor uitwerking haar woorden op Alexander hadden. “Ik hou van je en ik verdraag het niet dat je met mijn gouvernante flirt,” zei ze zonder een spoor van emotie in haar stem. “Ik hoop dat je rekening met mijn gevoelens zult houden. Om nog iets duidelijker te zijn, ik eis van je dat je Myra uit je hoofd zet. Anders sta ik niet voor de gevolgen in. En jij wilt toch ook niet dat je vader erachter komt dat jij en ik iets met elkaar gehad hebben?”


  Alexander hapte naar adem. Het was waar, dat wilde hij zeker niet! Hij begreep niet hoe Alicia opeens zo meedogenloos en hard kon zijn, dit was niet de Alicia zoals hij haar kende.


  Myra slenterde intussen over het dek tussen de loslopende varkens en spelende kinderen door. Het was behoorlijk vol aan boord. De meeste passagiers hadden hun bivak op het dek opgeslagen. Ze stalden al pratend en lachend hun meegebrachte petroleumstelletjes en kookpannen uit. Het duurde dan ook niet lang of diverse heerlijke etensgeuren kwamen Myra tegemoet.


  Opeens zag ze Alexander, hij stond op de brug naast de kapitein in de deuropening van de stuurhut en zwaaide naar haar. Myra's hart sloeg prompt over. Het was geen droom, ze was echt verliefd en ze had na die hartstochtelijke nacht op het strand een sterk vermoeden dat zij hem ook niet helemaal koud liet.


  Ze klom naar boven en ging verwachtingsvol naast hem staan. Hij glimlachte echter afwezig en raakte haar niet aan. Toen zag ze Alicia pas, die bleek in de stuurhut zat met een gezicht als een oorwurm.


  “Is alles in orde? Bent u misschien zeeziek?” informeerde Myra. Alicia keek verstoord op vanachter haar donkere zonnebril. Ze drukte haar sigaret onder haar schoenzool uit.


  “Nee, ik ben helemaal niet zeeziek. Heb je echt niets beters te doen dan je met mijn zaken te bemoeien?” snauwde ze.


  Myra deinsde beduusd terug. Zo'n uitval had ze niet verwacht van de doorgaans zo aardige gravin.


  Alicia keek op haar horloge. “Je kunt de kinderen wel naar de messroom brengen voor hun thee.” Ze maakte een ongeduldig gebaar.


  Myra besloot geen tegenwerpingen te maken, hoewel ze wist dat de kinderen nog vast lagen te slapen en er de eerste twee uren nog geen thee zou worden geserveerd.


  Alexander keek strak voor zich uit door een verrekijker naar het naderende eilandje en leek de uitbarsting van zijn stiefmoeder in het geheel niet te hebben opgemerkt. Teleurgesteld en verward ging Myra naar beneden. Ze vond het zonde Michiel en Eva uit hun slaap te halen en besloot om in hun hut wat te gaan lezen. Zo kon ze hen toch in de gaten houden, mochten ze eerder wakker worden.


  Ze had zich nog maar net met een boek geïnstalleerd, of er werd zacht op de deur geklopt.


  Myra deed de deur behoedzaam op een kier. Het was Alexander.


  “Kom binnen,” fluisterde Myra.


  “Moest je die twee niet wakker maken van Alicia?” fluisterde Alexander terug. Hij had dus blijkbaar wel degelijk verstaan wat Alicia tegen Myra gezegd had.


  “Welnee, het is nog veel te vroeg. Ze wilde me gewoon kwijt. Begrijp jij waarom ze zo uitviel?”


  Alexander nam naast haar plaats op het smalle bankje onder de patrijspoort. Hij gaf echter geen antwoord. Het doel van zijn komst was Myra te vertellen dat ze hem moest vergeten, maar hij kon het niet over zijn lippen krijgen.


  Een beetje stijfjes zaten ze zo naast elkaar. Toen legde Alexander zijn hand op de hare en pakte die vast om er een kus op te geven. Myra bloosde.


  “Je bent ontzettend mooi, weet je dat?” fluisterde hij in haar oor.


  “Dankjewel.”


  “Ik meen het,” zei Alexander.


  “Sst, de kinderen. Alexander, ik geloof dat ik...”


  “Nou? Wat wilde je zeggen?” vroeg hij plagerig, terwijl hij haar tegen zich aandrukte.


  Myra durfde niet verder te spreken. Het ging ineens allemaal veel te snel. Ze duwde hem van zich af en stond op.


  “Je moet nu gaan,” zei ze beslist.


  Alexander zuchtte. “Oké, ik ga. Maar beloof me dat je vanavond na het diner een wandelingetje met mij over het dek maakt. Ik moet met je praten.” Hij klonk onverwacht serieus.


  “Goed. Afgesproken.”


  Hij hield haar hand vast tot de deur bijna dicht was. Myra leunde zuchtend achterover. Haar hart bonsde van opwinding. In gedachten telde ze de uren tot na het diner.


  

  



  De passagiers maakten zich op voor de eerste avond op zee en de kok dekte de tafel in de officiers messroom voor de kapitein en de passagiers van de eerste klasse.


  Myra bekeek zich intussen in de roestige spiegel boven de kleine wasbak van haar hut.


  Ze droeg een eenvoudig, champagnekleurig halterjurkje dat wonderwel goed paste bij haar rode haar. Met een beetje make-up werkte ze geroutineerd de weinige oneffenheidjes in haar gezicht bij. Daarna pakte ze haar omslagdoek en haastte ze zich naar de hut van Eva en Michiel, die onbekommerd zaten te spelen. Ze kleedde hen snel aan en klokslag zeven uur stapten ze over de hoge drempel van de messroom. Voor de kinderen was er een kleine tafel gedekt en Eva en Michiel namen nieuwsgierig en opgewonden plaats.


  Gravin Alicia zat al aan de grote tafel. Ze zag er veel beter uit dan eerder die dag. Een betoverende glimlach lag om haar mond en ze knikte Myra vriendelijk toe.


  Myra zuchtte opgelucht, gelukkig was de slechte bui van de gravin weer voorbij.


  “Je ziet er fantastisch uit,” zei Alicia bewonderend en het klonk oprecht gemeend.


  “Dank u wel, mevrouw.”


  “Myra, het spijt me zo van vanmiddag.” Ze keek Myra berouwvol aan. “Ik had niet zo tegen je moeten uitvaren. Ik was wat gespannen, begrijp je? Het was iets dat Alexander zei en...” Ze maakte een hulpeloos gebaar.


  “Ach, mevrouw. Het is al in orde,” zei Myra haastig.


  “Dankjewel.”


  Op dat moment kwamen Alexander en Diederik de messroom binnen, gevolgd door de kapitein.


  Myra straalde toen Alexander naast haar plaatsnam en Alicia glimlachte vertederd. Het was maar goed dat ze net


  een pilletje had ingenomen, anders had ze hier vast niet tegen gekund. Diederik stootte haar aan en knikte veelbetekenend in de richting van zijn zoon.


  “Wat een leuk paartje zou dat zijn, vind je niet?” fluisterde hij zijn vrouw toe.


  Na het diner wandelden Alexander en Myra langzaam over het benedendek naar de achterkant van het schip waar het rustig was.


  “Je wilde met me praten.” Myra keek hem nieuwsgierig aan en hij nam haar beide handen in de zijne.


  “Weet je nog dat je me vroeg of ik ooit iets met Alicia heb gehad?”


  “Daar heb ik echt spijt van, Alex, dat had ik niet moeten vragen.”


  “Je had gelijk. Alicia en ik zijn... waren...” Hij kwam niet verder, zijn adem stokte en hij liet Myra abrupt los. Myra volgde zijn blik en gaf een gil van schrik.


  Voor hen stond Vincent van Toemronde.


  

  



  Wat er vanaf dat moment precies allemaal gebeurde, wist achteraf niemand meer, maar zeker was dat Vincent en Alexander al snel een hevige woordenwisseling hadden.


  “Zo, dus je bent eindelijk over Alicia heen, zie ik,” riep Vincent smalend, “en nu probeer je het aan te leggen met de eerste de beste snol die je tegenkomt!”


  Myra deinsde geschrokken achteruit.


  “Van Toemronde, waar kom jij in 's hemelsnaam vandaan?” brieste Alexander.


  “O, mijn aanwezigheid hier strookt niet helemaal met jouw plannetje, geloof ik? Steek ik een spaak in het wiel?”


  “Je bent dronken. Ik laat je door de kapitein op het eerstvolgende eiland dat we aandoen afzetten!”


  “Zo zo, je denkt zeker dat je overal de baas kunt spelen, Lexje. Maar ik geloof niet dat de kapitein zo onder de indruk is van jouw bevelen.” Hij zond even een minachtende blik in de richting van Myra. “En, Lexje, hoe bevalt jou die snol eigenlijk? Mij is ze wat te schriel.”


  Op dat moment verloor Alexander zijn laatste restje zelfbeheersing. Met een krachtige kaakstoot wist hij Vincent neer te halen, maar deze krabbelde razendsnel op en wilde Alexander op zijn beurt aanvallen. Myra wierp zich tussen de kemphanen in en smeekte hen op te


  houden, maar Vincent duwde haar ruw aan de kant voor hij zich op Alexander stortte. Er volgde een worsteling, de twee mannen rolden over elkaar heen tussen de bolders en touwkabels op het achterdek.


  Het lawaai alarmeerde de kapitein die meteen toesnelde, gevolgd door een geschrokken Alicia en Diederik en een aantal bemanningsleden.


  De kapitein trok na enige vergeefse waarschuwingen een pistool. Hij probeerde de twee vechtenden uit elkaar te trekken, maar kon in een onbewaakt moment niet voorkomen dat Vincent hem zijn wapen ontfutselde. Nog geen seconde later klonk er een schot.


  “O, god, Alexander!” Met een ijselijke kreet stortte Alicia zich op haar stiefzoon die bloedend op het dek ineenzakte. Een viertal matrozen zag nu kans Vincent te overmeesteren. De kapitein raapte zijn pistool van het dek en richtte het op Vincent die zich gedwee liet afvoeren.


  Myra had zich al die tijd vol afgrijzen op de achtergrond gehouden, maar knielde nu naast Alexander neer. Alicia omklemde hem en weigerde snikkend hem los te laten toen de graaf haar daartoe verzocht.


  “Toe nou schat, we moeten Alexander helpen, laat hem nu los.”


  “Nee! Hij gaat dood!” gilde Alicia hysterisch. Uiteindelijk wist de graaf niets beters te doen dan haar met enig geweld te verwijderen en de tegenspartelende gravin in haar hut op te sluiten.


  Myra depte intussen de wond met haar omslagdoek.


  “Het valt, geloof ik, wel mee,” zei ze door haar tranen heen. Alexander glimlachte zo goed en zo kwaad als hij kon.


  “Het is... mijn schouder, geloof ik...” kreunde hij.


  “In cowboyfilms redt de held nadat hij zo'n verwonding heeft opgelopen nog even een gezin uit een brandend huis dat door de indianen is omsingeld,” babbelde Myra die nauwelijks wist wat ze zei. Ze wilde hem koste wat kost bij bewustzijn houden.


  De graaf kwam terug en samen hielpen ze Alexander naar zijn hut. Hij verloor nog steeds veel bloed en dreigde buiten bewustzijn te raken.


  “Er moet een dokter bij komen,” verzuchtte Diederik wanhopig, “die kogel moet er zo gauw mogelijk uit. Als er een infectie bij komt... Maar de kapitein verzekerde me dat er in de wijde omgeving geen arts te bekennen is.”


  “Wel waar,” fluisterde Myra. “Vincent is arts, hij is Alexanders enige kans.”


  “Vincent? Die ellendeling? Dat nooit!”


  “We hebben geen keuze. U moet de kapitein zeggen dat hij Vincent hierheen brengt om Alexander te helpen.”


  “Maar Vincent heeft hem juist neergeschoten!”


  “We hebben geen tijd te verliezen, doet u alstublieft wat ik zeg!” Kordaat duwde Myra de verbouwereerde graaf in de richting van de deuropening. Vanuit Alexanders kooi klonk een licht gekreun en Myra boog zich over hem heen.


  “Myra...”


  “Alles komt goed.” Ze streek hem door zijn haar en glimlachte. Op dat moment ging de deur weer open. Alicia, die blijkbaar kans had gezien uit haar hut te ontsnappen, rende op Alexander af. Als een moederdier in doodsnood klampte ze zich aan hem vast en keek Myra dreigend aan.


  “Ga weg!” krijste ze en het leek Myra het beste inderdaad te vertrekken. Ze kuste Alexander snel op zijn wang voor ze haastig de hut verliet. Intussen arriveerden de kapitein en een paar matrozen met in hun midden de geboeide Vincent. Graaf Diederik maakte hem pas vlak voor de deur los en hij wreef zijn polsen.


  “Je weet wat we hebben afgesproken. Als jij ervoor zorgt dat mijn zoon niets aan zijn verwonding overhoudt, laten we je zonder meer naar Nederland terugreizen. Anders beland je in ieder ander geval voor een aantal jaren in de gevangenis van Tongatapu.”


  Vincent knikte ongeduldig.


  “Al goed, al goed, maak je niet druk. Ik heb mijn zwarte tas nodig.” Eén van de matrozen haalde de tas en Vincent stapte naar binnen.


  Myra liep intussen langzaam naar de hut van de kinderen om te zien of zij wakker waren geworden van al het tumult, maar ze sliepen nog vast. Er ging van alles door Myra heen toen ze over de reling leunde en de wind in haar haren voelde. Wat als Alexanders verwonding erger bleek te zijn dan ze dachten? Wat als hij er zelfs aan zou bezwijken? De tranen die ze tot nu toe binnen had weten te houden, begonnen nu over haar wangen te stromen, haar ongerustheid nam nog toe en al snikkend wachtte ze op de dingen die komen gingen. Ze moest daar minstens een uur zo hebben gestaan, toen iemand haar op de schouder tikte. Met een ruk draaide ze zich om en veegde haar ogen droog. Het was graaf Diederik, die er dodelijk vermoeid en jaren ouder uitzag.


  “Alexander?” vroeg Myra gespannen. De graaf knikte en drukte haar geëmotioneerd tegen zich aan.


  “De kogel is uit de wond en het ziet ernaar uit dat alles goed komt. Hij slaapt nu, maar je mag wel even naar hem toe.”


  Myra schudde echter haar hoofd. Ze dacht aan Alicia. Het laatste waar Alexander nu behoefte aan had, was een scène aan zijn ziekbed tussen Myra en zijn stiefmoeder.


  “Ik zie hem morgenochtend wel,” zei ze daarom met een dappere glimlach. Ze was zo opgelucht dat alles nu achter de rug was dat ze wegrende naar haar hut, peinzend nagekeken door de graaf die zich afvroeg waarom Myra niet naar Alexander toe wilde.


  

  



  Vincent van Toemronde werd op het eerstvolgende eiland dat ze tegen de ochtend aandeden, afgezet. Hij zou er twee dagen moeten wachten op vervoer terug naar Tongatapu en dan verder reizen via Australië naar Nederland. De kapitein bracht de plaatselijke autoriteiten op de hoogte van het gebeuren van de vorige avond en zij beloofden ervoor te zorgen dat Vincent inderdaad zou vertrekken, en indien hij weigerde, hem op te sluiten.


  Myra had de hele nacht geen oog dicht gedaan op de Tonga Expresse die voor de kust van het eilandje voor anker lag. Ze zat rechtop in bed toen Vincent per roeibootje aan land werd gebracht. Door haar patrijspoort kon ze hem in de ochtendnevel tussen manden met kippen en koffers zien zitten, een magere jonge man met een lichtkleurig maatkostuum en een hoed te midden van vrolijk uitgedoste eilandbewoners. Ze hoorde het geschreeuw van de matrozen aan de riemen en zuchtte. Van Vincent zouden ze nu eindelijk echt geen last meer hebben.


  De hele nacht had ze over Alicia en Alexander liggen piekeren. Het was duidelijk dat Alicia hem nog steeds als haar minnaar zag en haar als een potentiële concurrente beschouwde. Misschien, zo bedacht Myra, zou ze er gezien de situatie goed aan doen de graaf aan te raden uit te kijken naar een andere gouvernante. Ze kon onder de gegeven omstandigheden haar werk immers niet goed doen. Een goede verstandhouding tussen de gravin en de gouvernante was van essentieel belang voor het welzijn van de kinderen. Als ze echter aangaf dat er problemen waren, zou graaf Diederik willen weten wat er aan de hand was. Myra moest er niet aan denken de goedmoedige graaf te kwetsen door het verleden van zijn vrouw op te rakelen.


  Ze zuchtte. Hoe zou het met Alexander zijn?


  Ze stond op en nam allereerst een kijkje bij de kinderen die nog heerlijk lagen te slapen, onwetend van wat er zich de vorige avond allemaal aan boord had afgespeeld.


  Even later opende ze de deur van Alexanders hut en stak voorzichtig haar hoofd naar binnen. Alexander sliep, evenals Alicia die half op een stoel naast het bed zat en half over hem heen hing. Hij mompelde iets in zijn slaap.


  “Alicia... Ik hou van je...” hoorde ze hem zeggen.


  Myra beet op haar lip om het niet uit te schreeuwen. Dus dat was het! Hij hield dus nog van haar! Ze besloot hen niet te storen en ging naar de messroom voor een kop sterke koffie.


  Ze moest Alexander vergeten, zoveel was zeker.


  De rest van de dag liet Alicia zich niet zien. Myra popelde om Alexander te bezoeken, maar hield zich in. Ze besteedde al haar aandacht aan Michiel en Eva. Tijdens de lunch vertelde graaf Diederik dat de wond voortreffelijk door Vincent was behandeld, dat moest hij hem nageven, en dat niets Alexanders herstel in de weg stond. Hij sprak op afwezige toon, alsof hij met zijn gedachten ergens anders was. De kinderen wilden weten wat er met Alexander


  gebeurd was en Myra vertelde hen dat hij een ongelukje had gehad en dat ze hem even met rust moesten laten.


  Ze deden die dag nog een paar eilanden aan en midden in de nacht, tijdens een hevige regenbui, bereikten ze Tana Nui.


  De Tonga Expresse ging voor anker en de laatste passagiers van het schip werden gewekt. Myra kleedde de slaperige kinderen aan en stapte als eerste met hen in de roeiboot die hen naar het eiland zou brengen. De graaf en de gravin volgden. Alexander wist op eigen kracht in de roeiboot te stappen. Hij grijnsde in het halfdonker naar Myra, die hem bijna onmerkbaar toeknikte. Ze kropen allemaal onder het zeil van de roeiboot om nog een beetje droog te blijven.


  Van Tana Nui zagen ze zodoende niet veel. Bij aankomst werden ze verwelkomd door de Nieuw-Zeelandse projectontwikkelaar die hen snel over het strand naar de villa loodste, terwijl de bemanning van de Tonga Expresse met veel geschreeuw de bagage, het huisraad en de proviand van de graaf uit het ruim begon te halen.


  Kleumend en nat verzamelde het groepje passagiers zich in de hal.


  “Wat een merkwaardige kennismaking met Tana Nui!” riep de projectontwikkelaar vrolijk. Gelukkig werkte de stroomvoorziening en konden ze allemaal een bad nemen. Myra zorgde ervoor dat de kinderen snel droge kleren aankregen. Zelf nam ze daarna een douche. Ze was razend benieuwd naar het eiland.


  De kinderen, die nu klaarwakker waren, renden opgewonden door het hele huis. Myra probeerde ze een beetje in te tomen, maar de graaf gebaarde dat ze hen hun gang moest laten gaan. Intussen waren de matrozen druk bezig de meubels naar binnen te sjouwen. Alicia gaf aanwijzingen waar ze geplaatst moesten worden. Toen alles aan het eind van de ochtend op zijn plaats stond, gaf ze hen een royale fooi.


  Ze zwaaiden de Tonga Expresse uit toen die weer vertrok en de projectontwikkelaar meenam. Nu waren ze dan echt alleen op Tana Nui.


  De zon was inmiddels gaan schijnen en ze maakten een eerste wandeling over het eiland. Alicia liep tussen Diederik en Alexander in gearmd, en Myra hield een oogje op de kinderen die niet wisten waar ze het eerst naartoe wilden. Opgewonden beklommen ze de rotsen aan het strand, en dan renden ze weer naar de kokospalmen en de schitterende villa, die eigenlijk bestond uit een achttal gebouwtjes in de vorm van inlandse hutten met rieten daken. Er was zelfs een zwembad. Alicia opende een paar blikken om de eerste maaltijd op Tana Nui te bereiden, de helft van het keukengerei zat namelijk nog in grote dozen gepakt. Toch smaakte de geïmproviseerde maaltijd uitstekend.


  Myra zag hoe Alexander naar Alicia knipoogde, terwijl hij haar complimenteerde met haar kookkunst. Ze moest even slikken, want sinds het ongeluk had ze nog geen kans gezien een woord met hem te wisselen. Hij zag er bleek en vermoeid uit, maar zijn eetlust had blijkbaar nergens onder geleden.


  Onder luid protest bracht Myra de kinderen daarna naar hun nieuwe kamertjes om te rusten.


  Michiel sliep vrijwel meteen in, maar Eva kroop dicht tegen Myra aan.


  “Ben je verdrietig?” vroeg het kleine meisje.


  Myra schudde snel haar hoofd en toverde een glimlach om haar lippen. “Nee, hoor meid, alleen maar een beetje moe. Zal ik je een verhaaltje voorlezen?”


  “Een liedje zingen,” zei Eva.


  Myra dacht even na en begon toen aan een Tonganees wiegeliedje dat Mohokoi vroeger voor haar had gezongen.


  Ze wist niet dat Alexander buiten voor het open raam van Eva's kamer stond en haar gezang kon horen. Alexander luisterde ontroerd. Hij wilde zo graag met Myra spreken, maar het leek alsof ze hem ontliep. En het was nog wel zo belangrijk.


  

  



  Intussen was gravin Alicia op haar kamer bezig de kasten in te ruimen. Ze was blij dat ze eindelijk op Tana Nui waren aangekomen, maar wat een hoop werk gaf dat verhuizen toch! En op de één of andere raadselachtige manier waren haar pilletjes nergens te vinden, terwijl ze er toch zeker van was dat ze de flesjes in haar rode koffertje had gedaan.


  “Zoek je deze?” hoorde ze opeens de stem van Diederik. Ze draaide zich snel om. Haar man hield een aantal medicijnflesjes in zijn uitgestrekte hand.


  “Hoe kom jij daaraan?” Ze reikte naar de flesjes maar de graaf trok zijn hand snel terug.


  “Ik vermoedde al een tijdje dat je iets slikte, Alicia,” zei hij peinzend. “Ik zou wel eens willen weten waarom?”


  “Ik heb ze nodig, daarom!”


  “Luister eens, Alicia, ik geloof niet dat je die pilletjes echt nodig hebt. Ik kwam er in Sydney achter dat je complete voorraden van die roze dingen had aangelegd en daarom ben ik zo vrij geweest een paar van die pilletjes te laten analyseren door een chemisch laboratorium.”


  Alicia werd bleek. Wanhopig klampte ze zich aan hem vast.


  “Ik weet wel dat het troep is, schat, maar heus... ik kan niet zonder! Sinds de bevalling van Michiel ben ik nooit meer de oude geworden.”


  “Slik je ze al zo lang?”


  “Ja, Vincent kon ze voor me bemachtigen, maar dat viel niet altijd mee.”


  De ogen van de graaf begonnen te schitteren. “Vincent, hè? En hij vroeg er zeker veel geld voor?”


  “Nou ja, hij liep ook enorme risico's omdat die pillen in Nederland verboden zijn.”


  Tot haar ontsteltenis begon de graaf nu keihard te lachen.


  “Alicia, mijn lieve schat, je hebt je laten beetnemen! Die pilletjes, daar zit niets anders in dan een beetje suiker, bindmiddel en kleurstof! Het zijn snoepjes! Snoepjes die overal ter wereld voor een paar dubbeltjes in speelgoedzuigflesjes worden verkocht. Totaal onschuldig!” Hij wapperde een papier voor haar ogen, die steeds groter werden. Het was de uitslag van het laboratorium.


  “M-m-maar ik kan echt niet zonder!” riep ze overstuur uit. “Ze werken echt! Hoe wou je dat dan verklaren?”


  “Ooit gehoord van het placebo-effect?” grinnikte Diederik, maar toen hij zag hoe ontdaan Alicia was, werd zijn blik ernstig. Hij legde zijn arm om haar schouders.


  “Die pilletjes, dat is alleen maar illusie, Alicia.”


  “Die depressies dan als ik ze niet slik? Mijn uitbarstingen? Ik ben ziek, lieverd!” Ze begon te snikken.


  Diederik schudde meewarig het hoofd. “Je bent niet ziek. Dat heeft Vincent je maar wijs gemaakt om je uit te melken. Je bent zo gezond als een vis.”


  Hij kuste haar innig.


  “Ik ben blij dat ik die pillen naar het lab heb gestuurd, schat, hoewel ik het liever niet achter je rug om gedaan had. Ik hou van je en jouw gezondheid is me alles waard, dat weet je.”


  Ze keek hem ontredderd aan. “Ik ben niet ziek? Heeft hij me dan al die jaren voor de gek gehouden?”


  De graaf klopte haar troostend op haar rug. Hij begreep dat dit nieuws een enorme schok voor zijn vrouw moest betekenen. Al die jaren was ze afhankelijk geweest van Vincent en zijn zogenaamde medicijnen. Was hij daar maar eerder achter gekomen, dan had hij er meteen een einde aan kunnen maken. Vol zelfverwijten liet hij Alicia even later alleen en de gravin zakte uitgeput neer op een stoel. De betekenis van zijn woorden drong langzaam tot haar door.


  Suiker! Vincent had haar jarenlang suiker verkocht als wondermiddel tegen haar depressies! Ze mankeerde echter helemaal niets! Ze was zo overtuigd geweest dat ze niet zonder zijn pillen kon, dat ze na Vincents vertrek vanzelf het gevreesde gedrag was gaan vertonen, met woede-uitbarstingen en zwaarmoedige buien.


  Ze veegde haar tranen weg en begon langzaam en zacht te lachen, toen harder en op het laatst hoorde iedereen in de villa haar luide geschater.


  

  



  Myra liep die middag tijdens het middagslaapje van de kinderen naar het strand waar ze op een rots gezeten de brief aan Hetty, die ze op de Tonga Expresse was begonnen, wilde afmaken.


  Ze las wat ze aan boord van het schip had geschreven en zuchtte. Ze verscheurde het blaadje papier en besloot opnieuw te beginnen. Alles was nu immers zo anders. O, de vlinders waren er nog wel als ze aan Alexander dacht, maar ze wist dat er nooit iets tussen hen beiden kon opbloeien. Alexander en Alicia deden hun best hun gevoelens voor elkaar te verbergen om de graaf te ontzien, maar zij wist wel beter. Na enige vruchteloze pogingen begon ze aan een nieuwe brief.


  'Lieve Hetty,


  We zijn eindelijk op Tana Nui aangekomen. De reis verliep voorspoedig, maar er is wel het één en het ander voorgevallen...” De brief vlotte niet erg. Myra leunde achterover en sloot haar ogen. Het geraas van de branding maakte haar slaperig, ze doezelde al snel weg, zonder te weten dat de wind de blaadjes papier meevoerde.


  Myra sliep en merkte niet hoe een frêle figuurtje het strand op slenterde, diep in gedachten verzonken. Alicia had veel om over na te denken. Ze schaamde zich ineens vreselijk om haar hysterische gedrag aan boord van de Tonga Expresse. Ze had zich vreselijk tegenover Myra misdragen.


  Verbaasd raapte ze de blaadjes papier op die de wind had meegevoerd. Ze las ze en glimlachte. Zie je wel, Myra en Alexander!


  Alicia nam een besluit. Ze zou proberen iets van haar fouten goed te maken, als dat tenminste nog kon.


  

  



  De daarop volgende dagen gebeurden er weinig. Myra ontliep Alexander, die zich hier niet goed raad mee wist. 's Nachts kon hij niet slapen en luisterde hij naar het onafgebroken geraas van de branding, terwijl hij alleen maar aan Myra kon denken. Overdag zat hij broeierig op een rots van waaruit hij het hele eiland kon overzien. Myra besteedde al haar tijd aan Michiel en Eva, die al na een paar dagen helemaal gewend waren aan het leven op het vredige eiland.


  's Avonds zag Myra met lede ogen hoe Alexander zich dikwijls met Alicia afzonderde als de graaf al naar bed was gegaan. Het stak haar dat het tweetal de vriendelijke man zo onder zijn neus bedroog. Ze begreep niet dat Alexander tot zoiets in staat was, maar zijn nachtelijke uitjes met Alicia duidden erop dat hij zijn relatie met Alicia hier op Tana Nui inderdaad had hervat.


  Ze ontweek overdag tijdens de maaltijden zijn blikken en wist het altijd voor elkaar te krijgen dat ze nooit met hem alleen was.


  's Nachts lag ze in haar bed te woelen en probeerde vergeefs niet meer aan hem te denken. Hij zou toch over een paar dagen vertrekken.


  Wellington en Antonio hadden de eer om op een avond als eersten per chartervliegtuigje op Tana Nui te landen, op de kersverse landingsstrip.


  Myra begroette de butler en de elektricien hartelijk nadat Alicia en Diederik hen een rondleiding door de villa hadden gegeven. Myra was erg blij met hun gezelschap. Ze vertelde hen in de keuken op neutrale toon wat er aan boord van de Tonga Expresse was gebeurd. Wellington schudde ontdaan het hoofd.


  “Ik vond die dokter Vincent, altijd al een nare man, maar dat hij tot zoiets in staat zou zijn, dat had ik niet verwacht. Als ik het voor het zeggen had, zat hij nu achter tralies. Hoe is het eigenlijk met meneer Alexander?”


  “Goed, gelukkig.” Ze probeerde niet in haar stem te laten doorklinken dat het onderwerp Alexander haar nog steeds van slag bracht. “Morgen vertrekt hij naar Nederland, de wond is prima genezen. Ondanks alles is Vincent toch wel een bekwaam arts, eerlijk is eerlijk. Het is jammer dat hij zijn talenten zo vergooit.” Ze zuchtte diep en ging verder: “En hoe was jullie trip naar Melbourne?”


  “Nou, dat is een heel verhaal. Mijn familie was nogal geschokt toen ik Antonio voorstelde als mijn bruidegom. De eerste dagen hebben ze hem volkomen genegeerd. Het zal nog wel even duren voor ze de situatie helemaal geaccepteerd hebben. Ze wisten niet goed wat ze met Antonio aan moesten. Pas toen hij zijn speciale spaghettisaus voor hen maakte, kwamen ze een beetje los.”


  Antonio grinnikte bij de herinnering.


  “Het is de basilicum,” verklapte hij knipogend. “Die doet het hem.”


  Ze hadden nog veel te bepraten en de graaf en de gravin voegden zich op een gegeven moment bij hen.


  “Nee, nee, blijf zitten,” zei Diederik toen de butler gewoontegetrouw opstond. De graaf tamelijk onhandig een fles wijn en Wellington popelde om het van hem over te nemen, maar de graaf stond erop het zelf te doen. Uiteindelijk vulde hij een aantal glazen zonder te morsen.


  “Ik wil een toost uitbrengen op jullie verblijf hier op Tana Nui. Dat jullie hier maar net zo gelukkig mogen worden als wij.”


  “Dank u wel, meneer,” zei Wellington. Er werd geproost en vrolijk gelachen. Nu verscheen ook Alexander in de deuropening. Geluidloos wenkte hij Myra dat ze mee moest komen en ze sloop onopgemerkt de keuken uit.


  “Ik wil nu eindelijk wel eens met je spreken, Myra, voor ik morgen vertrek,” fluisterde Alexander. Zijn gezicht stond ernstig.


  Myra wilde aanvankelijk het liefst hard wegrennen om maar niet te hoeven horen wat hij ging vertellen. Maar toch knikte ze. Ze had wel zo'n vermoeden wat hij haar te zeggen had, namelijk dat het tussen hen toch nooit iets kon worden omdat hij nog van Alicia hield. Gedwee volgde ze hem naar buiten.


  Alexander draaide zich om en keek haar aan.


  “Myra...”


  “Laat maar, Alexander. Ik weet wel wat je wilt zeggen, ik weet immers van je gevoelens voor Alicia.”


  “Mijn gevoelens voor Alicia?” Alexander was oprecht verbaasd. “Wat bedoel je?”


  “Wou je soms beweren dat er helemaal niets is tussen jou en je stiefmoeder?”


  Alexander zweeg. Er viel een pijnlijke stilte en Myra haalde diep adem. Ze verdroeg het niet langer zo dicht bij hem te zijn, zijn geur te ruiken, zijn warmte te voelen. Ze wilde wegrennen voor ze haar tranen niet meer in bedwang kon houden, maar hij pakte haar hand vast en trok haar naar zich toe.


  “Myra, ik hou van jou! Dat met Alicia is allang voorbij.”


  “Maar...”


  “Sst, luister naar me. Wat Alicia en ik ooit voor elkaar hebben gevoeld, dat is over. Zij houdt van mijn vader en ik hou van jou. De laatste dagen hebben we alles uitgepraat. Ze heeft enorme spijt van haar gedrag op de Tonga Expresse. Maar dat is toch allemaal onbelangrijk? Ik wil nu alleen graag weten wat jij voor mij voelt. Dat is het enige dat telt.”


  Myra wist niet wat ze hoorde. Met ingehouden adem had ze naar hem geluisterd, nu viel ze hem snikkend om de hals. Ze had geen woorden nodig om hem te laten weten dat ze van hem hield.


  Zo stonden ze een tijdje dicht tegen elkaar onder de sterrenhemel met hun armen om elkaar heen.


  Alicia keek van achter het raam van haar slaapkamer toe hoe ze elkaar hartstochtelijk kusten en zag het tafereeltje glimlachend aan. Diederik kwam naast haar staan.


  “Is alles gereed?” vroeg hij.


  Ze knikte en Diederik zoende haar hals. Ze was blij dat ze hem alles had kunnen vertellen, en dat de lucht nu voorgoed tussen hen was opgeklaard. Hij was niet eens echt verbaasd geweest, want hij had al een tijdje het vermoeden dat Alexander en Alicia iets voor hem verborgen hielden.


  “Kun je het me vergeven dat ik je nooit heb verteld over onze relatie?” had ze gevraagd.


  “Natuurlijk wel. Ik vergeef jou toch altijd alles?”


  Nu stond hij naast haar en ze keken naar Myra en Alexander.


  “Wellington heeft me geholpen de kaarsen aan te steken,” zei Alicia, “en hij heeft de wijn klaargezet. Het is wel je beste champagne.”


  “Perfect! Voor hen is alleen het beste goed genoeg. Laten wij nu maar naar bed gaan, dan komt alles wel in orde.”


  Myra en Alexander liepen langzaam terug in de richting van de villa, hun armen nog altijd om elkaar heen geslagen, alsof ze elkaar nooit meer los zouden laten.


  Toen ze dichterbij kwamen, ontdekten ze tientallen flakkerende kaarsen, die overal tussen de struiken en in de bomen waren geplaatst.


  Ze volgden de lichtjes tot ze bij een schitterende open plek in het palmenbos kwamen. Daar, temidden van heerlijk geurende bloemen, had iemand een grote hangmat tussen twee palmbomen opgehangen. De hangmat was versierd met rozen en grote tropische bloemen en er lagen comfortabele kussens in. Naast de hangmat stond een tafeltje met een wijnkoeler met een fles champagne bevond, en twee glazen.


  Alexander was net zo verbaasd als Myra, die hem argwanend aankeek. Toen zagen ze het kaartje dat naast de glazen lag.


  'Lieve Alexander en Myra, geniet er maar van, Diederik en Alicia. PS: Alex, we zijn zo vrij geweest je vlucht twee maanden uit te stellen. Je hebt hier nog genoeg te doen!'


  “Geloof je nu dat ik hier niets van af wist?” vroeg Alexander die net zo verbaasd was als Myra. Hij nam Myra in zijn armen en tilde haar in de hangmat. Voor hij zich bij haar voegde, schonk hij de glazen in.


  “Op Tana Mui!”


  “Op Alicia en je vader. Op ons.”


  Hij kuste haar lang en hartstochtelijk.


  “Myra, je mag er zo lang over nadenken als je wilt, maar wil je met me trouwen?” vroeg hij met schorre stem.


  Hij hoefde echter niet lang op het antwoord te wachten.


  Dolgelukkig vlijde ze zich tegen hem aan.


  “Ja,” fluisterde ze, “Ja, Alexander, dat wil ik graag!”


  

  



  Alexander verliet Tana Nui twee maanden later om eindelijk op het kasteel orde op zaken te stellen en de bruiloft voor te bereiden. Myra wuifde hem snikkend uit op het vliegveld van Tongatapu. Ze wist wel dat ze hem over enkele maanden weer terug zou zien, maar dat leek haar nu een verschrikkelijk lange tijd. De afgelopen twee maanden waren zo fantastisch geweest. Ze hadden alleen maar oog voor elkaar gehad.


  “Hé miss!” hoorde ze opeens. Ze veegde snel haar tranen weg. Het was John, de Nieuw-Zeelandse piloot die haar en Alexander enkele maanden eerder naar Oua had gevlogen. Hij begroette haar hartelijk.


  “Hoe gaat het, miss?”


  “Goed, en met jou?”


  “Ik heb nieuws voor je. Kom je even mee?” Myra volgde hem nieuwsgierig naar de hangar waar zijn toestel stond en maakte een uitnodigend gebaar in de richting van twee klapstoeltjes.


  “Ga zitten.”


  “Wat voor nieuws?”


  “Het gaat over Catherina, je weet wel.” Hij ging schrijlings op één van de klapstoeltjes zitten.


  “Catherina? Vertel op!”


  “Ik werd een paar dagen geleden gebeld door Jill. Een vriend van haar werkt in de kliniek waar Catherina was opgenomen. Je raadt het nooit! Ze weten nu wie ze is! Dankzij jou! Catherina heet in werkelijkheid Anna. Wacht even.” Hij tastte in zijn binnenzak en haalde een papiertje tevoorschijn. “Anna Andersen. Ze komt inderdaad uit Denemarken, de Deense ambassadeur is hoogstpersoonlijk naar Oua afgereisd om haar te bezoeken, samen met haar dochter die in Bangkok woont. Anna is nu weer terug in Kopenhagen waar ze in een tehuis verpleegd wordt. Ze maakt het uitstekend.”


  “Fantastisch! Hoe kwam ze eigenlijk op Oua terecht?”


  “Ze is blijkbaar in 1980 tijdens een cruise overboord geslagen en later aangespoeld op een verlaten gedeelte van Oua. De dochter had nog foto's van die reis waar Anna op stond. Ze was nauwelijks te herkennen. Het schijnt dat ze trouwens ook uiterlijk behoorlijk is opgeknapt sinds ze in Kopenhagen is.”


  “Wat een vreselijke geschiedenis, ze moet dus echt jaren alleen in de jungle hebben geleefd.” Ze zaten nog een tijdje in de hangar bij te praten voordat John er weer vandoor moest.


  “Doe de groeten aan Jill,” zei Myra.


  “Doe ik!”


  Myra wuifde hem na, terwijl hij het vliegveld over taxiede.


  Ze bracht die dag nog een bezoek aan Mohokoi die zoals altijd op de markt van Nuku'Alofa stond en haar uitzinnig omhelsde.


  Myra vertelde wat er allemaal gebeurd was.


  “Dus je gaat trouwen?” riep Mohokoi enthousiast uit.


  “Over vier maanden, zodra mijn werk op Tana Nui er op zit.”


  Mohokoi vond dat dit heuglijke feit gevierd moest worden en die avond was Myra haar gast. Er werd een enorm feest georganiseerd waarbij ook Ofa van de partij was.


  De volgende dag vloog Myra terug naar Tana Nui.


  Ze deed haar uiterste best niet te veel aan Alexander te denken, maar af en toe dwaalden haar gedachten weg naar Herenburg. Alicia stootte haar man dan aan en knikte in Myra's richting.


  “Ja, ja, die heeft het zwaar te pakken.”


  Myra en Alicia werden in de maanden die volgden elkaars beste vriendinnen. Alicia, die nu besefte dat ze jaren van haar leven had in te halen, genoot met volle teugen van haar hervonden gezondheid. Tijdens urenlange gesprekken leerden Myra en Alicia elkaar goed kennen en toen dan eindelijk de dag van vertrek voor Myra aanbrak, moesten ze beiden een traantje wegpinken tijdens het afscheid op het vliegveld van Tongatapu. Eva en Michiel hadden een mooie bloemenkrans voor Myra gemaakt. Myra drukte haar twee lievelingetjes nog één maal dicht tegen zich aan.


  Diederik schudde haar uitvoerig de hand en ze beloofde contact te houden. Ook Eva en Michiel waren verdrietig dat Myra hen ging verlaten, hoewel ze het prima met het lerarenechtpaar konden vinden dat onlangs op Tana Nui gearriveerd was. Wellington snoot af en toe zijn neus.


  “Doe de groeten aan Roos,” zei hij schor, “en aan meneer Alexander natuurlijk.


  De lange reis verliep voorspoedig en op een schitterende dag in mei arriveerde Myra op Schiphol.


  Zodra ze Alexander zag, rende ze op hem af en vloog hem om de hals.


  “Ik heb de uren geteld sinds je van Tongatapu bent opgestegen,” zei hij en kuste haar teder. “Laten we snel naar Herenburg gaan. Ik heb een verrassing voor je.”


  Tijdens de rit naar Herenburg legde Myra haar hoofd op zijn schouder. Ze vertelde hem over de vriendschap die er tussen Alicia en haar was ontstaan en hij glimlachte.


  “Ik ben blij dat het allemaal goed gekomen is tussen jullie.”


  “En wat is die verrassing nou die je beloofd hebt?”


  “Wacht maar af,” zei Alexander geheimzinnig.


  Kasteel Herenburg zag er nu in de voorjaarszon een stuk vriendelijker uit dan in november, concludeerde Myra verbaasd. De kantelen waren gerestaureerd en er was duidelijk ook het nodige voegwerk gedaan. Ze liepen langzaam over de ophaalbrug over de slotgracht. Roos deed open en vloog enthousiast op Myra af. Ze gaf de kokkin een dikke pakkerd.


  “Welkom thuis, juffrouw,” zei Roos een beetje verlegen. “Ik hoop dat u hier heel gelukkig wordt.”


  Ze liepen hand in hand het kasteel binnen. Myra dacht aan de eerste keer dat ze hier had gelopen, nu meer dan een half jaar geleden. De familieportretten in de hal leken nu iets minder streng op haar neer te kijken. Opeens bleef ze verbaasd staan voor een schilderij dat ze nog niet eerder gezien had. Het was in felle kleuren geschilderd.


  “Maar dat ben ik!” ontdekte ze. “Hoe kan dat nu?”


  “Vind je het mooi?” zei Alexander glimlachend. “Ik heb het door Jill laten maken.”


  “Je bent een schat.” Ze kuste hem dankbaar.


  Vervolgens opende Alexander de deur van de salon en liet haar met een mysterieuze glimlach voor gaan.


  Myra sloeg verrast haar handen voor haar gezicht. De gehele salon stond vol schitterende rode azalea's, op de kasten, de tafeltjes en vooral op de vloer. Het moesten er wel bijna honderd zijn.


  “Weet je nog dat we in de tuin van je moeder stonden?” zei Alexander. “Ik ben toen zo vrij geweest een paar stekjes mee te nemen. Ze hebben de reis wonder boven wonder overleefd.”


  “Zijn dat stekjes van Tongatapu?” Myra kon haar ogen niet geloven.


  “Wat fantastisch. Alexander, je bent geweldig!”


  Op dat moment hoorde ze iemand grinniken en ze draaide zich om. Hetty stond breed grijnzend in de deuropening.


  “Gefeliciteerd met je verjaardag, liefste,” zei Alexander.


  “Verhip, het is vandaag zestien mei, ik ben jarig! Hoe wist je dat?”


  “Tja...” Hij knikte in de richting van Hetty, die zich nu niet langer in kon houden en Myra innig omhelsde.


  “Ik heb dan wel nooit een brief of een kaartje van je gehad, maar toch weet ik zeker dat je aardig wat te vertellen hebt!” zei ze en Myra knikte.


  “Dat kun je wel zeggen. Het spijt me dat ik niets van me heb laten horen, maar...” Ze nam Hetty bij de arm en voerde haar al kwebbelend mee naar een rustig hoekje van de salon.


  Alexander haalde quasi-verontwaardigd zijn schouders op en zei tegen Roos: “Ze ziet me niet eens meer staan.”


  “Ach, arme meneer Alexander,” lachte de vrouw goedig. “Zeg, kan ik u misschien troosten met een lekker bordje kippensoep?”


  “Heel graag!”


  Intussen zaten Hetty en Myra giebelend bij elkaar. Het was weer net als vanouds.


  “Wat een kanjer!” fluisterde Hetty bewonderend. “Heel wat beter dan die Vincent. Ik heb trouwens gehoord dat hij is opgenomen in een ontwenningskliniek.”


  “Goed zo. Ik wens hem het allerbeste. Maar genoeg over Vincent, ik wilde je iets vragen. Hetty, wat dacht je ervan om nog één keertje bruidsmeisje te zijn?”


  Hetty glunderde. “Nou, vooruit dan maar, omdat jij het bent. Maar dan is het toch mooi afgelopen. Dan is het mijn beurt!”


  
    

  


  Freule op zwart zaad


  

  



  Op eigen benen staan


  

  



  Freule Berdien van Noorlander Havre heeft haar huis, Kleinlugten, moeten verlaten. Ze probeert een nieuw bestaan op te bouwen, maar met weinig geld en geen enkel diploma is dat makkelijker gezegd dan gedaan. Toch laat ze zich ontmoedigen, ze zal en moet bewijzen dat ze op eigen benen kan staan!


  

  



  Berdien bleef voor de automatische deuren van het ziekenhuis staan en klopte de sneeuwvlokken van haar jas. Het was de afgelopen nacht nog veel kouder geworden. Ze was blij dat ze eindelijk naar kantoor kon, want na een heel weekend alleen thuisgezeten te hebben, snakte ze naar gezelschap.


  Op de administratieve afdeling van het ziekenhuis werd ze vriendelijk gegroet en dat beurde haar een beetje op. Voor iemand die het heerlijk vond om veel mensen om zich heen te hebben, was een weekend alleen zijn een ware straf. Daarbij was ze die zondag ook nog eens jarig geweest, maar er had zelfs niemand gebeld om haar te feliciteren met haar éénentwintigste verjaardag! Ze had nooit gedacht dat ze zoiets ooit mee zou maken. Haar verjaardag was het absolute dieptepunt geworden van alle ellende die ze had meegemaakt.


  Het plotselinge overlijden van haar vader had consequenties met zich meegebracht, die ze nooit had kunnen vermoeden. Na zijn dood was ze in één grote, afschuwelijke nachtmerrie beland.


  Bij de opening van zijn testament had ze te horen gekregen, dat hij niet haar echte vader was en dat ze geen rechten op zijn erfenis kon laten gelden. Haar moeder had een affaire gehad met een militair en had nog voor Berdiens geboorte toegegeven dat die man ook de vader van haar kind was. Toen ze in het kraambed kwam te overlijden, had haar echtgenoot medelijden gehad met de pasgeboren baby en haar een plaats in zijn leven gegeven.


  Berdien had nooit geweten dat Maarten van Noorlander Havre niet haar vader was en ze kon de waarheid nog steeds niet bevatten. De familie had Maarten van Noorlander Havre onder druk gezet en ervoor gezorgd dat Berdien niets van hem kon erven. Zelfs op Kleinlugten, het kasteeltje waar ze haar hele leven gewoond had en dat ze als haar thuis beschouwde, was ze niet langer welkom. Beatrice, Berdiens tante, had het geclaimd en had Berdien laten weten dat ze moest vertrekken.


  Ze had Kleinlugten dus en was aan een nieuwe fase in haar leven begonnen. Berdien was de problemen met geheven hoofd te lijf gegaan. Ze wilde iedereen laten zien dat ze zich best kon redden en had niet eens de tijd genomen om te rouwen om de man die als een vader voor haar had gezorgd. Ze had alles van hem gekregen wat haar hartje begeerde. Met haar beste vriendin Victoria had ze erop los geleefd en alleen het beste was goed genoeg voor hen geweest. Reisjes naar Parijs en Milaan waren heel gewoon wanneer de meisjes vonden dat ze nieuwe kleren nodig hadden. Alleen couture kwam in aanmerking en Berdien had zich nooit zorgen gemaakt over de vraag waar het geld vandaan kwam. Maarten van Noorlander Havre had het allemaal goed gevonden.


  Toen ze plotseling zonder inkomen op straat kwam te staan, had Berdien zich niet meteen gerealiseerd dat ze haar uitgaven drastisch moest beperken. Een dag nadat ze Kleinlugten had verlaten ging ze naar Parijs met Victoria. Er werd vrolijk ingekocht alsof er niets gebeurd was, maar in haar achterhoofd had Berdien zich toch een beetje onzeker gevoeld. Veel steun van Victoria had ze verder niet gekregen, want meteen daarop was die vertrokken naar Baltimore en had Berdien aan haar lot overgelaten. Deze had zich niet laten kennen en had meteen een appartement gehuurd dat veel groter en luxueuzer was dan ze zich kon permitteren. Gelukkig had ze kort voor het overlijden van Maarten van Noorlander haar toelage gekregen, waardoor ze in ieder geval een kleine financiële reserve had. Dat laatste beetje geld had haar door de eerste moeilijke maanden kunnen helpen, maar in een vlaag van verstandsverbijstering had Berdien er een andere bestemming voor gevonden.


  Ze had een bezoek gebracht aan het modehuis waar ze tot voor kort zeer regelmatig te vinden was. De adelvereniging waarvan ze nog altijd lid was, organiseerde een groot kerstbal. Nu algemeen bekend was geworden dat Berdien geen echte freule was, kon ze natuurlijk geroyeerd worden, maar dat was tot nu toe nog niet gebeurd. Ze was dan ook vast van plan gewoon naar het bal te gaan. Ze wilde iedereen laten zien dat ze nog altijd meetelde en daarom was alleen de mooiste jurk goed genoeg voor haar. Het was een prachtige creatie en Berdien was meteen verkocht toen ze hem zag. Zonder ook maar één moment stil te staan bij de consequenties, gaf ze er haar laatste geld aan uit. Hoe ze aan geld voor de vaste lasten moest komen, was een vraag die pas in haar opkwam toen ze alweer thuis was. In een lege woonkamer met alleen een tafel en vier stoelen eromheen had ze urenlang naar het kledingstuk gestaard terwijl ze zich geleidelijk begon te realiseren wat er gebeurd was.


  Waarom had haar vader er niet voor gezorgd dat ze niet met lege handen kwam te staan als hem iets overkwam? Zelfs zijn beste vriend had nooit enig vermoeden gehad van dit geheim.


  Graaf Diederik Rozen de Mirhode en zijn vrouw Madeleine hadden Berdien geholpen nadat Maarten was verongelukt. Ze hadden zijn begrafenis geregeld en waren op haar verzoek aanwezig geweest toen de notaris de laatste wilsbeschikking van de overleden jonkheer voorlas. Voor hen was het nieuws net zo schokkend geweest en zij hadden Berdien beloofd alles te doen om haar te helpen. Ze hadden haar zelfs onderdak geboden, maar Berdien had dat niet geaccepteerd. Ze was er zeker van geweest dat Victoria haar zou helpen en had haar in vertrouwen genomen. Victoria had beweerd dat het voor haar niet uitmaakte dat Berdien niet van adel was, maar toch was er iets veranderd tussen hen.


  Met veel geluk en bluf had ze een baantje gevonden als assistente van Hanneke Vermeulen, die als directiesecretaresse van de algemeen directeur in het ziekenhuis werkte. Hanneke was op de hoogte van wat haar was overkomen en hoewel Berdien totaal niets wist van secretaressewerk, had ze haar onder haar hoede genomen.


  "Hallo!" Hanneke stond in de garderobe en bracht haar kapsel in orde toen Berdien binnenkwam. De kleine brunette had een vriendelijk gezicht en prachtige ogen, die Berdien toelachten.


  "Hoe is het geweest?" Haar gezicht betrok toen er niet meteen een reactie kwam. "Je zou toch met Robert-Jan naar zijn ouders gaan? Is er iets naars gebeurd?"


  Robert-Jan was de zoon van tante Madeleine en oom Diederik. Hij werkte als co-assistent in het ziekenhuis.


  "Ik... ik ben niet geweest," snifte Berdien hulpeloos.


  "Meisje toch!" Hanneke schrok van haar tranen en omhelsde haar even. "Kom binnen. Ik heb al koffie besteld." Ze duwde de deur van haar kantoor open en ging aan haar bureau zitten. "Vertel eens?"


  "Ik... Ik heb uren zitten wachten!" Ze haalde een paar keer diep adem. "Hij kwam maar niet en toen... toen ben ik naar huis gegaan."


  Hanneke stond op toen er op de deur werd geklopt en nam twee kopjes koffie in ontvangst van de koffiejuffrouw.


  "Hij... Ik laat me niet zo behandelen! Ik ben geen verpleegstertje dat je uren kunt laten wachten! Ik was zo kwaad..." Het duurde even voordat ze doorging. "Ik heb vrienden opgebeld, maar... Ze hadden allemaal een smoesje. Ik wilde niet het hele weekend alleen zitten en daarom heb ik Pieter Blaauwenhof gebeld. Hij is ook lid van de adelvereniging. Het is eigenlijk een ontzettende kwal en als ik had geweten wat ervan zou komen, had ik het nooit gedaan."


  "Hoezo?"


  "Nou, we zijn ergens iets gaan eten en toen hij me thuisbracht deed hij... Hij probeerde me... Als de portier niet was gekomen..."


  "Wat bedoel je?" Hanneke keek haar geschrokken aan. "Heeft hij soms..."


  "Hij wilde bij me blijven!" riep ze. "Hij deed alsof het de gewoonste zaak van de wereld was! Hij zei dat ik blij mocht zijn dat hij nog met me om wilde gaan! Ik heb hem een klap gegeven. Hij draaide mijn arm op mijn rug, maar toen kwam de portier gelukkig en moest hij weggaan."


  "Je moet echt wat voorzichtiger worden, Berdien," antwoordde Hanneke.


  "Het was al heel vervelend!" Ze roerde driftig in haar koffie. "Zaterdag was ik zo verdrietig dat ik de stad ben ingegaan. Ik heb een jurk gekocht voor het kerstbal van de vereniging." Ze durfde Hanneke niet aan te kijken.


  "Een jurk? Wat voor jurk?"


  "Nou, hij is ontzettend mooi. Arnaud zegt dat het de mooiste jurk is, die hij ooit gemaakt heeft. Ik weet zeker dat ze niet weten wat ze zien als ik daarmee binnenkom!"


  "Arnaud?" Hanneke keek haar met open mond aan, want ze kreeg een donkerbruin vermoeden.


  "Gewoon, Arnaud. Vroeger kocht ik ook altijd mijn kleren bij hem…"


  "Je hebt het toch niet over... Bedoel je Arnaud Venema?"


  "Ja. Ik kan echt niet aankomen in een of ander prêt-a-porter ding, Hanneke! Zoiets zien ze meteen! Als ik naar het kerstbal ga, moet ik toch iets behoorlijks aantrekken?"


  "Wat heb je ervoor betaald?"


  "Veel," mompelde Berdien onwillig. "Hij was een beetje duur."


  "Een beetje duur? Hoe duur?"


  "Acht."


  "Wat acht? Honderd? Duizend?"


  "Het laatste," antwoordde Berdien nauwelijks hoorbaar.


  "Wat?" Hanneke sprong op en hapte een paar keer naar adem. "Ben je nou helemaal gek geworden? Heb je achtduizend euro betaald voor één jurk?" Ze liet zich weer op haar stoel vallen en keek de ander verslagen aan. "Ik weet het niet meer," mompelde ze verbijsterd. "Begrijp je dan niet..."


  "Ik kan het niet helpen!" Berdien begon opnieuw te huilen. "Het is toch niet mijn schuld dat die kleren zo duur zijn? Als ik naar het kerstbal wil..."


  "Dan ga je niet naar dat kerstbal!" onderbrak Hanneke haar. "Hier in het ziekenhuis wordt ook een kerstbal gegeven! Ik zal ervoor zorgen dat je een uitnodiging krijgt!"


  "Dat is iets heel anders," snikte Berdien. "Als ik niet ga of er niet goed uitzie, denken ze dat ik verslagen ben! Bernadet zei dat Victoria... Dat ze helemaal niet van plan is om in Baltimore te blijven. Ze gaat ook naar het bal."


  "Stil maar." Hanneke had toch weer medelijden met haar en sloeg een arm om haar heen. "We vinden wel een oplossing, meid, maar zo kan het niet langer. Je moet met die... Hoe heten de ouders van Robert-Jan ook alweer?"


  "Oom Diederik en tante Madeleine…"


  "Precies. Je moet met ze gaan praten. Ze hebben toch beloofd dat ze je zouden helpen?"


  "Dat kan niet meer." Berdien zag eruit als een hoopje ellende. "Robert-Jan heeft me met die Pieter Blaauwenhof zien weggaan. Eerst vond ik het net goed, maar hij heeft het natuurlijk meteen aan zijn moeder verteld. Ze belde en..."


  "Je hebt het toch zeker uitgelegd?"


  "Natuurlijk niet! Ik heb alleen gezegd dat... dat het niet door kon gaan en nu willen ze natuurlijk niets meer met me te maken hebben!"


  Hanneke probeerde kalm te blijven, want het had geen enkele zin om boos te worden. Berdien had geen idee hoe ze in de echte wereld het hoofd boven water moest houden. Daarbij was ze ook nog eens vreselijk trots, waardoor zelfs mensen die het goed met haar meenden, het uiteindelijk af lieten weten.


  "Je belt haar op en vertelt eerlijk wat er gebeurd is," zei ze streng. "Nu meteen!" Ze schoof het toestel in de richting van Berdien, maar deze kreeg geen kans om antwoord te geven.


  Het was inmiddels negen uur geworden, waardoor de dagelijkse drukte begon. De rest van de morgen hadden de twee vrouwen geen tijd meer om bij de persoonlijke problemen van Berdien stil te blijven staan. Er werd aan de lopende band gebeld en daar was ze eigenlijk wel blij om. Hanneke dacht misschien dat het allemaal zo simpel op te lossen was, maar zij wist wel beter...


  Berdien had stiekem gehoopt dat Robert-Jan die dag iets van zich zou laten horen, maar dat gebeurde niet. Zouden hun plannen om haar woonruimte te delen, nu ook niet doorgaan? Het appartement dat ze gehuurd had, kon met gemak door meer mensen bewoond worden. Het lag vlakbij het ziekenhuis, waardoor het bijzonder aantrekkelijk was voor mensen die daar werkten. Robert-Jan had in eerste instantie een vrouwelijke collega als medebewoonster voorgesteld, maar toen de kennismaking geen succes werd, was dat niet doorgegaan. Berdien had meteen een hekel gehad aan Annabeth en dat was wederzijds geweest.


  Ze was er inmiddels van overtuigd dat die Annabeth ook iets te maken had met wat er op vrijdagavond gebeurd was. Robert-Jan en zij hadden op het punt van vertrekken gestaan, maar op het allerlaatste nippertje had Annabeth hem tegengehouden. Hij was teruggeroepen naar de afdeling en Berdien had meer dan een uur op hem gewacht voordat ze er tenslotte genoeg van had gekregen. Inmiddels had ze er toch weer spijt van dat ze niet naar hem had willen luisteren toen hij belde om uitleg te geven, maar dat zou ze nooit toegeven. Hij moest vooral niet denken dat ze zijn hulp nodig had! Het idee om het grote appartement te delen, was van hem afkomstig, maar dat wilde niet zeggen dat ze voor de uitvoering ervan op hem moest wachten.


  Aan het einde van de werkdag nodigde Hanneke haar uit voor het eten, maar dat aanbod sloeg ze af. Ze mocht niet bij de pakken gaan neerzitten, want nu ze haar laatste geld had gebruikt, moest ze ervoor zorgen dat ze zo snel mogelijk medebewoners vond. Ze had besloten een briefje op te hangen op het aanplakbord dat voor interne boodschappen van personeelsleden van het ziekenhuis bestemd was. Ze broedde de hele avond op de tekst, maar uiteindelijk was ze toch tevreden.


  ‘Twee ruime kamers met ieder een eigen badkamer en moderne voorzieningen te huur in luxueus appartement op loopafstand van het ziekenhuis. Huur in hogere prijsklasse.’


  Het was beknopt, maar gaf alle informatie die van belang was. Ze noteerde haar telefoonnummer eronder en keek er tevreden op neer. Ze zou het kaartje meteen de volgende morgen ophangen in de kantine die voor dokters en het hogere administratieve personeel was bedoeld. Berdien was ervan overtuigd dat ze binnen een paar dagen van haar problemen verlost zou zijn en haalde opgelucht adem.


  Ze stond net op het punt om naar bed te gaan, toen de telefoon rinkelde. Haar hart begon sneller te kloppen, want voor iemand als zij was het een ramp als ze een hele avond door niemand gebeld werd.


  "Met Berdien!" riep ze dan ook vrolijk.


  "O hallo!" De mannenstem kwam haar bekend voor. "Je spreekt met jonkheer Jean-Pierre de Beaumont Rochelle! Zeg, ik hoorde dat je de laatste tijd nogal omhoog zit."


  Berdien aarzelde even. Jean-Pierre stond in de adelvereniging bekend als iemand die behoorlijk veel dronk en ook nu klonk hij een beetje aangeschoten.


  "Omhoog?" antwoordde ze voorzichtig. "Ik weet niet wat je daarmee bedoelt."


  "Nou ja, iedereen heeft het er uiteraard over. Het is allemaal heel vervelend voor je. Ik sprak net met Pieter. Hij zei dat hij je bezoekje heeft gebracht." Hij zweeg een tijdje. "Dat klopt toch?" drong hij aan toen ze geen antwoord gaf.


  "Hij heeft me inderdaad bezocht," antwoordde ze met tegenzin.


  "Goed, dan heeft hij dus niet gejokt." Hij lachte even. "Hij vertelde me dat het nogal... spannend is geworden. Misschien vind je het leuk als ik ook eens bij je op bezoek kom? In tijden van nood moet je elkaar de helpende hand bieden, nietwaar?"


  "Goed, we kunnen iets afspreken," antwoordde Berdien aarzelend. Ze kende Jean-Pierre niet zo goed, maar vond het toch aardig dat hij tijd voor haar wilde vrijmaken. "Ik zal even mijn agenda halen."


  "Nou, dat lijkt me niet nodig," antwoordde hij haastig. "Ik dacht eigenlijk dat het wel leuk zou zijn als ik meteen naar je toe kom. Pieter heeft me je adres gegeven en ik kan binnen vijf minuten bij je zijn."


  "Maar... Het is al na elven," antwoordde ze verwonderd.


  "Hoe later hoe beter." Hij lachte weer. "Trek maar vast iets opwindends aan. We gaan er een leuke nacht van maken."


  Nu pas begreep Berdien waar hij het over had. Ze voelde het bloed naar haar hoofd schieten en hapte naar adem.


  "Als je soms denkt..." Ze wilde doorgaan, maar hoorde dat hij de verbinding al had verbroken. Ze staarde naar het toestel in haar hand. Wat moest ze nu doen? Zo dadelijk zou hij beneden in de hal staan! Hij mocht onder geen voorwaarde binnengelaten worden! Ze probeerde de paniek die opkwam te bedwingen en liep naar het wandtoestel waarmee ze een directe lijn naar de portiersbalie in de ontvangsthal had.


  "Met Berdien van Noorlander!" riep ze toen er werd opgenomen. "Bent u..." Ze kende de namen van de drie mensen die elkaar achter de balie afwisselden niet eens. "Had u vrijdagavond ook dienst?"


  "Jazeker mevrouw Van Noorlander," antwoordde de vaderlijke man. "Heeft u nog problemen gehad met dat heerschap?"


  "Dat niet, maar nu..." Ze struikelde bijna over haar eigen woorden. "Ik werd net gebeld door een van zijn vrienden. Hij schijnt ervan uit te gaan dat ik... Dat hij hier welkom is." Haar handen trilden zo erg dat ze het toestel bijna niet vast kon houden. "Hij komt hierheen en ik weet me geen raad!"


  "Is het de bedoeling dat die man wordt tegengehouden?" wilde de portier weten.


  "Ja natuurlijk. Hij denkt... Ik weet niet wat Pieter Blaauwenhof hem verteld heeft. Hij was natuurlijk kwaad om wat er vrijdag gebeurd is en..."


  "Ik ken de spelletjes van zulke kerels wel," antwoordde de man vaderlijk. "Wees maar niet bang. U kunt het aan mij overlaten."


  "Maar... Wat gaat u doen?" Berdien was er nog niet helemaal gerust op. Per slot van rekening was Jean-Pierre de Beaumont Rochelle lid van de adelvereniging en ze kon zich geen schandaal permitteren. "Als er politie bijkomt, krijgt de pers het misschien te horen en dat wil ik niet."


  "Ik heb wel voor hetere vuren gestaan," antwoordde de portier. "Wees maar niet bang, mevrouw Van Noorlander. Ik was dit varkentje wel."


  "Dank u, meneer... Hoe is uw naam ook alweer?"


  "Hennekens," antwoordde hij. "Arthur Hennekens."


  "Dank u wel, meneer Hennekens. Als er toch problemen van komen, wil ik het graag weten."


  "Daar hoeft u niet bang voor te zijn, mevrouw. U kunt gerust gaan slapen. Welterusten."


  "Ja, welterusten." Ze verbrak de verbinding en liep terug naar de woonkamer. Ze doofde alle lichten voordat ze voor het raam ging staan en naar beneden keek. Nog geen twee minuten later stopte er een vuurrode sportwagen voor de deur. Berdien keek met bonzend hart toe hoe Jean-Pierre uitstapte en naar binnen ging. Hij bleef maar heel even weg en stapte weer onmiddellijk in zijn auto, waarna hij met hoge snelheid wegscheurde.


  Berdien bleef nog even staan, maar er gebeurde verder niets meer. Ze besloot naar bed te gaan, maar het duurde nog een hele tijd voordat ze in slaap viel.


  De volgende dag liet ze het kaartje tijdens de lunch in de kantine aan Hanneke zien.


  "Weet je zeker dat je hier verstandig aan doet?" Ze keek haar aarzelend aan. "Hoe weet je of je kunt opschieten met de mensen die reageren?"


  "Ik heb gelukkig veel mensenkennis," antwoordde Berdien. "Ik vergis me haast nooit in iemand. Ik weet meteen of hij of zij geschikt ervoor is."


  "Wat? Je bent toch zeker niet van plan een man in huis te halen?"


  "Waarom niet? Als er goede afspraken gemaakt worden, hoeft het geen enkel probleem te zijn."


  "Het hoeft niet, maar het kan wel." Hanneke zuchtte. "Luister, doe me nou een plezier en schrijf erbij dat je alleen maar vrouwelijke medehuurders wilt."


  "Waarom?" Berdien stak haar kin koppig naar voren. "Je had er toch ook geen bezwaar tegen toen je hoorde dat Robert-Jan bij me in wilde trekken?"


  "Dat is iets heel anders," antwoordde Hanneke ongeduldig. "Robert-Jan is een heer. Voor hem steek ik mijn hand in het vuur, maar er zijn maar weinig mannen als hij. De meesten zijn niet te vertrouwen."


  "Kon jij maar bij me komen wonen," zuchtte Berdien. "Ik weet zeker dat het ontzettend gezellig zou worden."


  "En Bert dan?" Hanneke was al jaren getrouwd. "Ik laat hem echt niet in de steek omdat jij in een veel te duur appartement zit. Waarom zoek je niet iets goedkopers? Ik denk dat dat op de lange duur een veel betere oplossing is."


  "Als ik dat doe, ben ik verloren! Je denkt toch niet dat iemand me ooit nog serieus zal nemen als ik in een rijtjeshuis woon? Dan kan ik het net zo goed meteen opgeven."


  "Ik begrijp niet waarom je zo nodig bij dat kliekje wilt horen." Hanneke haalde haar schouders op. "Robert-Jan is waarschijnlijk de enige die een beetje de moeite waard is en je hebt me zelf verteld dat hij zich nooit op de bijeenkomsten van die vereniging laat zien."


  "Hij wordt ook echt niet gemist," antwoordde ze bits. Berdien had genoeg van het gesprek en schoof haar stoel achteruit. "Ik ga het nu ophangen."


  "Heb je erbij geschreven dat je alleen vrouwen zoekt?"


  Berdien hield het kaartje omhoog, zodat Hanneke de toevoeging kon lezen.


  "Ik hoop maar dat er niet zulke draken als die Annabeth op af komen," zei ze voordat ze in beweging kwam. "Ik wil alleen maar leuke mensen met wie je plezier kunt maken."


  Ze liep naar het bord en zocht een plekje voor het kaartje dat ze had gemaakt. Haar oog viel op een ander bericht en ze snoof verontwaardigd. Na een snelle blik over haar schouder greep ze het briefje en stopte het in de zak van haar colbertje.


  "Wat is er?" vroeg Hanneke toen Berdien terug kwam gelopen naar het tafeltje.


  Berdien wilde antwoord geven, maar net op dat moment zag ze Robert-Jan binnenkomen. Hij was in gezelschap van Annabeth en nog een andere vrouwelijke arts en lachte om een grapje. Berdien liep snel naar de uitgang, want ze wilde liever niet gezien worden.


  "Zag je dat?" zei ze toen de deur van de kantine achter hen dicht was gevallen. "Ze doet vreselijk opdringerig tegen hem."


  "Over wie heb je het?"


  "Over die Annabeth natuurlijk! Ze zal lelijk op haar neus kijken als ze het merkt."


  "Als ze wat merkt?" Hanneke stapte in de lift en drukte op de knop. Ze kon het allemaal niet goed volgen, maar sinds de komst van Berdien had ze zich in ieder geval nog geen moment verveeld!


  "Ze is ook op zoek naar medehuurders." Berdien haalde het briefje uit haar zak en keek er boos op neer. "Dat bewijst dat ze totaal niet origineel is." Ze hield het briefje even omhoog en lachte voordat ze het door midden scheurde. "Hier krijgt ze in ieder geval geen reacties op."


  "Berdien..." Hanneke ging niet verder, want de lift kwam voor de deur van haar kantoor tot stilstand en ze zag meteen dat die openstond. "De directeur is terug." Ze keek Berdien even aan. "Laten we het maar meteen even regelen. Ik zal je aan hem voorstellen." Ze liep verder naar de volgende deur, die op een kier stond.


  Berdien werd voorgesteld aan Alex Houben, die haar vriendelijk begroette, maar verder geen aandacht aan haar aanwezigheid besteedde. Hij had allerlei vragen voor zijn secretaresse.


  Berdien trok zich terug in het kantoor van Hanneke en ging weer aan het werk. Ze was maar net bezig toen iemand zonder aan te kloppen binnen kwam.


  Berdien keek op en zag het van woede vertrokken gezicht van Annabeth.


  "Wat heeft dit te betekenen?" snauwde ze. Ze hield het kaartje van Berdien tussen duim en wijsvinger en keek ernaar of het iets vies was.


  "Dat heb ik opgehangen!" Ze kwam verontwaardigd overeind. "Wie geeft jou het recht het eraf te halen?" Ze probeerde het kaartje te grijpen, maar Annabeth deed snel een pas achteruit. "Geef hier!" riep Berdien. "Het is van mij!"


  "Op de eerste plaats is dat bord alleen bestemd voor artsen en niet voor een of ander kantoormeisje en op de tweede plaats heb je mijn advertentie eraf gehaald! Dacht je nou werkelijk..."


  "Hoe durf je me van zoiets te beschuldigen! Je hebt niet eens genoeg originaliteit om zelf iets te verzinnen en denkt dat je..." Ze zweeg en draaide zich om toen de deur van de directiekamer werd opengerukt. Alex Houben verscheen in de deuropening en keek woedend van de een naar de ander.


  "Mag ik jullie eraan herinneren dat je hier niet op een vismarkt bent?" riep hij rood van woede. "Ik probeer te telefoneren, maar kan mijn eigen woorden niet eens verstaan!" Hij keek Annabeth aan. "Ik neem aan dat u wel iets anders te doen hebt dan ruziemaken met een van mijn assistentes, dokter!"


  "Dat heb ik zeker!" Annabeth was niet van plan zich te laten intimideren. "Daarom stel ik het op prijs wanneer u ervoor zorgt dat die assistente geen berichten van het bord haalt, die voor artsen bedoeld zijn!"


  "Dat heeft zij juist gedaan!" Berdien lette niet op Hanneke, die achter de directeur stond en waarschuwend haar


  hoofd schudde. "Het was mijn idee om het op die manier aan te pakken en ze doet net alsof..." Berdien lette niet op het gezicht van Houben, dat er steeds bozer ging uitzien.


  Annabeth stond er met een vals lachje bij en Hanneke probeerde opnieuw tussenbeide te komen, maar kreeg daar geen kans voor.


  "Genoeg!" riep Houben woest. "Denkt u nou werkelijk dat het mij interesseert wat zich in de kantine afspeelt? In mijn eigen kantoor wil ik niet lastiggevallen worden met zo'n kinderachtig gedoe! Ik wil dat u ogenblikkelijk uw spullen pakt en verdwijnt!"


  "Hè?" Berdien kon bijna niet geloven dat hij het echt tegen haar had. Ze was nog nooit van haar leven op zo'n toon toegesproken en hapte verontwaardigd naar adem. "Tegen wie denkt u wel dat u het hebt?" Ze keek de man aan met een blik die maar weinigen haar na konden doen. Er lag zoveel vernietigende minachting, in dat Alex Houben zijn ogen bijna niet kon geloven.


  Nu liet de opvoeding die Berdien had genoten, zich gelden. Ze hoefde haar stem niet te verheffen om haar woorden kracht bij te zetten, want die waren zo ook zeer doeltreffend. "Ik ben freule Berdien van Noorlander Havre," zei ze ijzig. "Ik stel het niet op prijs op een dergelijke manier aangesproken te worden, meneer... Houben." In de hooghartige aarzeling voordat ze zijn naam uitsprak lag meer afkeuring, dan ze in duizend woorden had kunnen zeggen.


  "Wacht even," zei Hanneke haastig, maar het was al te laat.


  Alex Houben had zich naar haar omgedraaid en keek haar met samengeknepen ogen aan.


  "U zorgt ervoor dat die... die freule meteen verdwijnt, mevrouw Vermeulen." Gewoonlijk tutoyeerden de directeur en zijn secretaresse elkaar en Hanneke wist wat het betekende dat hij daar nu van afweek. "Ben ik duidelijk geweest?" voegde hij er nog aan toe toen ze niet meteen antwoord gaf.


  "Ja," antwoordde ze met tegenzin. "Ik zal ervoor zorgen, meneer Houben."


  "Doe geen moeite." Berdien lachte vriendelijk naar haar. "Eerlijk gezegd heb ik hier al te veel van mijn tijd verspild." Met een trotse glimlach greep ze de hand van Hanneke, die te verbouwereerd was om iets te zeggen. "Het was erg leuk je te leren kennen," zei ze terwijl ze haar hand schudde. "Misschien zien we elkaar nog eens." Zonder Houben of Annabeth nog één blik waardig te keuren, liep ze naar de garderobe, waar ze alle tijd van de wereld nam voor het dichtknopen van haar jas. Met een laatste glimlach naar Hanneke sloeg ze de riem van haar tas over haar schouder en liep naar buiten.


  De uiterlijke onverstoorbaarheid was maar vliesdun en in de lift naar beneden moest Berdien moeite doen om niet te huilen. Hoe had ze zo dom kunnen zijn? Na nog geen week was ze alweer ontslagen! Die Annabeth had het er natuurlijk speciaal op aangelegd en zij was met open ogen in de val gelopen!


  Ze verliet het ziekenhuis en bleef besluiteloos staan. Wat moest ze nu beginnen? Moest ze teruggaan naar het uitzendbureau en maar hopen dat ze een tweede keer ook zoveel geluk zou hebben?


  Ze liep naar het appartementencomplex waar ze sinds een week woonde en werd vriendelijk begroet door de portier.


  "Ik heb een brief voor u, mevrouw Van Noorlander," zei hij en overhandigde haar een witte envelop. "Hij is net afgegeven." Hij had al op de knop van de lift gedrukt en ging met een vriendelijke glimlach voor haar opzij.


  "Dank u wel." Berdien was nieuwsgierig naar de brief, maar liet dat niet merken. Pas nadat de deur van haar appartement achter haar dicht was gevallen, haalde ze hem tevoorschijn. Ze opende de envelop en vouwde hem open, waarna ze teleurgesteld zuchtte. De brief was afkomstig van de zaak waar ze meubels had uitgezocht.


  'Geachte mevrouw Van Noorlander, door onvoorziene omstandigheden zijn we genoodzaakt af te wijken van de afspraak die eerder met u is gemaakt. De aan u te leveren goederen kunnen pas bezorgd worden wanneer het volledige aankoopbedrag op onze rekening is gestort. Wij herinneren u eraan dat het daarbij om een bedrag van...'


  Met een kreet van afschuw liet Berdien de brief zakken. Waar haalden die mensen het lef vandaan om haar zo te behandelen? Ze hadden toch afgesproken dat ze de meubels in termijnen zou gaan betalen? Ze wilde net de telefoon grijpen en het betreffende bedrijf bellen, toen die overging.


  "Met freule Van Noorlander Havre," snauwde ze boos. "Met wie spreek ik?"


  "Je spreekt met Beatrice." Er viel een ongemakkelijke stilte. Ook toen Berdien nog in de veronderstelling was dat Beatrice haar nicht was, had ze het nooit goed met haar kunnen vinden. "Hallo? Ben je daar nog?"


  "Natuurlijk." Berdien deed haar best zo neutraal mogelijk te klinken. "Wat kan ik voor je doen, Beatrice?"


  "Ik heb een paar vragen," antwoordde deze. "Mijn man en ik zijn dit weekend naar Kleinlugten verhuisd. Nu we hier zijn, valt me op dat een paar dingen waar ik nogal aan gehecht was, er niet meer zijn."


  Berdien wachtte ongeduldig totdat ze door zou gaan.


  "Op de eerste plaats mis ik twee schilderijtjes van Verduin." Beatrice lachte vals. "Ik heb je toch gezegd dat ik een lijst met de voornaamste stukken had? Ik had eigenlijk gehoopt dat ik die niet nodig zou hebben."


  Berdien bleef zwijgen.


  “Nou?" Beatrice verloor haar geduld. "Ik dacht dat we duidelijk waren geweest. Die schilderijtjes horen bij de inboedel en zijn dus ons eigendom."


  "Dat zijn ze niet." Berdien had er ineens genoeg van. Hoe durfde die kip haar zo te behandelen?


  "Ik heb ze van papa gekregen en..."


  "Ik zou het op prijs stellen als je die lieve Maarten niet langer papa noemt," onderbrak Beatrice haar. "Na alles wat je moeder hem heeft aangedaan..."


  "Zo heb ik hem mijn hele leven genoemd en ik ben niet van plan daar verandering in te brengen voor jou!" riep Berdien boos. "En wat die schilderijtjes betreft: papa heeft ze aan mij gegeven en daarom zijn ze mijn eigendom!"


  "Als je het zo wilt spelen, krijg je je zin," snauwde Beatrice. "Ik neem meteen contact op met mijn advocaat. Als je onze eigendommen niet goedschiks terug wilt geven, moet het maar kwaadschiks! Die schilderijtjes zijn veel geld waard en ik laat me niet bestelen door... door een bastaard!"


  "Wat zeg je?" Berdien ontplofte bijna van woede. "Zeg dat nog eens?"


  "Dat is nergens voor nodig," antwoordde Beatrice nuffig. "Nu je in dat roddelblad staat, weet iedereen welk vlees ze in de kuip hebben. Dat hadden we je graag willen besparen, maar je hebt het zelf niet anders gewild."


  "Waar heb je het over? Wat voor roddelblad?"


  Beatrice ging daar verder niet op in.


  "Ik geef je achtenveertig uur om die Verduins terug te bezorgen, anders zijn de consequenties voor jouw rekening."


  Berdien legde de telefoon neer en staarde verbijsterd voor zich uit. Ze had altijd wel geweten dat Beatrice niet te vertrouwen was, maar dit had ze zelfs van haar niet verwacht. Hoe was ze trouwens aan haar telefoonnummer gekomen? Ze zuchtte toen ze zich realiseerde dat Pieter Blaauwenhof waarschijnlijk aan iedereen die het maar wilde horen, zijn versie van wat er was voorgevallen verteld had. Hij had haar telefoonnummer aan die Jean-Pierre gegeven en Berdien wist dat die bevriend was met de broer van Beatrice. In de adelvereniging kende iedereen elkaar en het was een illusie te denken dat er nog mensen waren, die niet wisten wat er gebeurd was.


  Ze dacht aan de schilderijtjes die ze een paar jaar geleden van haar vader had gekregen. Als Beatrice er belangstelling voor had, moesten ze zeker iets waard zijn. Zelf had ze ze wel aardig gevonden, maar veel belangstelling voor kunst had ze nooit gehad. Misschien was het beter om ze zo snel mogelijk te verkopen. Dat was altijd beter dan het risico nemen, dat Beatrice ze toch in handen zou krijgen. Ze kon het geld goed gebruiken en ze wist zeker dat haar vader het onmiddellijk ermee eens zou zijn geweest als hij nog had geleefd. Hij had. veel van kunst gehouden, maar hij beschouwde verzameling ook als een appeltje voor de dorst in slechtere tijden.


  Maarten van Noorlander Havre had nooit financiële problemen gekend en zijn kunstcollectie was in de loop der jaren alleen maar groter geworden. Een paar jaar geleden had Berdien haar kamers door een binnenhuisarchitect laten opknappen. Ze hadden samen een keuze uit de collectie van haar vader mogen maken.


  Het idee dat Beatrice nu net deed alsof het totaal onbelangrijk was dat Maarten haar de schilderijtjes had gegeven, maakte haar vreselijk kwaad.


  Ze dacht niet langer na en greep de telefoon. Ze kende het nummer van de ouders van Victoria uit haar hoofd en wachtte ongeduldig totdat er werd opgenomen.


  De familie zelf was niet aanwezig, maar de secretaris van de baron hield als het goed was, een oogje in het zeil bij de villa. Enkele dagen geleden had Berdien hem nog aan de lijn gehad, want de persoonlijke eigendommen die ze van Kleinlugten had meegenomen, waren bij de familie opgeslagen. Ze hadden afgesproken dat de spullen over enkele dagen naar de stad werden gebracht, maar nu wilde Berdien de schilderijtjes zo snel mogelijk in huis halen. Ze zou meteen een handelaar bellen en vragen wat ze ervoor kon krijgen. Met het geld kon ze hopelijk de meubels en de komende maanden huur betalen. Door wat er in het ziekenhuis was gebeurd, was haar plan om onderhuurders in huis te nemen op losse schroeven komen te staan.


  "Met het huis van de familie Schoote de Monchy!" hoorde ze een bekende stem zeggen. Berdien reageerde een beetje verwonderd, want Vic had toch gezegd dat de villa tijdens hun afwezigheid gesloten zou worden?


  "Hallo Nelleke," zei ze. "Je spreekt met Berdien. Ik wilde vragen..."


  "O hallo! Vic komt net binnen, Berdien," zei het meisje vrolijk. "Een ogenblikje."


  "Wat?" Ze wachtte ademloos terwijl ze de telefoon tegen haar oor gedrukt hield. Vic was toch in Baltimore? Ze hoorde vaag gefluister, maar plotseling kwam er iemand aan de lijn.


  "Berdien? Ben jij het?" De stem van Victoria Schoote klonk een beetje vreemd.


  "Vic? Wat doe jij hier? Jullie zouden toch naar Baltimore gaan voor de feestdagen?"


  "Het leek me bij nader inzien toch niet zo leuk," antwoordde Victoria ontwijkend. "En ik wil het kerstbal natuurlijk niet missen."


  "Ik ben blij dat je terugbent. Kun je meteen naar me toe komen? Er is een heleboel gebeurd."


  "Sorry, maar ik heb zo meteen een afspraak. Ik ga met Heleen naar Arnaud, want ze heeft nog geen jurk voor het kerstbal."


  "Met Heleen? Ik dacht dat je haar niet mocht?"


  "Dat weet ik wel, maar soms moet je ook iets doen voor een ander."


  "Eigenlijk komt het best goed uit." Berdien lachte alweer. "Luister, ik heb toch wat spullen bij jullie opgeslagen? Je kent die twee schilderijtjes die ik een paar jaar geleden van papa heb gekregen toch? Ik weet zeker dat ik ze boven in de grootste doos heb gestopt. Misschien kun je ze meenemen als je naar de stad komt. Ik zie jullie wel bij Arnaud. We drinken iets en daarna kunnen jullie misschien even met mij mee naar mijn huis. Het is nog niet ingericht, maar..."


  "Ik denk niet dat het kan," onderbrak Victoria haar. "Eerlijk gezegd vind ik het beter dat we elkaar even niet zien."


  "Hè? Wat bedoel je daarmee? Waarom zou dat beter zijn?"


  "Ik heb met papa en mama gepraat en ze willen niet betrokken raken bij dingen die in de publiciteit komen. Ik vind het vervelend, maar in feite hebben ze gelijk. Ik hoorde van Heleen dat je met naam en toenaam in een roddelblad staat."


  "Daar kan ik niets aan doen!” riep Berdien verontwaardigd. "Ik weet echt niet hoe ze erachter zijn gekomen. Ik heb je nog gevraagd het aan niemand te vertellen, maar jij vond het onzin."


  "Bedoel je soms dat het mijn schuld is?" reageerde Victoria ongelovig.


  "Dat heb ik niet gezegd, maar..." Berdien haalde diep adem. "Je kunt die schilderijtjes toch voor me meenemen? Ik heb ze meteen nodig en de rest van de spullen wordt pas overmorgen gebracht."


  Het duurde even voordat Victoria tenslotte toch toegaf.


  "Vooruit dan," zei ze kortaf. "Maar voorlopig is het echt beter dat je je aan de afspraken houdt, Berdien. Ik moet tenslotte ook rekening houden met mijn ouders."


  Tot nu toe had Victoria Berdien altijd Berry genoemd en het stak dat ze daar ineens mee ophield. Ze voelde tranen achter haar oogleden prikken.


  "Ik begrijp het," antwoordde ze moeizaam. "Bedankt dat je die schilderijtjes mee wilt nemen. Zeg maar tegen Arnaud dat ik ze voor sluitingstijd op kom halen."


  "Dat hoeft niet," antwoordde Victoria snel. "Arnaud heeft een uitstekende koerierdienst. Ik zorg ervoor dat hij ze bij je laat bezorgen."


  "Prima. Hij heeft mijn nieuwe adres."


  Er viel een ongemakkelijke stilte.


  "Goed, tot kijk dan maar." Victoria deed haar best zo opgewekt mogelijk te klinken. "Als het allemaal weer wat rustiger is, bel ik je."


  Berdien hoefde geen antwoord te geven, want de verbinding werd al verbroken. Nu zelfs Victoria niets meer van haar wilde weten, voelde ze zich door God en iedereen verlaten. Toch ging ze dapper door met het uitvoeren van haar nieuwste plan. Ze greep de telefoongids en op goed geluk koos ze het nummer van een kunsthandelaar. Ze belde en vroeg hem op de man af wat de waarde was van twee originele Verduins. Ze kreeg geen concreet antwoord, maar de man toonde wel belangstelling. Berdien beloofde te bellen zodra ze de schilderijen in huis had en verbrak de verbinding. Als hij haar een redelijk bod deed, zou ze geen moment aarzelen.


  Nu kon ze alleen nog afwachten en om de tijd te doden, besloot ze naar de dichtstbijzijnde kiosk te gaan en het roddelblad te kopen, waar Beatrice en Victoria het over hadden gehad.


  Hoe was het mogelijk dat de pers zo snel wist wat haar was overkomen? Ze had er rekening mee gehouden dat haar verhaal vroeg of laat in het nieuws kwam, maar dat het zo snel zou gaan, had ze toch niet verwacht. Ze bereikte de kiosk en liet haar blik over de verschillende bladen glijden. Ineens hield ze haar adem in.


  'Freule krijgt schrik van haar leven!'


  Ze greep het blad en sloeg het met bonzend hart open. Na even bladeren vond ze het artikel en begon te lezen.


  "Hé, dit is geen openbare leeszaal!" riep de bejaarde man achter de toonbank toen hij zag wat ze deed. "Als u dat blad wilt lezen, moet u het kopen!"


  Berdien liep op hem toe en haalde een bankbiljet uit haar portemonnee. Zonder op haar wisselgeld te wachten, liep ze weg terwijl ze haar blik op het opengeslagen blad hield gericht.


  "Hola!" De man die tegen haar opliep, greep haar arm toen ze bijna uitgleed. De stoep was glad door de platgetrapte sneeuw en Berdien had haar evenwicht verloren. "Neem me niet kwalijk!" Hij lachte ep keek haar vrolijk aan. "Je hebt je toch niet bezeerd?"


  "Nee, dank u." Ze glimlachte afwezig. "Ik ben er niet bij met mijn hoofd."


  "Het is zeker spannend? Hij wierp een blik op de opengeslagen pagina. "Zeg, weet je dat je ontzettend veel op dat meisje lijkt?" Hij wees naar een van de foto's. "Ik zou zweren..." Hij ging niet verder en lachte weer. "Ik heb het goed gezien. Jij bent Berdien van Noorlander Havre, nietwaar?"


  "Waarom wilt u dat weten?" vroeg ze achterdochtig.


  "Ik zag je naar binnen gaan." Hij zweeg even. "Ik ben journalist."


  "Wat zegt u?" Berdien schrok.


  "Ik ben journalist," herhaalde hij. "Ik dacht al dat ik je herkende." Hij glimlachte weer en het viel Berdien op dat hij er geweldig uitzag. Plotseling greep hij haar hand en schudde die. "Mijn naam is Leon Berings. Klopt het dat je tegenwoordig hier om de hoek woont?"


  "Ja, maar ik weet niet wat..."


  "Ik wilde net bij je aanbellen toen ik je naar buiten zag lopen." Hij lachte niet langer en keek ernstig op haar neer. "Je zult wel geschrokken zijn van dat artikel."


  "Een beetje," antwoordde ze onwillig. "Wat kan ik voor u doen, meneer..."


  "Zeg maar Leon," onderbrak hij haar snel. "Luister, zullen we ergens een kop koffie gaan drinken? Dat praat een stuk makkelijker."


  Berdien wilde dolgraag met iemand praten, maar het ging haar toch een beetje te ver om in te gaan op een uitnodiging van een journalist die ze zomaar op straat was tegengekomen.


  "Het spijt me," mompelde ze. "Daar heb ik geen tijd voor." Ze wilde doorlopen, maar hij greep haar arm.


  "Wacht nou even! Je hebt toch gezien wat er over je wordt gezegd? Ik wil je de kans geven jouw kant van het verhaal te vertellen. Als dit allemaal klopt, ben je behoorlijk in de maling genomen.” Hij wees naar het blad in haar hand.


  Ze gaf geen antwoord, maar bleef wel staan.


  "Ik kan je misschien helpen," drong hij verder aan. "Het kan toch geen kwaad om even met me te praten?"


  Berdien liet zich overhalen en volgde hem naar een café. Het was er druk en de muziek stond zo hard, dat ze elkaar maar nauwelijks konden verstaan.


  "Dit heeft geen zin," schreeuwde hij in haar oor. "Je woont toch hier vlakbij? Kunnen we niet naar jouw huis gaan om te praten?"


  Berdien dacht aan wat haar met Pieter Blaauwenhof was overkomen, maar wilde niet overdreven preuts overkomen. Tegenwoordig was het heel normaal dat een vrouw mannelijke gasten ontving. Ze stemde toe, maar bij aankomst in het appartementencomplex vond ze het toch nodig de portier te waarschuwen.


  "Meneer Berings blijft maar een kwartiertje," zei ze tegen hem. "Als hij dan nog niet beneden is, wil ik dat u graag even naar mij toekomt."


  "Je bent wel erg achterdochtig, hè?" grinnikte Leon in de lift naar boven. "Ik kan me daar wel iets bij voorstellen na wat je hebt meegemaakt."


  Berdien was toch bang dat ze een fout maakte door hem binnen te laten, maar hij lette niet op haar en floot zacht door zijn tanden toen ze hem voorging naar de woonkamer.


  "Het ziet er allemaal geweldig uit, maar het is wel een beetje kaal." Hij keek haar even aan. "Zijn dit alle meubels die je hebt?"


  "Ik woon hier nog maar pas. Mijn meubels worden binnenkort afgeleverd," antwoordde ze kortaf. "Ga zitten." Zelf bleef ze staan. "Ik heb niet veel in huis, maar ik kan wel even koffie zetten."


  "Dat is niet nodig. Je hebt me maar een kwartier gegeven. Me dunkt dat we dat beter kunnen gebruiken door het over je problemen te hebben." Hij wees op het tijdschrift dat ze op tafel had neergelegd. "Kloppen de meeste dingen?"


  Berdien knikte enkel.


  "Hoe denk je zelf over deze kwestie en wat zeggen je vrienden ervan?"


  "Mijn vrienden?" Ze slikte moeizaam.


  "Ja, als ik me niet vergis, ben je een actief lid van de adelvereniging." Hij lachte toen ze hem verwonderd aankeek. "Ik heb natuurlijk mijn huiswerk gedaan."


  "Ik weet niet wat ze ervan vinden," antwoordde Berdien. "Ik heb nog maar weinig mensen gesproken. Ik had andere dingen aan mijn hoofd."


  "Ben je van plan het testament aan te vechten bij de rechtbank?"


  "Nee, dat wil ik niet." Ze haalde diep adem en leunde achterover op haar stoel. "Mijn vader heeft het testament ondertekend en dat betekent dat hij het zelf zo wilde."


  "Waarom ben je daar zo zeker van?" Leon Berings trok zijn wenkbrauwen op. "Hadden jullie soms ruzie? Is dat de reden waarom hij je onterfd heeft?"


  "Natuurlijk niet!" antwoordde ze meteen. "Ik hield van mijn vader! Ik had er geen idee van dat ik... dat hij..."


  "Nee, daar twijfel ik niet aan." Leon Berings keek haar bedachtzaam aan. "Heb je juridisch advies ingewonnen over de zaak? Ik heb het met diverse mensen besproken en ze zijn allemaal van mening, dat het testament op zijn zachtst gezegd nogal vreemd in elkaar zit."


  "Ik zei toch dat ik me erbij neerleg?" Berdien keek hem ongeduldig aan. "Als dat alles is..."


  "Nee, ik ben nog niet klaar. Ik werk voor de concurrent van dat blad." Hij trok een komisch grimas. "Ik weet wel dat we geen goede reputatie hebben, maar het is echt niet zo dat we voortdurend op de loer liggen om mensen op hun meest kwetsbare momenten lastig te vallen. Over het algemeen werken degenen over wie er geschreven wordt, zelf mee aan de artikelen. De hoofdredacteur en ik vinden dit een interessante zaak. Daarom willen we je een voorstel doen."


  Berdien gaf geen antwoord en keek hem achterdochtig aan.


  "Er klopt iets niet aan dit verhaal," ging hij verder. "Ik weet dat wij niet de enigen zijn die er zo over denken. Waarom heeft je vader er niet voor gezorgd dat je zijn enige erfgename bleef? Hij had toch kunnen ontkennen dat je moeder een verhouding met een andere man heeft gehad? Hij was haar wettige echtgenoot toen jij werd geboren en dat betekent dat de wet er automatisch van uitgaat, dat je zijn dochter bent. Als je voor een kopie van het testament kunt zorgen, laten wij het door deskundigen bekijken. Als blijkt dat ermee gesjoemeld is, helpen we je zelfs met de kosten van juridische hulp."


  "Waarom?" Berdien begreep niet goed wat hij van haar wilde. Ze had er geen moment aan getwijfeld dat het testament door haar vader was opgesteld en zijn laatste wil weergaf. "Ik kan me niet voorstellen dat de notaris ooit iets zou doen, wat niet door de beugel kan. Ik ken hem al mijn hele leven."


  "Er moet iets achter zitten. Je hebt toch niets te verliezen? Als we niets vinden, ben je nog net zo ver en als we wel iets vinden…"


  "Wat willen jullie nou eigenlijk van me?"


  "Het enige wat wij vragen, is het exclusieve recht om jouw verhaal naar buiten te brengen. We willen wekelijks verslag doen van wat er met je gebeurt. Mensen hebben belangstelling voor adel en zeker voor iemand die plotseling van haar voetstuk valt. We willen onze lezers een waarheidsgetrouw verslag geven van wat iemand meemaakt die altijd alles heeft gehad wat haar hartje begeert en plotseling straatarm is. Wat denk je als je alleen bent? Hoe reageren je kennissen en vrienden? Wat ga je met de kerstdagen doen?" Hij keek om zich heen. "Het is jammer dat ik geen fotograaf heb meegenomen. Dit ziet er ontzettend troosteloos uit. Je hebt natuurlijk nog maar nauwelijks iets om aan te trekken. Of heb je je kleren mee mogen nemen toen je Kleinlugten verliet?"


  "Natuurlijk heb ik mijn kleren meegenomen!" riep Berdien verontwaardigd. "Ik heb genoeg gehoord! Ik ben niet geïnteresseerd!" Ze kwam overeind en liep naar de deur. "Denkt u nou werkelijk dat iemand als ik zich voor zoiets zou lenen?"


  "Zoals je wilt. Als je van gedachten verandert, kun je me altijd bellen." Hij legde een visitekaartje op tafel en glimlachte vriendelijk.


  Berdien keek hem boos aan, maar dat merkte hij schijnbaar niet eens. "Het was leuk om met je te praten," zei hij terwijl hij langs haar heen naar buiten liep. "Misschien kunnen we binnenkort iets gaan drinken."


  "Dat is onmogelijk," antwoordde ze kortaf.


  Hij wees naar het kaartje op tafel. "Je hebt in ieder geval mijn nummer. De feestdagen in je eentje doorbrengen, is zo ongeveer het treurigst wat een mens mee kan maken."


  De journalist was nog maar nauwelijks vertrokken of de huistelefoon ging over. Het liefst had ze helemaal niet geantwoord, want inmiddels was ze er zeker van dat er vandaag toch niets leuks meer kon gebeuren, maar voor iemand als Berdien was het zo goed als onmogelijk om een telefoontje te negeren.


  "Met Berdien van Noorlander."


  "Mevrouw Van Noorlander, u spreekt met de portier.” Er is net een doos voor u bezorgd. Op het ogenblik kan ik mijn post niet verlaten, maar als er geen haast bij is, breng ik de doos naar boven zodra ik word afgelost."


  "Dat is niet nodig," antwoordde ze. "Ik kom hem zelf halen." Ze was blij dat Victoria zich aan de afspraak had gehouden. Als ze opschoot, kon ze de kunsthandelaar nog voor sluitingstijd bellen en een afspraak met hem maken.


  Beneden kwam de portier meteen op haar toe.


  "Ik zal hem voor u in de lift zetten," bood hij aan. "Hij is nogal zwaar. Als u heel even geduld heeft haal ik het steekwagentje."


  Berdien knikte en liep naar de doos. Ze onderdrukte de neiging om de inhoud te controleren en in plaats daarvan keek ze naar buiten.


  Het bloed schoot onmiddellijk naar haar wangen. Voor de glazen toegangsdeur stond graaf Robert-Jan Rozen de Mirhode. Hij was in gesprek met de journalist die ze nog geen vijf minuten geleden weg had gestuurd!


  Berdien kon haar woede niet langer bedwingen en rukte de deur open. Robert-Jan en de journalist draaiden zich tegelijkertijd naar haar om.


  "Wat doet u hier nog?" beet ze hem toe. "Ik dacht dat ik duidelijk genoeg was geweest!"


  "Ik maak een praatje met graaf Rozen," antwoordde hij bedaard. "Daar heb je toch geen bezwaar tegen?"


  "Dat heb ik zeker!" Nu richtte ze haar blik op Robert-Jan. "En jij? Mag ik weten wat jij hier doet? Ik wil met rust gelaten worden!"


  Hij wilde antwoord geven, maar in plaats daarvan draaide hij zich om naar de journalist.


  "U hebt het gehoord," zei hij kortaf. "Mevrouw Van Noorlander wil dat u weggaat."


  "Ik ben al weggegaan." Hij grijnsde even, maar bleef gewoon waar hij was. "Ik bevind me op de openbare weg en ik heb net zoveel recht om hier te staan als ieder ander."


  Robert-Jan aarzelde, maar ineens greep hij de arm van Berdien en duwde haar naar binnen.


  "We moeten praten," zei hij nadat de deur achter hen was dichtgegaan. "Ik heb gehoord wat er gebeurd is. Waarom heb je het zo ver laten komen? Nu ben je die baan kwijt."


  "Waar bemoei jij je mee?" Het ergerde haar ontzettend dat hij zich ongevraagd met haar zaken bemoeide. Ze keek naar de journalist, die nog altijd voor de deur stond en ongegeneerd naar binnen keek. Hij mocht niet merken dat ze ruzie maakten. "Ik wil met rust gelaten worden!" siste ze boos.


  "Zijn er problemen, mevrouw Van Noorlander?" vroeg de portier, die uit de berging achter de balie kwam. Hij keek aarzelend van de een naar de ander.


  "Nee, natuurlijk niet," snauwde Berdien. "Zet die doos nou maar in de lift."


  "Moet dit naar boven?" Robert-Jan kwam meteen naar voren.


  "Ik kan het best alleen af," zei Berdien hooghartig.


  "Mijn ouders hebben me gevraagd om met je te praten en ik houd me aan mijn belofte," antwoordde hij kortaf. "Als dat boven niet kan, moet het hier maar."


  Berdien begreep wel dat ze geen kant op kon en gaf toe.


  "Niet lager dan tien minuten." Ze liep langs hem heen naar de lift en wachtte ongeduldig totdat hij het steekkarretje naar binnen had gereden.


  "Wat ben je nu van plan?" vroeg Robert-Jan nadat ze de deur achter hen in het slot had geduwd. Hij had het karretje naar binnen gereden en bleef in de hal staan.


  "Wat zou ik van plan moeten zijn?" vroeg Berdien onschuldig. "Ik vind wel weer iets anders."


  "O ja? En hoe wil je dat aanpakken? Je hebt geen enkel diploma en..."


  "Daar heb je hem weer, hoor! Ik heb toch ook die baan bij het ziekenhuis gekregen?"


  "Maar je bent nog geen week later alweer ontslagen. Dat is niet bepaald iets om trots op te zijn."


  "Dat heb ik te danken aan die aardige vriendin van jou!" riep ze boos. "Als jij dat mens uit mijn buurt had gehouden, was er niets aan de hand geweest!"


  "Annabeth is niet mijn vriendin," antwoordde hij op dezelfde toon, maar besloot wijselijk het onderwerp verder te laten rusten. "Die kerel zei dat je hem zelf hebt binnengelaten. Begrijp je niet hoe onverstandig zoiets is? Met de pers praten, is wel het laatste wat je moet doen. Ze verdraaien alles wat je zegt en maken het alleen maar erger. Wat wilde hij van je?" Hij ging zitten en keek naar haar op.


  "Hij wil dat ik hem een kopie van het testament bezorg als je het zo graag wilt weten!" riep ze ongeduldig. "Hij wil me helpen en dat is meer dan ik van de meesten kan zeggen!"


  "Je bent toch zeker niet van plan te doen wat hij vraagt?" Robert-Jan kon het allemaal niet meer volgen. "Hij zei..."


  "Misschien doe ik het wel!" onderbrak ze hem boos. "Als ik het van mijn zogenaamde vrienden moet hebben, kan ik nog lang wachten!" De tranen die ineens op kwamen zetten, verrasten haar bijna net zo als hem. Ze begon hartverscheurend te huilen en liet zich op een van de stoelen vallen. Ze schaamde zich ontzettend dat ze zich zo liet gaan, maar kon niet meer tegenhouden.


  "Stil maar," Hij legde onhandig een hand op haar arm. "Het komt allemaal goed, meisje. Mijn ouders laten het er niet bij zitten. Mama zei..."


  "Ze wil nie... niets meer van me weten!" riep ze huilend. "Ze... ze zegt... Het is allemaal jouw schuld! Je... je hebt me voor de gek ge... gehouden!"


  "Ik?" Hij was oprecht verbaasd. "Hoe kom je daar nou bij?"


  "Ik... ik dacht dat je me aa... aardig vond, maar jij... Je hebt me gewoon laten staan!"


  "Het spijt me." Voordat hij goed begreep wat er gebeurde had hij zijn armen al om haar heen geslagen. Haar verdriet trof hem tot in het diepst van zijn ziel. "Je hebt het verkeerd begrepen, liefje," zei hij troostend. "Ik kon niet anders. Een van mijn patiënten..."


  "Ik geloof het niet!" Haar wangen waren nat van de tranen en haar ogen stroomden over toen ze hem aankeek. "Ik dacht dat jij a... anders was."


  "Ik ben ook anders." Hij greep haar hand en drukte een kus op haar vingers. "Je moet me geloven, lieve schat. Ik had me er zo op verheugd dat je met me mee zou gaan. Ik had gehoopt..."


  "Je liegt!" Ze schudde zo driftig haar hoofd dat haar blonde haar zijn wang raakte. "Je wilt me alleen maar pijn doen! Je bent net als... als die anderen!"


  "Hou op!" Hij kon er niet meer tegen en nam haar hoofd in zijn handen. "Ik ben verliefd op je!" riep hij uit. "Ik zou je nooit pijn kunnen doen! Ik..." Hij ging niet verder en drukte zijn lippen op haar mond. Zijn kus was zo hartstochtelijk, dat Berdien in paniek raakte.


  "Laat me los!" riep ze. "Je... je bent nog erger dan... dan Pieter Blaauwenhof!"


  Hij liet haar zo abrupt los, dat ze van schrik ophield met huilen. Hij was lijkbleek geworden en kwam meteen overeind. Aan zijn reactie kon ze zien dat Hanneke hem verteld had wat er die vrijdagavond was voorgevallen tussen haar en Pieter.


  "Neem me niet kwalijk," zei hij met schorre stem. "Ik ben te ver gegaan. Ik zal je niet langer lastigvallen."


  "Wacht! Ik..."


  Hij liep gewoon door en even later viel de voordeur achter hem in het slot. Berdien legde haar hoofd op haar armen en huilde nog harder.


  

  



  "De schilderijen zijn zeker van hoge kwaliteit, freule." De kunsthandelaar had een hele tijd over de tafel gebogen gestaan voordat hij tegenover haar ging zitten. "Ik ben blij dat u naar mij toe bent gekomen."


  "Wat zijn ze waard?" Berdien zou onder andere omstandigheden nooit een zo directe waag hebben gesteld, maar nu had ze geen geduld voor het gebruikelijke decorum.


  "U wilt ze dus verkopen?" De man bleef zijn blik op de schilderijtjes gericht houden.


  "Ja, dat wil ik inderdaad. Hebt u interesse?"


  "Dat ligt eraan." Hij haalde diep adem. "Ze zijn in uitstekende staat, maar op het ogenblik ligt Verduin niet goed in de markt."


  "Wat wilt u ervoor betalen?"


  "Mijn lieve freule, die vraag kan ik niet op stel en sprong beantwoorden. Ik begrijp dat u geld nodig hebt, maar…”


  "Precies en daarom heb ik hier geen tijd voor." Ze stond op en liep naar de tafel. "Er zijn nog meer kunsthandelaren, meneer Althof. Als u ze niet wilt kopen, vind ik een ander die dat wel wil."


  "U begrijpt me verkeerd, freule!" Hij was ook overeind gekomen en kwam naast haar staan. "Hoe komt u erbij dat ik ze niet wil kopen? Het is alleen..."


  "Nou? Ik heb u gevraagd wat u ervoor wilt betalen. Ik wil direct een antwoord op mijn vraag, meneer Althof."


  "Tja, zoals de markt nu is... Ik ga tot het uiterste als ik tweeëndertig bied."


  "Tweeëndertigduizend?" Berdien beet op haar lip toen hij knikte. Het was meer dan ze verwacht had en met het geld kon ze in ieder geval de bestelde meubels betalen. "Per stuk neem ik aan?"


  "Inderdaad. U wilt ze toch allebei verkopen? Als ze uit elkaar worden gehaald, is de waarde veel minder."


  "Nee, ik verkoop ze allebei." Ze keek hem even aan. "Goed, maar dan moet het onmiddellijk geregeld worden."


  "Uiteraard." Hij lachte nerveus. Berdien zag het en heel even vroeg ze zich af of ze er wel goed aan deed om de schilderijtjes voor dat bedrag te verkopen, maar meteen daarop hakte ze de knoop toch door. Het was best mogelijk dat ze veel meer waard waren, maar als ze niet meteen toesloeg, zou er iets tussen kunnen komen.


  "Ik zal het direct regelen, freule." Althof schoof haar stoel uitnodigend achteruit. "Gaat u nog even zitten. Mijn assistente zorgt voor koffie terwijl u wacht. Ik neem aan dat u het geld in contanten wilt ontvangen?"


  "Inderdaad." Berdien had er nog niet over nagedacht, maar knikte meteen toen hij zijn aanbod deed. Hij excuseerde zich en nadat Berdien van koffie was voorzien, bleef ze alleen achter in het vertrek. Gelukkig duurde het niet zo heel lang.


  "Het spijt me dat ik u heb laten wachten, freule Van Noorlander," zei de kunsthandelaar toen hij binnenkwam. "Mijn assistente heeft alvast een koopcontract opgesteld. Misschien kunt u het even bekijken terwijl ik..."


  Hij legde het document voor haar neer. Berdien bekeek het ongeïnteresseerd en knikte vrijwel meteen.


  "En het geld?"


  "Dat heb ik hier." Hij was om het bureau heen gelopen en ging zitten. Hij opende de envelop in zijn handen en haalde er een stapel bankbiljetten uit. "Ik was er niet helemaal zeker van, maar gelukkig had ik toch genoeg contanten in huis." Hij wees naar het document. "Als u even wilt ondertekenen, kunnen we overgaan tot de daadwerkelijke aankoop."


  Berdien nam de pen die hij haar gaf en plaatste achteloos haar handtekening op de aangegeven plaats. De kunsthandelaar lachte opgelucht en vroeg haar het duplicaat ook te ondertekenen.


  "Het is erg belangrijk dat zulke dingen goed geregeld worden," zei hij joviaal. Hij ondertekende de twee exemplaren zelf ook en schoof er één op haar toe. "Deze is bedoeld voor uw eigen administratie, freule."


  "Uitstekend." Berdien vouwde het formulier op en stak het achteloos in haar handtas. "En nu..."


  "Nu wil ik u het afgesproken bedrag overhandigen." Hij gaf haar de envelop en keek verwonderd op toen ze die meteen in haar handtas stopte. "Wilt u het niet natellen?"


  "Ik denk niet dat het nodig is," antwoordde ze met een flauwe glimlach. Ze kwam overeind en gaf hem een hand. "Ik ben blij dat u de zaak zo snel hebt kunnen afhandelen, meneer Althof. Ik wens u veel succes met de schilderijtjes."


  "Dank u." Hij bracht haar naar de deur, waar hij ten afscheid nogmaals haar hand greep. "Als u mijn hulp nog eens nodig hebt... Het is altijd een genoegen om zaken te doen met een zo charmante dame als u."


  Berdien was opgelucht nu alles achter de rug was. Ineens kon ze de hele wereld weer aan. Ze had voldoende geld op zak om de meubels te betalen en er bleef genoeg over om twee maanden huur vooruit te betalen. Ze nam een taxi naar de meubelzaak en zorgde ervoor dat haar bestelling nog diezelfde dag zou worden afgeleverd. Daarna was ze zo tevreden met zichzelf, dat ze vond dat ze iets extra's verdiend had. Ze ging de stad in en voordat ze er goed en wel erg in had, stond ze opnieuw voor de chique modezaak van Arnaud.


  "Cherie!" Hij kwam haar ook nu meteen tegemoet. "Wat zie je er weer ravissant uit!" Hij greep haar hand en bracht die naar zijn lippen. "Dicky! Neem de jas van Berdien aan."


  "Hallo Dick." Berdien keek even van de een naar de ander. Verbeeldde ze het zich maar of gedroegen ze zich anders dan anders?


  "Ik hoop dat je het ons niet kwalijk neemt, maar we moeten zo dicht," zei Arnaud nadat hij haar naar een stoel had gebracht en tegenover haar was gaan zitten.


  "Wat zeg je?" Ze trok haar wenkbrauwen hoog op.


  "Het is verschrikkelijk, schat!" Hij wierp een blik over zijn schouder naar zijn vriend. "We moeten naar een begrafenis."


  "Een begrafenis?" Berdien schrok. Was er iemand overleden die zij ook kende? Arnaud zag de vraag in haar ogen en maakte een afwerend handgebaar.


  "Een tante van Dicky. Stokoud, maar een énig mens! We hebben allebei vreselijk moeten huilen toen we het hoorden, hè Dicky?" Hij sloeg een arm om de taille van zijn vriend toen die naast hem stond. "Hij houdt zich groot, maar je zou hem 's avonds moeten zien als we alleen zijn. Huilen, huilen en nog eens huilen! Ik zeg nog tegen hem: kun je nagaan hoe Berdien zich gevoeld moet hebben toen haar vader stierf."


  "Dan kan ik maar beter weer gaan," knikte ze. "Ik had eigenlijk gehoopt dat je geschikte schoenen zou hebben voor bij de jurk. Ik heb er afgelopen zaterdag niet bij stilgestaan."


  "Dicky..." Arnaud wierp een snelle blik op zijn horloge. "Als we opschieten, kun je Berdien misschien nog even laten zien wat wij ervoor hebben gekozen." Hij keek haar weer aan. "Je neemt het ons hopelijk toch niet kwalijk dat we zo weinig tijd hebben?"


  "Ik heb ze al." Dick kwam vrijwel meteen terug met een doos. "Je hebt toch maat zevenendertig?" Hij zakte door zijn knieën en trok de laarsjes van haar voeten.


  "Ik zou niets anders dragen bij die jurk," merkte Arnaud op. "Je boft ontzettend dat ze er nog zijn, lieve schat. Enzone maakt nooit meer dan tien paar van elk ontwerp. Die worden over heel Europa verspreid, zodat er nauwelijks kans bestaat dat je iemand tegenkomt die dezelfde schoenen draagt."


  "Ze zitten goed." Berdien kwam overeind en zette een paar stappen. "Denken jullie echt dat ze goed zullen staan bij de jurk?"


  "Tijdens de presentatie van de collectie heb ik hier ook voor gekozen." Arnaud keek weer op zijn horloge.


  "Het spijt me ontzettend, maar..."


  "Ik neem ze." Berdien ging weer zitten en trok haar laarsjes haastig aan. Bij het zien van de rekening die Arnaud op haar toeschoof schrok ze toch een beetje.


  "Zo veel?"


  "Tja, exclusiviteit heeft nu eenmaal een prijs. Het is toch geen probleem voor je?" Hij keek haar bezorgd aan. "Ik had het gisteren nog over je toen Victoria hier was. We vinden het allemaal ontzettend knap dat je je zo goed weet te redden!"


  “Ach ja, ik hoorde dat ze naar je toe zou komen met Heleen," babbelde ze luchtig. Ze haalde de envelop met geld uit haar handtas en legde het juiste bedrag op tafel.


  "Geweldig dat je zo begripvol bent!" Hij schoof het geld in een la en lachte naar zijn vriend. "Zo zie je maar dat echte beschaving zich niet laat verloochenen!"


  Ze kwam overeind en gaf Dick een hand toen die haar de tas met haar aankoop overhandigde.


  "Ik leef met je mee," zei ze zacht. "Ik wens je veel sterkte."


  "Dank je wel, lieverd!" Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste innig haar wang. "Je weet niet hoeveel je woorden voor me betekenen."


  Berdien verliet de winkel en liep de straat uit. Op het laatste nippertje realiseerde ze zich dat ze de winkel waar ze kousen wilde kopen, al gepasseerd was. Ze liep terug en wilde net naar binnen gaan toen ze een grote limousine voorbij zag komen. Ze herkende de auto en bleef met bonzend hart staan kijken.


  De auto kwam voor de modezaak tot stilstand en nog voordat de chauffeur had kunnen uitstappen, kwamen Arnaud en Dick al naar buiten. Het achterportier werd geopend en Berdien zag Beatrice uitstappen.


  De woede die in haar opkwam toen ze begreep dat Arnaud haar voor de gek had gehouden, kon ze niet bedwingen. Ze liep met grote stappen terug en ging naar binnen. De uitdrukking op de drie gezichten die tegelijkertijd haar kant opdraaiden zou anders zeker op haar lachspieren gewerkt hebben, maar nu vond ze er niets grappigs aan.


  "Ben je soms ook uitgenodigd voor de begrafenis?" snauwde ze naar Beatrice. "Wat mij betreft, mag je voor lijk spelen! Die rol is je op het lijf geschreven!"


  "Wat doet zij hier?" Beatrice keek Arnaud met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  "O hemeltje! Je hebt het echt verkeerd begrepen, lieverd!" Hij kwam op Berdien toe en wilde een arm om haar heen leggen, maar dat stond ze niet toe.


  "Ik heb het heel goed begrepen! Je wist natuurlijk dat zij zou komen!"


  "Je begrijpt toch dat we niet bij die kwestie betrokken willen raken?" Hij slaakte een diepe zucht. "Echt, Berdien! Dicky en ik vinden het vreselijk voor je, maar we mogen geen partij trekken! Zoiets zou ontzettend onprofessioneel zijn."


  "Onder deze omstandigheden zou jij hier niet eens moeten komen,” zei Beatrice sarcastisch. Deze kleren kun jij je toch niet meer permitteren?"


  "Ik heb anders net iets gekocht!" Ze hield de tas waarin haar schoenen zaten, uitdagend omhoog. "Ik kan je verzekeren dat het niet het laatste zal zijn!" Ze wierp een blik op Arnaud. "Alleen ga ik in het vervolg naar je concurrent."


  "Luister nou even." Arnaud probeerde opnieuw een arm om haar heen te leggen, maar ook dit keer duwde Berdien hem weg.


  "Ik heb genoeg gehoord," antwoordde ze uit de hoogte en liep naar de deur.


  "Als je maar niet vergeet dat ik de Verduins terug wil hebben!" riep Beatrice haar na. "Mijn advocaat zegt dat ik je kan laten vervolgen als je ze niet teruggeeft! Je hebt al meer dan genoeg geld van onze familie over de balk gegooid!"


  Berdien gaf geen antwoord en liep naar buiten. Ze had plotseling geen plezier meer in het winkelen en nam een taxi naar huis.


  

  



  "Eindelijk!" Ze liet zich met een tevreden zucht op de nieuwe bank zakken en keek om zich heen. De woonkamer zag er heel anders uit nu hij was ingericht. Berdien was tevreden met het resultaat. Ze was erin geslaagd de ruimte een heel eigen sfeertje te geven. Voor het eerst had ze het helemaal alleen gedaan, maar dat kon je nergens aan merken. Dat bewees maar eens dat je echt geen binnenhuisarchitect nodig had voor een goed resultaat!


  Ineens kwam ze op een idee. Waarom ging ze dat niet doen? Als ze dan toch moest werken, kon ze beter iets kiezen dat ze ook nog eens leuk vond! Ze was de hele middag in de weer geweest met de mensen die de meubels afgeleverd hadden en eigenlijk was ze best moe, maar het succes moest gevierd worden! Ze greep de telefoon en belde het nummer van Vic.


  "Nelleke, je spreekt met Berdien," zei ze. "Is Vic thuis?"


  Het antwoord kwam een fractie later dan gewoon was en Berdien wist meteen dat ze haar vriendin niet te spreken zou krijgen.


  "Het spijt me, maar ze is net de deur uit. Kan ik een boodschap aannemen?"


  "Nee, dank je." Ze verbrak de verbinding. Ze had niemand nodig om feest te vieren! Dat kon ze net zo goed in haar eentje! Ze belde een van de duurste restaurants van de stad en bestelde een viergangen menu, dat aan huis bezorgd moest worden. Op het laatste nippertje bestelde ze er ook nog een fles gekoelde champagne bij. Alleen naar een restaurant gaan, was nog net iets te veel voor haar, maar nu haar huis mooi was ingericht, kon ze net zo goed hier genieten van een goede maaltijd. Ze dekte de tafel en trok een mooie jurk aan. Net toen ze de kaarsen had aangestoken, ging de huistelefoon waarmee het appartement in verbinding met de benedenhal stond.


  "Dit is de portier, mevrouw Van Noorlander."


  "Stuur het maar naar boven!" riep Berdien zonder hem een kans te geven om door te gaan. "Ik ben er klaar voor!"


  Ze liep naar de deur en opende die alvast, maar toen de deur van de lift openging, stapte er iemand anders uit dan ze verwacht had.


  "Hanneke!" Ze kwam meteen naar voren. "Wat doe jij hier?"


  "Ja, wat denk je? Ik probeer je al de hele dag te bereiken."


  "Ik ben veel weg geweest en vanmiddag..." Ze maakte een afwerend handgebaar. "Ik vind het ontzettend leuk dat je er bent. Kom binnen." Ze liet Hanneke voorgaan en hield haar adem in. Wat zou ze van de inrichting zeggen?


  "Hoe kom je aan die meubels?" Hanneke bleef in de deuropening staan en draaide zich naar haar om. "Robert-Jan zei..."


  "Wat hij zegt, interesseert me niet. Nou? Wat vind je ervan? Het is vanmiddag gebracht." Ze liep naar binnen en keek trots om zich heen. "Eigenlijk had er nog ander behang moeten komen, maar dat kan altijd nog. Het is precies geworden wat ik me ervan had voorgesteld."


  "Het is prachtig, maar..." Hanneke keek ongelovig om zich heen. "Het moet een fortuin gekost hebben! Waar wil je dat van betalen?"


  "Het is al betaald." Berdien wilde liever geen uitleg geven. "Laten we gaan zitten. Ik heb een dineetje besteld dat zo gebracht wordt. Je eet toch zeker mee?" Ze hief smekend haar handen. "Alsjeblieft! Ik vind het zo vreselijk naar om alleen te moeten eten! Je bent echt een schat als je het doet!"


  "Ik had eigenlijk beloofd dat ik..." Hanneke haalde haar schouders op. "Ik denk dat Bert het wel overleeft als hij een keer alleen moet eten. Ik moet hem wel even bellen."


  "Ga zitten!" Berdien lachte blij en trok haar mee naar de bank. "Hier is de telefoon! Terwijl jij belt, haal ik vast iets te drinken voor ons!" Ze liep naar de keuken, maar de koelkast was vrijwel leeg. Ze haalde de champagneglazen uit een van de kasten en bracht ze vast naar de woonkamer. Hanneke legde net de telefoon neer toen ze binnenkwam.


  "De champagne wordt samen met het eten gebracht," legde ze uit. "Ik vind het ontzettend aardig dat je naar me toe bent gekomen, Hanneke! Je hebt toch geen problemen gekregen door mij? Die directeur gedroeg zich vreselijk onredelijk, maar eigenlijk ben ik blij dat hij me ontslagen heeft. Zo'n kantoorbaantje is toch niets voor mij. Ik had net een geweldig idee! Ik ga een eigen zaak openen als binnenhuisarchitect!" Ze keek Hanneke glunderend aan.


  "Binnenhuisarchitect?" Ze fronste haar voorhoofd. "Wil je een opleiding gaan volgen?"


  "Dat heb ik niet nodig. Ik houd van mooie dingen en ik weet precies wat bij elkaar kan en wat niet. Ik ben van plan meteen te beginnen. In onze kringen heb je vreselijk veel mensen die ieder jaar van interieur veranderen. Op het kerstbal vertel ik aan iedereen wat ik van plan ben. Ik weet zeker dat ik binnen een week meer klanten heb dan ik aankan!"


  "Misschien is het toch beter om eerst een opleiding te volgen," zei Hanneke aarzelend. "Je kunt een avondcursus nemen. Overdag kun je misschien in een interieurzaak werken."


  "Ik ben niet geschikt voor een baantje." Berdien lachte weer. "Je hoeft niet zo te kijken. Ik weet wel dat je je zorgen maakt, maar dat is nergens voor nodig. Het gaat al veel beter met me. De meubels zijn betaald en ik heb nog genoeg voor twee maanden huur." Ze corrigeerde zichzelf meteen. "Nou ja, in ieder geval genoeg voor één maand. Ik heb schoenen gekocht voor aanstaande zaterdag. Ik had echt niets in huis dat bij mijn nieuwe jurk past." Ze schoot overeind. "Wil je hem zien? Hij is echt prachtig!" Ze rende naar haar kleedkamer en kwam even later terug met de jurk over haar arm. Ze hield hem omhoog, zodat Hanneke hem kon bewonderen.


  "Is hij niet geweldig? Het is maar goed dat ik de jurk al gekocht heb. Ik zet nooit meer een voet bij Arnaud! Hij heeft me ontzettend in de maling genomen."


  "Hoezo?" Hanneke was weg van de jurk en liet haar vingers voorzichtig over het prachtige borduursel glijden. "Hij is echt geweldig, Berdien. Zoiets moois heb ik nog nooit gezien."


  "Ik zei het toch?" Ze legde de jurk over de rugleuning van een fauteuil en ging weer op de bank zitten. "Maar Arnaud heeft voorgoed afgedaan." Ze vertelde haar wat er die morgen gebeurd was. "Hij wist natuurlijk dat Beatrice zou komen en probeerde me met dat stomme smoesje de deur uit te werken! Je had zijn gezicht moeten zien toen ik terugkwam!"


  "Je zei toch dat je geen geld had?" Hanneke begreep er niets meer van. "En de meubels zou je in termijnen betalen, maar net zei je..."


  "Ik heb twee schilderijtjes verkocht die ik van papa had gekregen," onderbrak Berdien haar. "Ik heb de opbrengst hiervoor gebruikt." Ze keek glimlachend om zich heen. "Je moet toegeven dat het goed besteed is."


  "Dat is het zeker." Hanneke knikte goedkeurend. "Heb je zoveel gekregen voor die schilderijen?"


  "Bijna vijfenzestigduizend," antwoordde ze zonder enige aarzeling. "Maar het is alweer bijna op. Ik weet echt niet waar het geld blijft." Ze leek er niet mee te zitten en net op dat moment kreeg ze bericht van de portier dat het diner aangekomen was.


  Hanneke moest vreselijk haar best doen om er niets van te zeggen toen ze afrekende met de jongen die het bracht en hem een dikke fooi gaf.


  "Het ruikt zalig!" Berdien liep bedrijvig heen en weer. "Als ik geweten had dat je zou komen, had ik meer besteld, maar ik weet zeker dat er genoeg is voor ons allebei. Mag ik u verzoeken, madame..." Ze maakte een sierlijke buiging en trok een stoel achteruit. Hanneke ging zitten en Berdien nam tegenover haar plaats. Ze had de champagne al ingeschonken en hief vrolijk haar glas.


  "Op de toekomst!" lachte ze. "Ik weet zeker dat die geweldig wordt!"


  "Op de toekomst." Hanneke kon het niet eens meer opbrengen om haar erop te wijzen dat ze veel te veel geld uitgaf.


  Berdien kreunde van genot toen ze een hapje van haar voorgerecht nam.


  "Ik ben dol op alles wat uit hun keuken komt," zei ze smachtend. "We moeten er binnenkort echt eens samen gaan eten. Misschien kun je je man meenemen? Ik heb al zoveel van hem gehoord, dat ik hem dolgraag wil ontmoeten."


  "Bert had het er ook al over." Hanneke glimlachte even. "Maar het lijkt me beter als je gewoon naar ons toekomt. Hij kookt uitstekend en ik weet zeker dat hij het leuk vindt om iets lekkers voor ons te maken."


  "Denk je soms dat ik niet eens een dineetje kan betalen?" vroeg Berdien uitdagend. "Ik red me uitstekend."


  "Robert-Jan zei..."


  "Moeten we het echt over hem hebben?" Berdien zuchtte theatraal. "Hij heeft zich gisteren afschuwelijk misdragen." Ze keek Hanneke aan. "Heb je hem verteld wat er gebeurd is toen Pieter Blaauwenhof hier was?"


  "Ik dacht dat hij iets zou kunnen doen," antwoordde Hanneke een beetje verlegen. "Ik wilde je helpen."


  "Dat weet ik wel." Ze dacht even na. "Nou ja, ik denk dat hij me voorlopig wel met rust zal laten! Ik heb hem


  gezegd wat ik van hem dacht."


  "Robert-Jan bedoelt het goed, Berdien. Je vergist je in hem."


  "Ik heb genoeg van al die mensen die het zo goed met me bedoelen!" Ze haalde diep adem. "Je ziet toch dat ik me uitstekend kan redden?" Ze lachte vol zelfvertrouwen. "Als ik eenmaal de eerste opdracht binnen heb, komt de rest vanzelf. Als ik me niet vergis, is Maud van plan binnenkort haar interieur te veranderen. Wat vind jij?" Ze keek Hanneke vragend aan. "Zal ik haar bellen, of lijkt het je beter om tot zaterdag te wachten? Ik weet zeker dat ze naar het kerstbal komt met haar man. Thomas is een vreselijke zeur die geen cent wil uitgeven, maar Maud heeft hem gelukkig behoorlijk onder de duim." Ze haalde haar schouders op. "Ach, laat ik maar wachten tot zaterdag. Ik wil goed uitrusten, want zaterdag moet ik er fantastisch uitzien."


  Hanneke begreep wel dat haar advies toch in de wind geslagen zou worden. Nu ze Berdien zo zag zitten, begon ze te twijfelen aan haar eigen voorzichtigheid. Misschien was het inderdaad beter om geen enkele concessie te doen en niet toe te geven aan de tegenslagen die ze moest overwinnen.


  "Weet je wel hoe bijzonder je bent?" lachte Hanneke opeens. "Ieder ander had het al lang opgegeven, maar jij blijft maar doorgaan. Ik heb vreselijk veel bewondering voor je, Berdien."


  "Wat aardig dat je dat zegt!" De stralende lach verdween weer meteen van haar gezicht. "Maar ik vrees dat jij de enige bent die er zo over denkt." Ze keek Hanneke onzeker aan. "Heeft Robert-Jan nog iets gezegd over gisteren?"


  "Alleen dat je hem hebt weggestuurd. Wat is er gebeurd?"


  "Hij gedroeg zich weer eens onuitstaanbaar," antwoordde ze achteloos. Ze begon gauw over iets anders en Hanneke drong niet langer aan. Ze was naar het appartement gekomen met het idee dat Berdien zich geen raad meer wist na haar ontslag. In plaats daarvan straalde ze meer zelfvertrouwen en vechtlust uit dan ooit en daardoor liet ze zich geruststellen. Ze had een heerlijke avond en toen ze afscheid nam, was ze ervan overtuigd dat Berdien al haar problemen de baas was.


  

  



  Eindelijk brak de grote dag aan. Berdien had eigenlijk een bezoek aan haar kapper willen brengen, maar besloot dat toch niet te doen. Veel van haar vroegere vriendinnen kwamen er ook en niemand mocht weten dat ze van plan was naar het bal te gaan. Dat zou de entree die ze wilde maken, alleen maar verpesten.


  Het duurde veel langer dan normaal om haar kapsel precies zo te krijgen als ze het wilde hebben, maar tenslotte was ze toch tevreden. De hele dag was opgegaan aan de voorbereidingen voor het feest, maar toen ze eenmaal helemaal klaar, was mocht het resultaat er zijn.


  Nadat ze de jurk over haar hoofd had laten glijden staarde ze ademloos naar haar spiegelbeeld. Zo mooi had ze er nog nooit uitgezien! Ze lachte een beetje zenuwachtig, want ze vond het best eng om alleen te gaan. Hoe zouden de anderen reageren als ze haar zagen?


  Haar hart maakte een zenuwachtig sprongetje toen er gebeld werd.


  "De auto is er, mevrouw Van Noorlander…"


  Berdien had het nodig gevonden een speciale auto te laten komen waarmee ze naar het bal kon gaan. Het was wat duurder, maar dat had ze er graag voor over om de juiste indruk te maken.


  Het feest werd gegeven in een chique gelegenheid even buiten de stad. Berdien dacht terug aan het bal van verleden jaar. Toen had ze de zaal aan de arm van haar vader betreden en was ze samen met Vic het stralende middelpunt geweest. Ze voelde tranen achter haar oogleden prikken en probeerde snel aan iets leuks te denken. Ze mocht nu niet huilen!


  "Ik doe het voor jou, papa," fluisterde ze zacht. "Ik wil dat je trots op me bent." Ze haalde diep adem toen de grote auto het pad naar het hotel indraaide.


  De bomen langs de oprijlaan waren versierd met lichtjes die het sneeuwlandschap nog sprookjesachtiger maakten. De binnenplaats van het hotel was feestelijk verlicht en op de trappen naar de hoge deuren lag een rode loper. Ze keek met bonzend hart naar de auto's die bij de trappen tot stilstand kwamen. Ze herkende de meeste mensen die uitstapten en wachtte vol ongeduld op het moment dat de chauffeur kon doorrijden tot aan de rode loper, die door twee in livrei geklede jongens sneeuwvrij werd gehouden voor de gasten.


  Ze haalde haar horloge uit haar avondtasje en stelde tevreden vast dat ze precies op tijd was. De afgelopen dagen had ze lang nagedacht over de vraag wanneer ze het beste kon arriveren. Uiteindelijk had ze ervoor gekozen om net op het laatste nippertje haar entree te maken. Het zou nog veel dramatischer zijn als iedereen al aanwezig was!


  Als in een droom liep ze de trap op en bereikte de grote deur.


  "Goedenavond madame." De medewerker van het hotel glimlachte beleefd. "Mag ik uw naam?"


  "Ik ben freule Berdien van Noorlander Havre," antwoordde ze trots. Ze wachtte geduldig terwijl hij het formulier in zijn hand raadpleegde.


  "Ik vrees dat uw naam niet op de lijst van genodigden staat, freule."


  Berdien had er rekening mee gehouden dat zoiets zou kunnen gebeuren en haalde haar schouders op.


  "Job maakt wel vaker fouten," antwoordde ze achteloos. "Ik ben lid van de vereniging."


  "Daar twijfel ik geen moment aan, freule." Hij wist zich niet goed raad. "Maar ik heb uitdrukkelijke instructies gekregen. Ik mag niemand binnenlaten, die niet op de lijst staat."


  "Goed, dan doet u dat niet. Ik regel het zelf wel." Ze wachtte niet op antwoord en kwam in beweging. Met een achteloos gebaar trok ze de bontstola van haar schouders en overhandigde die aan een van de meisjes. Nog voordat de man bij de deur goed en wel in de gaten had wat er gebeurde, had ze al haar hand op de klink gelegd en duwde die naar beneden. De hoge deur draaide naar voren en Berdien stapte over de drempel.


  Het geroezemoes in de grote zaal verstomde maar heel even. Mensen die in de buurt van de deur stonden, bogen zich meteen daarop naar elkaar toe en gaven fluisterend commentaar op haar binnenkomst.


  Berdien dwong zichzelf te blijven staan en liet haar blik langzaam over de aanwezigen glijden. Er lag een flauwe glimlach op haar gezicht en hoewel het moeite kostte, lukte het haar toch om net zo lang te blijven staan tot ze zeker wist dat iedereen haar gezien had. Eindelijk kwam ze in beweging en liep naar een echtpaar dat regelmatig te gast was geweest op Kleinlugten.


  "Wat leuk u weer te zien, freule." Ze lachte vriendelijk naar de oudere dame en gaf haar een hand. "Ik wil u nog bedanken voor uw lieve woorden na het overlijden van mijn vader."


  "Dat spreekt vanzelf." Ze keek aarzelend naar haar man. "We hebben altijd veel respect gehad voor jonkheer Van Noorlander Havre."


  "Dat was wederzijds." Berdien glimlachte toen de jonkheer zich even over haar hand boog. "Ik heb het de laatste tijd erg druk gehad, zoals u waarschijnlijk zult weten, maar ik hoop dat ik u binnenkort kan bezoeken."


  De man kuchte omstandig. "Prima kerel die vader van je! Verdomd tragisch dat hij..." Hij zweeg en keek zijn vrouw verward aan toen die hem met opgetrokken wenkbrauwen liet merken, dat het beter was om te zwijgen.


  "Neem me niet kwalijk." Berdien deed net alsof ze niets merkte. Ze lachte allerliefst en liep verder. Een eind verderop stonden de ouders van Victoria, die druk in gesprek waren met een ander paar en net deden alsof ze haar niet hadden zien binnenkomen,


  "Goedenavond, tante Vanessa," zei ze zo gewoon mogelijk. "Wat leuk dat u er bent. Vic vertelde me dat jullie in Baltimore zouden blijven met de feestdagen."


  "Berdien!" De barones lachte stralend en kuste de lucht haast haar wangen. "Je ziet er geweldig uit, meisje! Mijn man en ik hebben ontzettend veel bewondering voor je. Vind je het niet geweldig dat ze zich er zo goed doorheen slaat, Margret?" Ze lachte naar de vrouw die naast haar stond. "Jullie kennen elkaar toch?"


  Berdien deed net alsof er niets aan de hand was en maakte een praatje met het gezelschap. Net op het moment dat ze door wilde lopen naar het volgende groepje, kwam Job op haar toe. Als voorzitter van de adellijke jongerenvereniging was hij verantwoordelijk voor de organisatie van het feest. Hij was in gezelschap van Jean-Pierre de Beaumont Rochelle, die Berdien spottend aankeek.


  "Berdien." Job stak twee vingers achter de kraag van het kraakwitte hemd onder zijn jacquet. "Ik vrees dat er sprake is van een misverstand. We waren in de veronderstelling..."


  "Hallo Job." Ze gaf hem een hand en glimlachte toen hij zich stijfjes voorover boog. "Altijd leuk je te zien."


  "Ongetwijfeld." Hij wierp een nerveuze blik op Jean-Pierre. "Zoals ik al zei..."


  "Sorry, maar ik zie net iemand waar ik even mee wil praten." Berdien maakte alweer aanstalten om door te lopen, maar Jean-Pierre ging voor haar staan.


  "Je weet best dat je hier niet welkom bent," snauwde hij. "Je bent geen lid meer van de vereniging."


  Berdien voelde haar hart plotseling in haar keel kloppen, maar liet niets merken van haar onzekerheid.


  "Ik heb mijn jaarlijkse bijdrage toch echt betaald," antwoordde ze koeltjes. "Misschien moet je iets meer aandacht aan de administratie schenken, Job."


  "Luister, we willen dat je weggaat." Hij keek ongemakkelijk om zich heen. Niemand wilde iets missen van wat er gebeurde en sommigen deden niet eens moeite hun nieuwsgierigheid te verbergen.


  "Ik heb net zo veel recht om hier te zijn als ieder ander." Berdien ergerde zich aan het trillen van haar stem.


  "Dat heb je niet." Jean-Pierre lachte spottend. "Je bent niet eens van adel. Bastaarden worden niet toegelaten bij de vereniging."


  Berdien wankelde even en ineens wist ze niet meer wat ze moest antwoorden. Was ze maar nooit gekomen! Tot overmaat van ramp prikten er tranen achter haar oogleden. Als ze nu ging huilen, was alles verloren!


  "Dat neem je terug," zei een kalme stem achter haar.


  Ze draaide zich om, maar dat was in feite niet eens nodig. Die stem zou ze overal herkennen.


  Robert-Jan keek Jean-Pierre de Beaumont Rochelle strak aan. "Ik zei dat je die woorden terug moet nemen!"


  Iedereen die dicht genoeg in de buurt was om te zien wat er gebeurde, hield zijn adem in.


  "Waarom?" Jean-Pierre lachte, maar het klonk gemaakt. "Als dochter van een revuemeisje en een of andere onderofficier heeft ze net zo weinig recht om hier aanwezig te zijn als... als zij!" Hij wees op een meisje in een zwart jurkje dat drankjes serveerde.


  "Precies!" Beatrice kwam als uit het niets naar voren en keek Berdien vernietigend aan. "Begrijp je niet dat je je onsterfelijk belachelijk maakt door hier op te dagen? Je hebt lang genoeg op onze zak geteerd!"


  "Genoeg!" graaf Diederik Rozen de Mirhode voegde zich bij zijn zoon. "Freule Van Noorlander Havre is onze gast. Ik sta niet toe dat ze wordt beledigd."


  "Ze is helemaal geen freule!" Beatrice was niet bepaald onder indruk en lachte spottend. "Ik dacht dat de adelvereniging juist bedoeld is om buitenstaanders op afstand te houden. Als we uitzonderingen gaan maken, is het hek van de dam,"


  Berdien kon niet langer tegen de vernedering en draaide zich om naar de deur.


  "Ze heeft het eindelijk begrepen!" Beatrice lachte hatelijk. "Ik ben heel benieuwd waarvan ze die jurk heeft betaald! Waar haalt zo'n bastaard het lef vandaan om hier zomaar..."


  "Genoeg!" De man die naar voren kwam, trilde van woede. Hij liep naar Beatrice toe en keek haar indringend aan. "Freule Van Noorlander Havre heeft net zoveel recht om hier aanwezig te zijn als ieder ander!" riep hij met trillende stem. "Ze is mijn dochter!"


  Berdien was al bij de deur, maar nu draaide ze zich langzaam om. In de doodse stilte die viel, zette ze een paar passen naar voren, maar ineens begon alles te draaien voor haar ogen. Met een zachte kreet zocht ze houvast aan een van de stoelen.


  "Berdien!" Robert-Jan was als eerste bij haar en dwong haar te gaan zitten. Plotseling begon iedereen door elkaar heen te praten en het geroezemoes van stemmen drong als uit de verte tot haar door. Ze merkte dat iemand anders zich over haar heen boog.


  "Ze moet hier weg, Robert-Jan." Madeleine keek bezorgd neer op het lijkbleke gezicht van het meisje.


  "Dat is niet verstandig, mama," antwoordde hij. "Als ze nu weggaat..."


  "Laat die opgeblazen kikkers maar aan mij over," kwam zijn vader tussenbeide. "Ik er persoonlijk voor zorgen dat dit wordt rechtgetrokken."


  "We gaan naar Hazenburcht." Madeleine legde een arm om Berdien heen en hielp haar met opstaan. Net op het moment dat ze de zaal wilden verlaten, kwam de man die eerder naar voren was gekomen op hen toe. Zijn haar was sneeuwwit, maar zijn rug was nog net zo recht als die van een man van twintig.


  "Ik wil met haar praten."


  "Dit is niet het geschikte moment, graaf Van Ruysendaal." Madeleine fronste haar wenkbrauwen. "Ze moet eerst tot rust komen."


  Hij leek bezwaar te willen maken, maar knikte tenslotte alleen maar, waarna hij zich omdraaide en wegliep.


  "Wie... wie is dat?" fluisterde Berdien. "Ik ken hem niet."


  "Dat komt later wel, meisje. Nu brengen we je naar huis."


  "Dat hoeft niet." Ineens schaamde ze zich vreselijk voor wat er gebeurd was. "Ik ben hier met een eigen auto. De chauffeur wacht in het personeelsgedeelte. Hij zou..."


  "Stuur die man maar weg, Robert-Jan. Berdien gaat met ons mee naar Hazenburcht."


  Het had geen zin om te protesteren en eigenlijk vond Berdien het wel prettig dat ze even niet hoefde na te denken. Madeleine bleef bij haar terwijl ze op de auto wachtten. Robert-Jan kwam terug en bracht hen naar buiten.


  "Heb je mijn auto weggestuurd?" vroeg Berdien zwakjes. "Als hij de hele nacht blijft wachten, ben ik vast een fortuin kwijt."


  "Het is geregeld," antwoordde hij en hielp haar met instappen. Hij liep naar de andere kant van de auto en ging naast de chauffeur zitten. "Ik ben blij dat we weg kunnen,” zei hij over zijn schouder. "Zie je nou dat ik gelijk had, mama? Die mensen zijn het niet waard dat je ermee omgaat."


  Madeleine haalde diep adem. "Ik moet toegeven dat ik teleurgesteld ben." Ze glimlachte even naar Berdien, die zwijgend naast haar zat. "Hoe voel je je? Je was zo wit als een doek, maar nu hebt je toch weer wat kleur."


  Ze kuchte verlegen. "Misschien is het toch beter dat ik gewoon naar huis ga. Ik wil jullie niet tot last zijn, tante Madeleine."


  "Onzin, meisje. Je bent niet tot last. Heeft Robert-Jan je niet verteld dat we je willen spreken toen hij laatst bij je op bezoek was? Ik had eigenlijk gehoopt dat je zou bellen."


  "Dat is me ontschoten." Ze wierp een nerveuze blik op de man die voor haar zat en een praatje met de chauffeur maakte. "Ik geloof dat hij er wel iets van gezegd heeft."


  Het bleef even stil.


  "Ik krijg de indruk dat je ons een beetje ontloopt, Berdien," zei Madeleine plotseling. "Ik weet wel dat we elkaar niet zo goed kennen, maar na de tragische dood van je vader is er een band tussen ons ontstaan die ik erg waardeerde. Misschien vergis ik me en ben ik de enige die er waarde aan hecht."


  "Natuurlijk niet, maar..." Berdien wist niet hoe ze het uit moest leggen. "Ik wil niet van anderen afhankelijk zijn, tante Madeleine. Ik moet op eigen benen staan nu papa er niet meer is. Vic heeft me min of meer in de steek gelaten, maar dat doet er niet toe. Ik heb niemand nodig."


  "Je bent beter af zonder haar." Robert-Jan draaide zich naar hen om. "Dat verwaande nest heeft niets gedaan om je te helpen."


  "Vic moet rekening houden met haar ouders," nam Berdien het ondanks alles nog voor haar op. "Ze zei dat die haar aangeraden hebben onze vriendschap even op een laag pitje te zetten. Daar kan ik me best iets bij voorstellen."


  "Kom nou toch, Berdien!" Madeleine zuchtte ongeduldig, "Het is aardig dat je het haar niet kwalijk neemt, maar ik vrees dat je jezelf zand in de ogen strooit. Ze heeft je als een hete aardappel laten vallen. Zoiets doen echte vriendinnen niet!"


  Berdien gaf geen antwoord en keek uit het raam. De glinsterende sneeuw op de voorbijglijdende velden lichtte op als de stralen van de koplampen er overheen gleden. Ineens dacht ze aan wat ze van plan was geweest.


  "Ik heb niet eens met Maud kunnen praten!" Ze zuchtte verslagen.


  "Maud?" Madeleine keek haar verwonderd aan, "Wat wil je van haar?"


  "Ik word binnenhuisarchitect," antwoordde ze een beetje verlegen. "Ik weet dat Maud een nieuw interieur wil en daarom dacht ik dat ik vanavond..." Ze maakte haar zin niet af. Waarom was alles zo totaal anders gelopen? Ze was er zo zeker van geweest dat ze weer geaccepteerd zou worden als ze maar liet zien dat ze zichzelf kon redden, maar nu...


  "Denk daar maar niet over na," zei Madeleine met een afwerend gebaar van haar hand. "Op het ogenblik zijn andere zaken belangrijker."


  "Ik moet iets vinden waarmee ik geld kan verdienen."


  "Dat kan altijd nog."


  Er viel een lange stilte. Berdien dacht terug aan wat er op het bal was gebeurd. Ze wist dat Beatrice een hekel aan haar had, maar dat ze haar zo zou vernederen… Ineens dacht ze terug aan de onbekende man die het voor haar had opgenomen. Wat had hij ook alweer gezegd? Het was natuurlijk niet waar, maar het was toch aardig van hem dat hij haar had willen helpen.


  "Wie is die man met het witte haar?" vroeg ze plotseling. "Hij zei toch dat ik zijn dochter ben?"


  "Dat was graaf Van Ruysendaal." Madeleine ging er verder niet op in.


  "Hij wilde me zeker helpen." Berdien glimlachte even. "Ik hoop dat ik ooit de kans krijg hem daarvoor te bedanken."


  Madeleine keek haar bedachtzaam aan.


  "Ik denk dat je hem nog wel eens zult ontmoeten." Ze wachtte even. "Denk je dat het waar is?"


  "Wat bedoelt u? Dat ik zijn dochter ben?" Ze schudde haar hoofd. "Nee, dat is onmogelijk. Beatrice zei dat mijn echte vader overleden is toen ik een jaar of drie was."


  "Hoe weet je zo zeker dat zij de waarheid spreekt?" vroeg Robert-Jan.


  "Waarom zou ze erover liegen? Ik geloof niet in sprookjes. Ik heb me neergelegd bij de feiten en ik weet best dat ik er in het vervolg alleen voorsta." Ze keek Madeleine even aan. "Denkt u dat ik me freule Van Noorlander Havre mag blijven noemen? Als ik een eigen zaak begin is het belangrijk om een klinkende naam te hebben. Mensen vinden het leuk als het een beetje voornaam klinkt."


  "Ik denk dat het wel kan." Madeleine glimlachte. "Zo sta je ingeschreven in het geboorteregister als ik me niet vergis. Ik geloof niet dat Beatrice en Martijn daar veel aan kunnen veranderen."


  "Dat dacht ik ook." Berdien knikte opgelucht. "Volgende week ga ik echt beginnen!"


  

  



  Madeleine deed veel moeite haar gast gerust te stellen, maar Berdien voelde zich toch niet op haar gemak. Nog geen half uur na aankomst op Hazenburcht stond ze op om naar bed te gaan.


  Madeleine liep met haar mee naar boven en bracht haar naar een van de logeerkamers.


  "Hier heb ik ook geslapen toen papa en ik er waren voor de opening van het jachtseizoen." Berdien kreeg een brok in haar keel toen ze daaraan terugdacht.


  Madeleine keek haar geschrokken aan. "Als je liever een andere kamer wilt..."


  "Nee, natuurlijk niet." Ze glimlachte en ging op de rand van het bed zitten. "Ik vind het juist prettig." Ze haalde diep adem. "Ik hoop maar dat u door mij geen problemen krijgt, tante Madeleine. De anderen zullen natuurlijk niet begrijpen waarom u het voor me opneemt."


  "Dat is hun probleem." Ze glimlachte even. "Ik zal even nachtkleding voor je halen." Ze wilde naar buiten lopen, maar bleef bij de deur staan. "Heb ik je al gezegd hoe geweldig je eruit ziet?"


  Berdien keek op en lachte stralend. Een complimentje over haar uiterlijk beurde haar altijd op. Ze ging staan en draaide in het rond. "De jurk is van Arnaud Venema," zei ze trots. "Ik wilde er zo goed mogelijk uitzien voor het bal."


  "Dat is zeker gelukt. Je was de mooiste van allemaal."


  "Echt waar?" In een opwelling liep Berdien op haar toe en sloeg haar armen om haar heen. "Het is zo lief dat u dat zegt!" Ze kuste de wang van Madeleine. "Ik had me geen raad geweten zonder jullie."


  "We hebben toch al gezegd dat we je willen helpen? Je staat er niet alleen voor Berdien. Robert-Jan..."


  Berdien liet haar abrupt los en liep terug naar het bed.


  "Hij denkt dat ik een hersenloze griet ben, die niet voor zichzelf kan opkomen! Ik weet wel dat ik er vanavond niet veel van terecht heb gebracht, maar over het algemeen kan ik me best redden zonder zijn goede raad."


  "Hij bedoelt het goed, kindje." Madeleine zuchtte.


  "Ik heb zijn hulp echt niet nodig!" riep ze wanhopig. "Waarom laat hij me niet gewoon met rust?"


  Madeleine gaf geen antwoord meer en liep weg. Even later kwam ze terug met een stapeltje kleding.


  "Ik heb er ook iets bijgedaan voor morgenochtend. Als je uit wilt gaan rijden, heb je alvast geschikte kleding. Ik heb er een dikke trui bij gedaan en in de bijkeuken vind je rijlaarzen en overjassen." Ze legde alles in de kast. "De badkamer... Ach, dat weet je natuurlijk van verleden keer. Als je nog iets nodig hebt, kun je altijd naar me toe komen." Ze liep naar de deur, waar ze zich nog eens omdraaide. "Slaap lekker, meisje."


  Nadat de deur achter haar was dichtgegaan, liep Berdien naar het raam. Het was opgehouden met sneeuwen en de witte deken glinsterde bij het licht dat uit de ramen van het kasteel naar buiten viel. Ze wilde net het gordijn dichttrekken toen ze in de verte twee lichtpunten zag naderen. Ze bleef staan en keek toe hoe ze langzaam dichterbij kwamen. Zou graaf Diederik al terugkomen van het bal? Ze haalde haar horloge tevoorschijn en zag dat het bijna twaalf uur was. Gewoonlijk werd om middernacht het souper opgediend en bereikte het bal zijn hoogtepunt...


  Met een diepe zucht trok ze het gordijn dicht. De hele week had ze gefantaseerd over hoe de avond zou gaan verlopen, maar de werkelijkheid had heel anders uitgepakt. Terwijl ze zich klaarmaakte voor de nacht, beleefde ze ieder moment opnieuw. Hoe konden de mensen die ze tot voor kort als haar vrienden had beschouwd, zo gemeen zijn? Waarom hadden ze haar belachelijk gemaakt waar iedereen bij was?


  Ze had heel even het gezicht van Victoria zien opduiken tussen de mensen die hadden toegekeken, maar zelfs zij had niets gedaan om haar te helpen. De enige van wie ze hulp had gekregen, was uitgerekend degene van wie ze geen hulp wilde accepteren!


  Berdien sloeg het bed open en ging tussen de koele lakens liggen, maar de slaap wilde niet komen. Telkens opnieuw beleefde ze de vernedering en telkens opnieuw nam ze zich voor wraak te nemen door een succes van haar leven te maken. Freule Berdien van Noorlander Havre gaf niet op!


  

  



  De volgende morgen schrok Berdien wakker toen het nog helemaal donker was. Ze had een nare droom gehad en wist zich niet meteen te oriënteren. Haar linkerhand kwam in aanraking met iets dat daarna met een klap op de grond viel. Ze probeerde het gevoel van paniek in haar binnenste de baas te worden. Ze dwong zichzelf de inrichting van de logeerkamer voor de geest te halen en meteen daarop vond ze de knop van de schemerlamp op het tafeltje naast haar bed. Ze haalde opgelucht adem toen het licht aanging.


  Ze sloeg haar benen over de rand en raapte de wekker op die ze even tevoren van het tafeltje had gestoten. Half zeven... Waarom was ze zo vroeg wakker geworden? Ze rilde even, want de verwarming in de slaapkamer was nog niet aan. Toch stond ze op en liep naar het raam. Ze trok het gordijn opzij. In de loop van de nacht was de hemel helder geworden en nu waren er ontelbare sterren te zien. In een van de stallen brandde licht en ze zag een man met een kruiwagen naar buiten komen.


  De vader van Robert-Jan fokte paarden en Hazenburcht stond wijd en zijd bekend als stoeterij.


  Ze was klaarwakker en wist dat ze toch niet meer in zou kunnen slapen. Misschien was het een beter om alvast een douche te nemen. Het idee om een rijtocht door de versgevallen sneeuw te maken, was te aanlokkelijk om te laten schieten. Ze was dol op paarden, maar sinds haar vertrek van Kleinlugten had ze geen gelegenheid gehad om te rijden.


  De kleren die Madeleine in de kast had gelegd waren eigenlijk een beetje te groot, maar dat maakte niet uit. Ze trok de rijbroek aan en sloeg de pijpen een keer om, zodat ze niet kon vallen. Ze had dikke sokken aangetrokken, maar tante Madeleine had jammer genoeg geen schoenen voor haar klaargezet. Ze keek even naar de dure pumps die ze de vorige dag had gedragen en trok een gek gezicht.


  Op kousenvoeten liep ze de gang op en keek om zich heen. Beneden hoorde ze een deur open en dicht gaan. Bij het zwakke licht dat uit de hal over de trap viel, liep ze naar beneden. Aan het eind van een lange gang die in de hal uitkwam hoorde ze een vaag gemompel van stemmen. Ze liep de gang in en klopte op een deur, waarna ze die meteen opende.


  De drie mensen die aan tafel zaten, keken gelijktijdig op. "Sorry dat ik stoor," zei Berdien een beetje verlegen. "Ik werd vroeg wakker en daarom dacht ik..."


  "Wie bent u?" vroeg een vrouw van middelbare leeftijd. Ze was opgestaan en keek Berdien verwonderd aan.


  "Ik ken haar," zei een jongere vrouw met een geruststellende glimlach naar Berdien. "Als ik me niet vergis bent u degene die..." Ze ging niet verder en trok een stoel naar achteren. "Ga zitten. Wilt u een kop koffie? Ik ben Irene en dit is Magda. Bennie drinkt meestal een kopje koffie met ons voordat hij aan het werk gaat."


  "Ik ben Berdien." Ze glimlachte naar de anderen en ging op de stoel zitten die Irene haar had aangewezen. "Ik hoop dat ik jullie niet stoor. Ik werd vroeg wakker en..." Ze zweeg even voordat ze verder ging. "Ik wil graag uit rijden als dat kan." Ze keek de jongen die tegenover haar zat aan. "De gravin heeft het gisteravond aangeboden."


  "Dat kan altijd." Hij kwam meteen overeind. "Ik zal Frits laten weten dat hij een paard voor u moet klaarmaken."


  "Er is geen haast bij," zei ze snel. "Drink eerst je koffie maar op. Het is nu toch nog te donker."


  "Het duurt niet meer lang voordat het licht wordt." Magda had koffie voor haar ingeschonken en zette het kopje voor haar neer. "Wilt u er een vers broodje bij? Ze komen zo uit de oven."


  "Magda heeft ze zelf gemaakt," legde Irene uit. "Zo'n aanbod zou ik niet afslaan."


  Ineens werd Berdien zich ervan bewust dat ze honger had. De vorige dag had ze van opwinding geen hap door haar keel gekregen en op het bal had ze ook al niets gegeten.


  "Graag! Het ruikt heerlijk." Ze raakte aan de praat met de drie mensen en Berdien genoot van de ongedwongen sfeer in de oude keuken. Ze vergat helemaal dat het eigenlijk niet hoorde om vriendschappelijk met het personeel om te gaan. Ze lachte om een grapje van Magda en wilde net antwoord geven toen de deur achter haar openging.


  "Morge!" Robert-Jan bleef verwonderd staan toen hij haar aan tafel zag zitten. "Ik zie dat ik niet de enige ben, die van vroeg opstaan houdt."


  "Ga zitten, jongen." Magda schonk koffie voor hem in en zette die voor hem neer. "De broodjes zijn net uit de oven. Wil je er jam bij?"


  "Graag, Magda!" Hij wierp een blik op het gebogen hoofd van Berdien. "Waarom ben jij zo vroeg uit de veren? Ik dacht dat meisjes als jij altijd tot twaalf uur uitslapen?"


  "Ze wil gaan rijden," antwoordde Irene in haar plaats. "Zorg jij dat Frits een paard voor haar zadelt, Bennie?"


  "Goed idee," lachte Robert-Jan. "Ik houd wel van gezelschap op de vroege morgen."


  "Als het te koud is, ga ik weer terug," zei Berdien snel, omdat ze weinig zin had om uitgerekend met Robert-Jan alleen te zijn.


  "Het vriest niet zo hard," zei Magda.


  "Het begint al licht te worden." Irene had het gordijn voor een van de ramen weggetrokken en keek naar buiten. "Eigenlijk is het zonde om er doorheen te gaan. Het ziet er zo prachtig uit als er nog geen sporen te zien zijn..."


  "Ja, dat vind ik ook," zei Berdien. Ze zag een kans om onder de rijtocht met Robert-Jan uit te komen. "Misschien is het toch beter om binnen te blijven."


  "Krabbel je nou al terug? Er gaat niets boven wat frisse lucht als je opstaat." Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. "Frits heeft de paarden vast klaar. Zullen we?"


  Berdien volgde zijn voorbeeld en pas toen ze voor hem stond, viel het Robert-Jan op dat ze geen schoenen droeg. Ze zag zijn blik en gaf hem geen kans om een of andere hatelijke opmerking te maken.


  "Je moeder zei dat ik hier ergens rijlaarzen kan vinden."


  "In de bijkeuken," zei Irene gedienstig. "Ik haal ze wel even." Ze kwam meteen terug met de laarzen en had een dikke parka over haar arm. "Ik denk dat dit de goede maat is."


  Robert-Jan wachtte geduldig totdat ze de laarzen en de parka had aangetrokken. Vervolgens opende hij de deur naar buiten en maakte een uitnodigend handgebaar.


  "Na u, freule."


  Ze wilde een scherpe opmerking maken, maar vergat haar ergernis toen ze naar buiten stapte. In de ochtendschemering leek het net alsof ze in een sprookjeswereld beland waren. De verstilde schoonheid om hen heen maakte indruk op haar en ze merkte niet meteen dat Robert-Jan al in beweging was gekomen.


  “Kom je?" Halverwege de stal draaide hij zich naar haar om en glimlachte. "Waar wacht je op?"


  Ze plaatste haar voeten in de afdrukken die hij had achtergelaten om geen extra sporen te veroorzaken in de verse sneeuw en liep snel achter hem aan. Hij duwde de deur van de stal open en groette de man die daar op hen wachtte. De paarden werden naar buiten geleid en Berdien stapte op. De opwinding die ze voelde toen ze eenmaal op de rug van het paard zat, deed haar alles vergeten. De wereld die voor haar lag, was helemaal nieuw en vol belofte. Ineens leek alles weer mogelijk!


  Het eerste kwartier werd er geen woord gesproken. In het begin hield Robert-Jan een rustig tempo aan, maar toen de paarden eenmaal warm waren gelopen en gewend waren geraakt aan de sneeuw, draaide hij zich naar haar om.


  "Wie het eerst op die heuvel is!" Berdien had gewacht op een kans om haar paard te laten gaan en boorde onmiddellijk haar hielen in zijn flanken. Robert-Jan was er niet op bedacht, maar zette meteen de achtervolging in. Nu de race was begonnen, was Berdien zich alleen nog maar bewust van het gedempte geluid van de paardenhoeven achter haar. Ze boog zich diep over de rug van haar paard en spoorde hem aan. "Sneller!" riep ze. "Doe je best!"


  Robert-Jan haalde haar langzaam in en op een gegeven moment reden ze nek aan nek. Berdien keek snel opzij en boog nog dieper voorover. Ze lachte triomfantelijk toen hij plotseling terugviel en zonder veel moeite bereikte ze als eerste de top van de heuvel. Met een stralende lach hield ze haar paard in en wachtte totdat Robert-Jan naast haar kwam staan.


  "Ik heb gewonnen!" riep ze blij als een kind.


  "Je bent te vroeg vertrokken. Zoiets noemen ze een valse start," hijgde hij. De opstuivende sneeuw was in zijn haar en op zijn kleding blijven plakken.


  "Je lijkt de verschrikkelijke sneeuwman wel," lachte Berdien. "En je kunt ook niet tegen je verlies!"


  "Wie zegt dat?" Hij reed tot vlak naast haar en greep haar arm. "Kijk eens?" Hij wees met zijn andere hand naar de horizon, maar bleef haar vasthouden. Het gouden licht dat doorbrak, legde een gloed over de besneeuwde velden die Berdien nog nooit had gezien.


  De schoonheid maakte zoveel indruk op haar, dat ze prompt een brok in haar keel voelde schieten. Ze wilde iets zeggen, maar er kwam geen woord over haar lippen. Robert-Jan liet zich van zijn paard glijden en keek naar haar omhoog.


  "Kom er eens af?" Hij greep de teugels en hield het paard in bedwang totdat ze was afgestapt. Robert-Jan bond de teugels vast voordat hij zich naar haar omdraaide en een arm om haar schouders legde.


  "Je hebt het de laatste tijd wel erg hard voor je kiezen gekregen, hè?" zei hij zacht. "Ik vind het geweldig dat je je er zo goed doorheen hebt geslagen."


  Berdien kon bijna niet geloven dat ze het goed had gehoord. Ze keek verbouwereerd naar hem op en wist niet wat ze moest zeggen.


  "Ik weet dat je me een nare bemoeial vindt." Hij keek ernstig op haar neer. "Het spijt me als ik me met dingen bemoeid heb die me niet aangaan, maar ik kon het echt niet helpen. Ik houd namelijk van je, Berdien..."


  Berdien barstte in tranen uit en maakte zich van hem los. Ze wist zich geen raad met de gevoelens die in haar opkwamen en schaamde zich voor haar tranen. Hij dacht vast dat ze een domme huilebalk was die de hele dag niets anders deed dan snotteren!


  "Het spijt me… Het... het komt door dit." Ze wees naar de gouden zonsopgang. "Ik... Het is zo mooi en daarom... Ik moet ervan huilen."


  "Ik begrijp het, liefje." Hij ging achter haar staan en legde voorzichtig zijn armen om haar heen. "Komt het ook een beetje door mij? Je hebt toch gehoord wat ik zei? Ik houd echt van je. Sinds ik jou ken, kan ik aan niets anders denken. Ik weet wel dat je niets van me wilt weten, maar ik geef het niet op. Als je ziet dat ik het echt meen..."


  "Doe je dat dan?" Ze keek maar heel even naar hem op. "Ik dacht dat je alleen maar medelijden met me hebt. Dat is nergens voor nodig, want ik weet best..."


  "Medelijden?" Hij trok haar nog dichter tegen zich aan en lachte zacht. "Ik weet al lang dat dat nergens voor nodig is. Je redt het uitstekend zonder de hulp van anderen."


  "Zeg je dat maar, of geloof je het echt?" Ze keek hem achterdochtig aan.


  "Ik heb met eigen ogen gezien dat het zo is." Hij veegde met zijn vinger een traan van haar wang. "Je laat je door niets en niemand uit het veld slaan."


  "Dat is niet helemaal waar…" Ze boog het hoofd. "Gisteravond..."


  "Tegen boosaardigheid kan niemand zich wapenen," onderbrak hij haar. "Ik was blij dat papa en ik er waren." Hij glimlachte teder. "En jij? Was je blij me te zien?"


  Ze knikte alleen maar.


  "Ik kon mijn ogen niet van je afhouden toen ik je zag," ging hij fluisterend verder. "Je leek wel een sprookjesprinses."


  "Zeker Assepoester..."


  "Ik houd van je, liefste Assepoester..." Hij kuste voorzichtig haar lippen en toen ze zich niet verzette, kreunde hij even. "Zeg alsjeblieft dat je ook van mij houdt..." zei hij tussen twee kussen door.


  Berdien was niet in staat om te denken. Het bloed suisde in haar oren en ze keek in zijn diepblauwe ogen die zo dicht bij de hare warene. Zou ze echt verliefd op hem zijn geworden? Het kon niet! Ze probeerde zich van hem los te maken, hij liet haar niet los. Ze wilde een paar keer iets zeggen, maar tenslotte kon ze alleen maar een flauw: "Misschien een beetje…” uitbrengen.


  "Een beetje? Wat betekent dat, een beetje?"


  "Nou ja, ik weet het niet goed, maar..." Ze gaf toe aan haar verlangen en sloeg haar armen om haar heen. "Het is waar," zei ze met haar mond tegen zijn koude wang. "Ik denk wel dat het waar is." Ze was niet langer in staat zich te verzetten tegen de gevoelens die als een golf over haar heen sloegen. Ze gaf zich aan hem over en pas een hele tijd later liet hij haar los.


  "Je zult zien dat alles goed komt," zei hij zacht en bracht haar hand naar zijn lippen. "Je hebt het koud!" Hij wreef haar vingers en lachte teder naar haar. "We gaan meteen terug naar Hazenburcht. Papa en mama zijn vast al op. We moeten ze meteen het goede nieuws vertellen!"


  "Welk goed nieuws?" Ze begreep niet goed wat hij bedoelde.


  "Over ons natuurlijk! Mama is dol op je en ik weet zeker dat papa..."


  "Dat kan niet!" schrok ze. "Je ouders zijn erg aardig voor me geweest. Daar mag ik geen misbruik van maken."


  "Misbruik?" lachte hij. "Hoe kom je daarbij?"


  "Ze zijn het er vast niet mee eens als we... Als jij en ik..."


  "Waarom niet?" Hij schudde glimlachend het hoofd. "Mijn ouders zijn echt niet zo bekrompen als de rest. Dat zou je nu toch moeten weten."


  "Dat kan wel, maar ik wil toch liever niet dat ze het weten. Misschien krijgen ze de verkeerde indruk en denken ze dat ik..." Ze ging niet verder en keek verlegen naar de grond.


  "Dat je wat?" drong Robert-Jan aan. Hij keek ernstig op haar neer.


  "Dat ik alleen maar een rijke kerel aan de haak wil slaan!" antwoordde ze heftig. "Dat wil ik helemaal niet! Ik heb niemand nodig..."


  "Jij misschien niet, maar ik wel." Hij haalde diep adem. "Waarom kun je al dat gedoe niet vergeten? Ik heb mijn hele leven gewacht op iemand als jij en nu ik je gevonden heb, laat ik je niet meer gaan."


  Berdien wist niet wat ze daarop moest antwoorden.


  "Dus je denkt niet dat ik het erop aan heb laten komen?”


  Hij lachte weer. "We zijn voor elkaar bestemd. Ik wil met je trouwen, Berdien. Wil je mijn vrouw worden?"


  "Wat?" Nu ging hij toch echt te ver! "Maar je kent me nauwelijks! Dit is echt te gek! We hebben de hele tijd ruzie en het zou absurd zijn als we..."


  "Ruzie hebben is niet zo erg," antwoordde hij en hij trok haar weer in zijn armen. "Als je het daarna maar weer goed maakt…"


  "Kun je nou nooit serieus zijn?" riep ze wanhopig. "Ik dacht dat je het meende, maar nu..."


  "Daarom vraag ik juist of je met me wilt trouwen." Hij zakte door zijn knieën om haar beter aan te kunnen kijken. "Ik weet dat je zoiets eigenlijk wat romantischer aan moet pakken, maar ik kan niet wachten. Wil je met me trouwen, lieve Berdien?"


  "Ik weet het niet!" Ze vocht alweer tegen de opkomende tranen. "Het is gemeen dat je me zo overvalt! Ik kan er niet eens over nadenken en..."


  "Je moet doen wat je hart je ingeeft," drong hij aan. "Je maakt me de gelukkigste man van de wereld als je ja zegt."


  "Het kan niet! Ik heb geen cent en iemand als jij..."


  "Geld heb ik zelf genoeg," zei hij snel. "Als je echt van me houdt, hoef je er niet over na te denken,"


  "Dat heeft er niets mee te maken. Je moet realistisch zijn. Je hoorde toch wat Beatrice gisteravond zei? Ik ben een bastaard en daarom kan ik niet met een graaf trouwen."


  "Als je dat zo belangrijk vindt, geef ik mijn titel wel op," zei hij zorgeloos. "Ik laat me onmiddellijk uitschrijven bij het adelregister."


  "Je ouders..." Berdien kon bijna niet geloven wat er gebeurde. Hoe kwam ze op deze heuvel verzeild met de man waar ze de vorige dag nog zo'n hekel aan had gehad?


  "Mijn ouders zullen net zoveel van je gaan houden als ik. Zeg ja..." fluisterde hij. "Alsjeblieft... Laat me niet langer in spanning zitten."


  Berdien kon geen weerstand meer bieden aan haar gevoelens en knikte.


  "Het is goed," zei ze zonder hem aan te kijken. "Als je ouders er geen bezwaar tegen maken..."


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar hartstochtelijk.


  

  



  "Goedemorgen mama!" Robert-Jan opende de deur van het vertrek en liet Berdien voorgaan. Madeleine en Diederik zaten aan de ontbijttafel, die voor het raam van de wintertuin stond. Hij boog zich over zijn moeder heen en kuste haar wang. "Morge, pa!"


  Diederik liet zijn krant zakken en glimlachte tevreden. "Goedemorgen jongelui."


  "Ik hoorde van Irene dat jullie samen zijn gaan rijden," zei Madeleine. "Zo te zien heeft het je goed gedaan, kindje. Je ziet er stralend uit."


  "Dat heeft nog een andere reden, mama." Hij wilde net doorgaan toen de deur openging en Magda binnenkwam met een kan verse koffie.


  "De broodjes komen er zo aan, Robert-Jan," zei ze terwijl ze inschonk? "Jullie zullen wel honger hebben."


  "Als een paard!" Robert-Jan lachte dankbaar naar haar en wachtte totdat de oudere vrouw het vertrek weer verlaten had. "Ik wil jullie iets vertellen, papa en mama." Hij legde zijn hand op die van Berdien. "Jullie weten waarschijnlijk al dat ik verliefd op haar ben."


  Madeleine glimlachte, maar Diederik reageerde niet.


  "Ze houdt ook van mij," ging Robert-Jan verder. "We gaan trouwen."


  "Wat heb ik je gezegd? Ik wist wel dat hem zou lukken!" Diederik keek zijn vrouw triomfantelijk aan.


  "Wat ben ik daar blij om!" Madeleine kwam overeind en sloeg haar armen om Berdien heen. "Ik kan me geen lievere schoondochter wensen. Ik weet zeker dat je Robert-Jan heel gelukkig zult maken."


  Berdien voelde tranen in haar ogen schieten toen ze zag dat die van Madeleine vochtig waren. Ze beet hard op haar lip, want het moest eindelijk eens afgelopen zijn met al dat gehuil.


  "Ik kan niet anders dan me bij de woorden van je moeder aansluiten, jongen," zei Diederik met een stem die hees van emotie was. Hij had de hand van zijn zoon gegrepen en schudde die uitbundig, "Je hebt een uitstekende keuze gemaakt."


  "Meent u dat echt?" vroeg Berdien nadat hij haar innig had omhelsd. "Ik was eigenlijk bang dat jullie... Ik dacht..."


  "Berdien is bang dat jullie haar niet goed genoeg vinden na alles wat er gebeurd is," legde Robert-Jan uit. Hij hield haar hand in de zijne en kneep er even in. "Ze is bang dat jullie denken dat ze het op ons geld geeft voorzien."


  "Dat is onzin, kindje." Madeleine lachte even. "Je intussen wel bewezen dat je anders bent."


  "Zo denk ik er ook over, meisje." Graaf Diederik leunde achterover op zijn stoel en slaakte een diepe zucht. "Wie had ooit kunnen denken dat het zo goed af zou lopen? We geven een groot feest om de verloving te vieren."


  "Een feest?" Berdien schrok. "Dat lijkt me geen goed idee. Ik zou niet weten wie ik moet vragen. Hanneke misschien, maar verder..."


  "Wie is Hanneke?" wilde Madeleine meteen weten.


  Terwijl Berdien uitleg gaf, ging de deur van de wintertuin weer open en Magda zette de warme broodjes op tafel.


  "Verder nog iets van uw dienst, mevrouw?" vroeg ze vriendelijk.


  "Jawel." Madeleine schoof haar stoel achteruit en lachte. "Je mag me feliciteren."


  "Waarmee dan?" De oudere vrouw keek van de een naar de ander. Toen Robert-Jan de hand van Berdien greep en die veelbetekenend omhoog hield, slaakte ze een kreet van blijdschap.


  "Echt waar? Irene zei al dat ze iets merkte, maar ze heeft altijd van die gekke ideeën! Ik zeg nog... O, wat geweldig, mevrouw.” Ze omhelsde Madeleine en kuste uitbundig haar wangen. "Dit is de gelukkigste dag die ik ooit heb meegemaakt! Behalve de geboorte van Robert-Jan natuurlijk! Dat was een dag..."


  "Zeg, word ik niet gekust?" wilde Diederik weten. "Als vader van de bruidegom heb ik er ook iets mee te maken."


  "O meneer!" Magda sloeg haar armen om hem heen en kuste zijn wangen. "Nu is het bruidspaar aan de beurt! Ik weet zeker dat je de mooiste bruid wordt die ik ooit heb gezien, meisje! Onze Robert-Jan heeft een lot uit de loterij getrokken met zo'n knappe vrouw!"


  Kort daarop kwam Irene natuurlijk ook binnen om te feliciteren en daarna was de koffie weer koud en moest er nieuwe gebracht worden.


  Berdien genoot van de uitgelaten stemming om haar heen. Ze begreep niet hoe het kon dat de familie zo vertrouwelijk omging met hun personeel, maar moest toegeven dat het zo veel aangenamer was. De warmte en genegenheid die ze voor elkaar hadden, ontroerde haar en ineens schaamde ze zich voor de afstand die ze zelf altijd had bewaard voor de mensen die op Kleinlugten werkten.


  "Nu is het mooi geweest," zei Robert lachend. "Berdien en ik willen even alleen zijn." Hij sloeg een arm om haar heen. "Wat zou je ervan vinden als we samen naar de stad rijden en wat kleren voor je ophalen? Je zit vreselijk te puffen in die warme trui."


  "Kan dat?" Berdien nam het aanbod aan, maar moest beloven dat ze meteen terug zou komen.


  "Vanavond maken we iets bijzonders van het diner," zei Madeleine lachend. "Nu heb je toch nog de gelegenheid om die mooie jurk aan te trekken, liefje." Ze kuste innig de wangen van Berdien. "Kom zo snel mogelijk terug, want we kunnen niet zonder je."


  In de auto naar de stad kon Berdien even bijkomen van de drukte. Robert-Jan zat achter het stuur en glimlachte verliefd naar haar.


  "Ik geloof echt dat je ouders blij waren," verzuchtte ze. "Ze zijn geweldig, Robert-Jan."


  "Ze zijn niet de enigen." Hij bracht haar hand naar zijn lippen. "Je moet genoeg kleren meenemen voor een hele tijd. Als het aan mij ligt, ga je niet meer terug naar de stad."


  "En jij dan? Hoef je niet naar het ziekenhuis? Ik dacht dat je je werk zo belangrijk vond."


  "Dat is ook zo, maar toevallig heb ik net vakantie. Ik ben vrij tot na de feestdagen en daarna..." Hij lachte weer. "Daarna verzin ik wel iets om zo vaak mogelijk bij je te kunnen zijn."


  "Ik ben benieuwd wat Hanneke ervan vindt." Berdien glimlachte dromerig. "Ze probeerde me de hele tijd aan je te koppelen."


  "Ze kan bruidsmeisje zijn als we trouwen," knikte Robert-Jan. "Haar kun je tenminste vertrouwen."


  "En Vic dan?" Berdien voelde toch spijt als ze aan haar beste vriendin dacht. "We kunnen haar toch ook uitnodigen? Ze kan er niets aan doen dat ze zo is, Robert-Jan. Dat komt door haar ouders."


  "Als jij het nodig vindt om haar uit te nodigen, leg ik me erbij neer," antwoordde hij. "Maar die Pieter Blaauwenhof en Jean-Pierre de Beaumont Rochelle komen er echt niet in!"


  "Beatrice ook niet," giechelde Berdien. "Ze krijgt een beroerte als ze het hoort! Ik zou haar gezicht dan wel willen zien."


  "Vergeet die mensen liever." Hij werd weer ernstig en keek haar even aan. "We moeten zo snel mogelijk terug naar Hazenburcht. Zodra je gepakt hebt, vertrekken we weer."


  "Waarom is er zo'n haast bij?" Berdien glimlachte ondeugend. "Ik had eigenlijk gehoopt dat we even alleen konden zijn."


  "Ik wil niets liever, maar..." Hij haalde diep adem. "Er komt iemand die jou wil spreken."


  "Mij?" Ze begreep het niet goed. "Wie dan?"


  "Dat zul je vanmiddag wel zien," antwoordde hij ontwijkend. "Ik weet er niet genoeg vanaf om erover te praten."


  "Is het een hij of een zij?" drong Berdien aan. "Je maakt me vreselijk nieuwsgierig, Robert-Jan."


  "Ik kan er verder niets over zeggen," antwoordde hij. "Je zult geduld moeten hebben."


  Berdien probeerde het uit haar hoofd te zetten, maar dat lukte niet. Het zou vast weer iets naars zijn. Net nu het beter met haar ging, gebeurde er natuurlijk iets afschuwelijks dat alles in het honderd zou laten lopen! Ze probeerde een smoesje te verzinnen om niet terug te hoeven gaan naar Hazenburcht, maar Robert-Jan wilde er niets van horen.


  "We hebben mama beloofd dat we meteen teruggaan en daar houden we ons aan," zei hij. "We mogen hen niet teleurstellen."


  "Maar het kan toch net zo goed een andere dag? Ik wil je helemaal voor mij alleen hebben. We hebben niet eens de kans gehad om echt met elkaar te praten en..." Ze zweeg toen hij haar arm greep en haar heftig tegen zich aantrok.


  "Je weet best dat ik niets liever zou willen," zei hij schor. "Nu maak je het wel heel erg moeilijk voor me."


  "Dan blijven we toch?" Ze sloeg haar armen om zijn nek en keek smekend naar hem omhoog. "Alsjeblieft!"


  "Het kan echt niet, lieve schat, maar ik zweer je dat we morgen terugkomen en dan..."


  "Morgen is misschien alles anders." Ze maakte zich los uit zijn armen en zuchtte. Nu het haar niet gelukt was hem over te halen, moest ze zich wel bij het onvermijdelijke neerleggen. "Ik geloof dat ik alles heb," zei ze weifelend. "Laten we maar meteen gaan."


  "Je moet het niet verkeerd begrijpen, liefje." Hij hield haar tegen en keek haar smekend aan. "Ik houd van je en ik wil niets liever dan..." Hij zuchtte even. "Mijn ouders rekenen op me. Ik heb beloofd dat ik je meteen terug zou brengen. Het is de hoogste tijd dat je de waarheid te horen krijgt."


  "Welke waarheid?" Ze keek achterdochtig naar hem op. "Waar gaat het over?"


  "Dat mag ik niet zeggen." Hij ging snel verder toen hij zag hoe, ze naar hem keek. "Ik weet alleen dat het heel belangrijk is."


  "Vooruit maar…"


  Tijdens de autorit terug naar Hazenburcht probeerde Robert-Jan haar af te leiden met plannen voor de toekomst. Ze luisterde en gaf antwoord als hij haar iets vroeg, maar in haar hoofd kwamen telkens nieuwe vragen op.


  Wie was degene die zo graag met haar wilde praten? Waar zou het over gaan? Robert-Jan had het over de waarheid gehad. Die kende ze toch al? Ze nam niet aan dat de onbekende haar zou komen vertellen dat het allemaal een vergissing was en dat ze toch de dochter van haar vader was!


  Hoe dichter ze Hazenburcht naderden, hoe zenuwachtiger ze werd. Op het laatst wilde ze Robert-Jan smeken om rechtsomkeert te maken en haar naar huis te brengen, maar ze wist wel dat hij dat toch niet zou doen. De irrationele angst voor wat er die middag ging gebeuren, maakte haar misselijk.


  "Wat is er?" zei Robert-Jan toen ze geen antwoord gaf op een vraag. "Voel je je niet lekker? Je ziet een beetje bleek."


  "Ik wil liever niet praten met iemand die ik niet ken." Er stonden tranen in haar ogen. "Het is vast iets naars! Net nu ik gelukkig ben, gebeurt er iets waardoor het allemaal bedorven wordt. Misschien wil je wel niets meer van me weten als er nog iets bijkomt."


  "Ben je daar bang voor?" Robert-Jan stuurde de auto naar de kant van de weg en nam haar teder in zijn armen. "Dat hoeft niet, lieveling. Tussen ons kan niets en niemand komen. Ik


  heb toch gezegd dat ik van je houd? Ik laat je nooit meer gaan."


  "Dat zeg je nu, maar straks..."


  "Nee!" Het klonk bijna boos. "Je weet het misschien nog niet, maar ik houd me altijd aan mijn woord. We horen bij elkaar." Hij kuste haar zachte lippen.


  "Blijf je er dan wel bij?" vroeg ze angstig toen hij haar losliet en weer aanstalten maakte om door te rijden. "Ik wil niet alleen zijn als ik met die onbekende praat."


  "Ik weet niet of dat mogelijk is," antwoordde hij. "Als het kan, blijf ik natuurlijk bij je."


  Berdien was nog niet helemaal gerustgesteld, maar het nare gevoel in haar maag werd toch iets minder. Ze schrok toen Robert-Jan de binnenplaats van Hazenburcht opreed en ze daar een grote limousine zag.


  "Van wie is die auto? Dat is toch niet de auto van je vader?"


  "Nee." Robert-Jan keek naar het nummerbord. "Ik weet niet van wie hij is."


  "Moet het echt? Ik wil het echt liever niet."


  "Er is niets waar je bang voor moet zijn, lieveling. Ik ben bij je." Hij liep om de auto heen en hielp haar met uitstappen.


  "Zal ik de bagage naar binnen brengen?" Irene kwam lachend de trap af. "Ik ben blij dat jullie er zijn. Magda is al druk bezig met de voorbereidingen voor het diner van vanavond. Gelukkig hebben we nog iemand uit het dorp erbij kunnen halen, want in haar eentje kan ze het echt niet af. Ze wil er iets heel bijzonders van maken." Ze wachtte totdat Robert-Jan de kofferbak had opengemaakt en wilde de twee koffers grijpen, maar dat stond hij niet toe.


  "Ik breng ze zelf wel naar boven," zei hij. "Ze zijn veel te zwaar voor een dame."


  Hij bracht de koffers naar binnen en wilde onmiddellijk de trap oplopen, maar Irene hield hem tegen.


  "Je moeder wil jullie meteen spreken," zei ze. "Ze wachten in de Chinese salon."


  "Breng Berdien er maar vast heen," antwoordde Robert-Jan. "Als ik de bagage naar haar kamer heb gebracht, kom ik ook."


  "Ik loop wel even mee," zei Berdien snel. "Ik wil me nog even mijn opknappen voordat we naar je moeder gaan."


  Robert-Jan maakte gelukkig geen bezwaar en Berdien liep opgelucht achter hem aan naar boven. Hij wachtte op de gang terwijl ze zich even opfriste in de badkamer. Uiteindelijk kon ze niets meer verzinnen om het nog langer uit te stellen en moest ze wel tevoorschijn komen.


  "Je ziet er geweldig uit, lieve schat." Hij greep haar hand en drukte een kus op haar vingers. "Ben je er klaar voor?"


  "Alleen als jij bij me blijft." Ze haalde diep adem en samen liepen ze naar beneden.


  "Aha! Daar zijn ze eindelijk." Madeleine keek glimlachend naar het paar dat binnenkwam. Ze kwam overeind en liep op hen toe. "Berdien, ik wil je graag voorstellen aan iemand." Ze trok haar mee naar de man die tegenover haar had gezeten, maar nu opstond.


  Berdien bleef voor hem staan en keek ademloos naar hem op. Haar hart klopte in haar keel, maar ze kon haar ogen niet losmaken van zijn gezicht.


  "Dit is graaf Van Ruysendaal."


  "Goedemiddag," zei ze met trillende stem.


  "De graaf wil graag met je praten."


  "Waar gaat het over?"


  "Het lijkt me beter dat jullie onder vier ogen praten, Berdien," zei Diederik, die naast zijn vrouw was gaan staan. "We wachten in de wintertuin."


  "Nee!" Ze draaide zich verschrikt naar hen om. "Ik bedoel..." Ze vestigde haar blik weer op het gezicht van de man die voor haar stond. "Ik vind het prettiger als ze erbij blijven."


  "Berdien..." Madeleine wilde iets zeggen, maar kreeg daar geen kans voor.


  "De tijd van geheimen is voorgoed voorbij," zei graaf Van Ruysendaal zacht. "Ik heb er geen bezwaar tegen." Hij ging pas verder toen iedereen was gaan zitten. "De dood van je vader heeft me diep getroffen," zei hij met gebogen hoofd. "Maarten van Noorlander Havre was een bijzonder mens."


  "Hij was niet mijn echte vader," antwoordde Berdien een beetje geïrriteerd. "Dat weet u toch zeker?"


  "Hij heeft als een vader voor je gezorgd en van je gehouden," kwam het antwoord. "Daarmee heeft hij het recht gekregen zich je vader te noemen."


  "Daar verschillen de meningen over." Er klonk zoveel bitterheid in haar stem, dat de graaf met een ruk opkeek.


  "Wat bekrompen lieden ervan denken, doet er niet toe," zei hij scherp. "Ik weet dat hij niet méér van je had kunnen houden als je zijn eigen vlees en bloed was geweest."


  "Waarom heeft hij me dan onterfd? Waarom heeft hij me nooit de waarheid verteld?" Berdien voelde tranen in haar ogen branden. Pas nu kwam de teleurstelling om wat haar vader gedaan had, naar boven. Hoe had hij haar zo kunnen verraden?


  "Dat kon niet," antwoordde de graaf. "Hij heeft me zijn woord gegeven."


  "Aan u?" Berdien lachte bitter. "Wat hebt u ermee te maken?"


  "Ik ben je echte vader..."


  "Dat geloof ik niet!" Berdien schoot overeind en keek boos op hem neer. "Gisteravond zei u het ook al, maar het is een leugen. Mijn echte vader is gestorven toen ik drie was. Beatrice zei..."


  "Die weet er niets van." Graaf Van Ruysendaal stond ook op en ging voor haar staan. "Ik, Nicolaas van Ruysendaal, ben je biologische vader!"


  Berdien keek naar hem op en schudde ongelovig het hoofd.


  "Ik begrijp het niet. Het kan niet. Ze zeggen dat mijn vader een officier was. Hij zei..."


  "Toen ik je moeder leerde kennen, was ik inderdaad officier." Hij zweeg even en ging weer zitten. Berdien volgde zijn voorbeeld en keek hem afwachtend aan.


  "Je moeder was een echte schoonheid, Berdien. Je lijkt als twee druppels water op haar." De graaf glimlachte even. "Toen ik haar leerde kennen, was ik gebonden." Hij keek neer op zijn handen. "In mijn tijd was het nog heel gewoon dat er verstandshuwelijken werden gesloten. Mijn ouders zochten een geschikte partner voor mij en met haar ben ik ook getrouwd. Ik heb nooit van mijn vrouw gehouden. Ze was koud en gevoelloos en na enkele jaren heb ik me erbij neergelegd, dat we nooit vrienden van elkaar zouden worden. Ik maakte carrière in het leger en had me er al min of meer bij neergelegd, dat ik nooit de ware zou vinden. Op een gegeven moment moest ik naar Parijs voor een geheime conferentie. Ik werd door de toenmalige regering uitgezonden. De Koude Oorlog was nog niet voorbij en de deelnemers moesten totale geheimhouding beloven. De conferentie werd gehouden in een kasteel even buiten Parijs, dat na aankomst van de deelnemers volkomen van de buitenwereld werd afgesloten. Op de eerste avond werd een banket georganiseerd en daarbij trad een zangeres op." Hij keek Berdien aan. "Die zangeres was je moeder." Hij haalde diep adem. "Ik was meteen weg van haar. Ik vond een manier om haar te spreken te krijgen en de daaropvolgende dagen troffen we elkaar in het geheim. De beveiliging concentreerde zich op de omgeving van het kasteel en wat er binnen de vier muren gebeurde, viel niemand op. Je moeder en ik... We werden halsoverkop verliefd op elkaar. Overdag werd er urenlang onderhandeld, maar de avonduren bracht ik met haar door. Toen de onderhandelingen voorbij waren en ik weer naar huis moest, heb ik gezworen dat ik terug zou komen om haar te halen. Ik wilde scheiden van mijn vrouw en had er alles voor over om bij je moeder te zijn. Eenmaal thuis werd ik bij de hoogste instanties geroepen. De resultaten die ik behaald had waren naar tevredenheid, maar ik werd er nog eens aan herinnerd dat de conferentie geheim was. De Binnenlandse Veiligheidsdienst had ontdekt dat er toch iets was uitgelekt naar de vijand. Ik mocht geen enkel contact meer hebben met de mensen die ik in Parijs had ontmoet. Daar hoorde je moeder natuurlijk ook bij." Hij keek peinzend voor zich uit.


  "Ik was al jaren goed bevriend met Maarten en nam hem in vertrouwen. Hij bood aan contact te leggen met je moeder en hij is in mijn plaats naar Parijs vertrokken. Nog geen dag later belde hij en vertelde me dat ik vader zou worden." Hij keek Berdien even aan. "Ik kan je niet vertellen hoe blij ik daarmee was. Ik dacht dat het me op een of andere manier toch zou lukken om te trouwen met je moeder. Enkele dagen later werd ik bij de premier ontboden. Er waren problemen en om de regering niet in verlegenheid te brengen, werd ik naar het buitenland gestuurd. Ik moest binnen vierentwintig uur vertrekken. Maarten was in Parijs bij je moeder toen ik belde. Ik was de wanhoop nabij. Ik was verplicht mijn opdracht uit te voeren, maar tegelijk had ik ook verplichtingen aan je moeder en mijn ongeboren kind. We hebben wel tien keer met elkaar gebeld. Tenslotte kwam Maarten met de oplossing. Hij bood aan met je moeder te trouwen en voor haar en het kind te zorgen totdat ik in staat was om die taak zelf op me te nemen. Als ik vrij was om te gaan en te staan waar ik wilde, zouden zij scheiden en kon ik zelf met haar trouwen. Ik heb niet eens de kans gekregen om afscheid van haar te nemen. Vierentwintig uur later waren mijn vrouw en ik al vertrokken. Ik werd belast met een taak die me totaal in beslag nam. Het duurde weken voordat ik eindelijk met Maarten kon bellen. Hij en je moeder waren in Brussel getrouwd, maar er hadden zich onvoorziene moeilijkheden voorgedaan. De broer van Maarten was achter de waarheid gekomen en heeft hem daarmee gechanteerd. Als de waarheid uitkwam, zou dat desastreuze gevolgen gehad hebben voor de diplomatieke verhoudingen en daarom heeft je vader toegegeven. Hij heeft een verklaring ondertekend waarin hij beloofde dat het kind dat later als freule Berdien van Noorlander Havre in het geboorteregister werd ingeschreven, nooit rechten kon laten gelden op bezittingen van de familie Van Noorlander Havre." Nicolaas was niet in staat door te gaan en boog zijn hoofd. Er viel een lange stilte in het vertrek.


  "En... en mijn moeder?" fluisterde Berdien tenslotte. "Hebt u haar nog gezien voordat ze..."


  "Nog één keer." Hij bleef naar zijn handen kijken. "Ik heb alles op alles gezet en ben erin geslaagd om nog voor de geboorte van de baby terug te komen. Niemand mocht weten dat ik er was, maar de broer van Maarten had iemand die op Kleinlugten werkte omgekocht. Er zijn foto's gemaakt en..." Hij was even niet in staat om door te gaan. "Die foto's zijn tegen ons gebruikt. Toen je moeder enkele dagen na je geboorte stierf, was ik alweer terug op mijn post. De familie van je vader heeft hemel en aarde bewogen om ervoor te zorgen dat je naar een weeshuis ging, maar daar wilde Maarten niets van weten. Hij dreigde de chantage zelf naar buiten te brengen en dat zorgde ervoor dat er een compromis werd gesloten. In ruil voor absolute geheimhouding beloofde hij ervoor te zorgen dat de bezittingen van de familie Van Noorlander Havre nooit in vreemde handen konden komen. Aan die belofte heeft hij zich dus houden."


  "Arme papa!" Berdien veegde de tranen van haar wangen. "Dat moet vreselijk voor hem zijn geweest."


  "Je vader heeft er iets voor teruggekregen, meisje." Nicolaas van Ruysendaal nam voorzichtig haar hand in de zijne. "Hij heeft met heel zijn hart van je gehouden en hij wist dat jij ook van hem hield."


  "Natuurlijk hield ik van hem!" Berdien keek hem met van tranen omfloerste ogen aan. "Hij was mijn vader."


  "Dat was hij zeker." Van Ruysendaal boog zijn hoofd. "Ik weet dat ik nooit zijn plaats zal in kunnen nemen, maar ik hoop toch dat je me de kans geeft om je beter te leren kennen. Nu is er geen reden meer om de waarheid te verzwijgen. Mijn vrouw is overleden en ik ben niet langer aan geheimhouding gebonden." Hij keek Berdien aan.


  "Het is te laat om een vader voor je te zijn, maar misschien kan ik toch nog een rol van betekenis in je leven gaan spelen. Maarten hield me op de hoogte van wat er met je gebeurde en uit de verte heb ik altijd van je gehouden. Kun je me vergeven?"


  Berdien sloeg haar armen om hem heen en omhelsde hem innig. "Er valt niets te vergeven," zei ze met trillende stem. Ze lachte door haar tranen heen en draaide zich om naar Robert-Jan. "Eigenlijk heb ik dus twee vaders. Mijn vader die dood is en een vader..." Ze haalde diep adem. "Mag ik papa tegen u zeggen?”


  "Er is niets wat ik liever wil, kindje," antwoordde hij met trillende stem. "Ik laat je nooit meer in de steek."


  "Verleden week had ik niemand meer." Berdien lachte en veegde de tranen van haar wangen. "Nu heb ik opeens vier mensen om van te houden! Ik ben jullie zo dankbaar..."


  "En ik ben jou dankbaar, Berdien," fluisterde Robert-Jan verliefd. "Omdat je me, ondanks mijn bemoeizucht, je hart hebt geschonken."


  

  



  Op het moment dat de eerste Kasteelromans van Favoriet in de winkels lagen, was een deel van de lezeressen nog niet eens geboren! Voor hen, maar natuurlijk ook voor de fans die nog altijd dol zijn op de romantiek van de adel, bewerkte en actualiseerde Uitgeverij Marken de beste Kasteelromans van vroeger om ze uit te brengen in een aparte serie: BLAUW BLOED.


  Haal BLAUW BLOED nr. 14 over VIER WEKEN bij uw tijdschriftenhandelaar, de kiosk, het warenhuis of uw supermarkt.
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